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Public Works and Government Services 
Canada

Travaux publics et Services 
gouvernementaux Canada

FAX No. - N° de FAX

(514)496-3822

Time Zone

Heure Avancée de l'Est
HAE

Cette Demande d´offre à commandes ne comprend pas des dispositions en matière de sécurité.
This request for a Standing Offer does not include provisions for security.
Security - Sécurité

Canada, as represented by the Minister of Public Works and 
Government Services Canada, hereby requests a Standing Offer 
on behalf of the Identified Users herein.

Comments - Commentaires

Issuing Office - Bureau de distribution

Travaux publics et Services gouvernementaux Canada
Place Bonaventure, portail Sud-Est
800, rue de La Gauchetière Ouest
7 ième étage
Montréal
Québec
H5A 1L6

MINISTERE DES TRAVAUX PUBLICS ET SERVICES GOUVERNEMENTAUX 
CANADA
DIVERS MINISTÈRES
VOIR ANNEXE
Canada

Instructions:  See Herein

Instructions:  Voir aux présentes

Request For a Standing Offer
Demande d'offre à commandes
Regional Master Standing Offer (RMSO)

Offre à commandes maître régionale (OCMR)

Travaux publics et Services gouvernementaux 
Canada
Place Bonaventure, portail Sud-Est
800, rue de La Gauchetière Ouest
7 ième étage
Montréal
Québec
H5A 1L6
FAX pour soumissions: (514) 496-3822

RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
RETURN BIDS TO:

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

Fuseau horaire02:00 PM
2014-10-14

Le Canada, représenté par le ministre des Travaux Publics et 
Services Gouvernementaux Canada, autorise par la présente, 
une offre à commandes au nom des utilisateurs identifiés 
énumérés ci-après. 

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

GETS Ref. No. - N° de réf. de SEAG

PW-$MTA-550-12482

Buyer Id - Id de l'acheteur
mta550

2013-11-08
Date

Destination - des biens, services et construction:
Destination - of Goods, Services, and Construction:

(514)496-3585 (    )
Telephone No. - N° de téléphone

Guernon (mta550), Émile
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Delivery Required - Livraison exigée

on - le
at - à
Solicitation Closes - L'invitation prend fin
MTA-3-36299 (550)
File No. - N° de dossier

Client Reference No. - N° de référence du client

Solicitation No. - N° de l'invitation

OCPR: Bois & Mat. de Construction..
Title - Sujet

E6MON-130010/A

E6MON-13-0010

Vendor/Firm Name and Address

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)

Signature Date

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

.

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Telephone No. - N° de téléphone

Facsimile No. - N° de télécopieur
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TITLE:

REQUEST FOR A STANDING OFFER FOR  
WOOD and CONSTRUCTION MATERIAL PRODUCTS . 

You will find four (4) requests for standing offers, for 3 months each, identified
as follows: E6MON-130010/A, /01/A, /02/A, /03/A,  to be returned by the date
and time shown.

Attached is a schedule of closing dates to help you follow up this file.

Your first bid 01/A must be received at our offices by 2:00 p.m. (EST)
January 14, 2014, for the first period;  01/A as ; February, March and
April 2014.

For any additional information, please do not hesitate to communicate with
Emile Guernon (514-496-3585).
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SCHEDULE OF BID CLOSING DATES

BID CLOSING TIME: 2:00 P.M.
REFERENCE: MTA-3-36299
USERS: ALL FEDERAL DEPARTMENTS AND

AGENCIES IN THE QUEBEC REGION

E6MON-130010/03/A

Third period

AUGUST, SEPTEMBER,
OCTOBER 2014

 JULY 8, 2014

E6MON-130010/02/A

Second period

MAY, JUNE, JULY 2014 APRIL 8, 2014 

E6MON-130010/01/A

First period

FEBRUARY, MARCH,
APRIL 2014

 JANUARY 14, 2014 

E6MON-130010/A 

Fourth period

 NOVEMBER, DECEMBER
 2014 AND JANUARY 2015

 OCTOBER 14,  2014

PERIOD
IDENTIFICATION NO.

PERIOD/TERM

THREE (3) MONTHS

CLOSING DATE
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FOURTH  PERIOD :  E6MON-130010/A

FROM NOVEMBER 1, 2014 TO JANUARY 31, 2015

DESCRIPTION: Provide lumber, construction materials products, sacks of cement and wood mouldings
from time to time as ordered.

NO MINIMUM QUANTITY IS GUARANTEED.

PRICE SETTING: 

See Appendices “A to E “ for the West Quebec region and “ F to J “ for the East Quebec region.

IMPORTANT CRITERIA:

ORDER DELIVERY

Delivery must be made within two (2) working days of the receipt of a purchase order.

FOB POINT

The price MUST be FOB destination, in Canadian dollars, for all call-ups against the standing offer. 

CODE OF CONDUCT CERTIFICATIONS

Offerors should provide, with their offer or promptly thereafter, a complete list of names of all individuals
who are currently directors of the Offeror. Refer to attached «Annex N».

FEDERAL CONTRACTORS PROGRAM EMPLOYMENT EQUITY CLAUSE FOR CONTRACTS:

Be aware of the clause « Standing offer certification » in section 5, 1.2.

Call-Ups, Period for Placing (FOURTH PERIOD)

The period for placing call-ups against the Standing Offer shall be from November 1, 2014 to January
31, 2015.

Financial Limitation - Individual Call-up

Individual call-ups against this Standing Offer must not exceed 40,000.00$ (Applicable Taxes included).
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IMPORTANT 

PLEASE BE ADVISED THAT ALL THE FOLLOWING CLAUSES AND
CONDITIONS AND  MANDATORY CRITERIAS WILL BE APPLIED
FOR EACH PERIOD  AS ;

E6MON-130010/01/A = FIRST PERIOD = FEBRUARY 1, 2014  TO APRIL 30, 2014
E6MON-130010/02/A = SECOND PERIOD= MAY 1, 2014 TO JULY 31, 2014
E6MON-130010/03/A = THIRD PERIOD = AUGUST 1, 2014 TO OCTOBER 31, 2014
E6MON-130010/A  = FOURTH PERIOD = NOVEMBER 1, 2014 TO JANUARY 31, 2015

Offeror Representative
(The Offeror's Representative will be identified in the Standing Offer.)
Name and telephone number of the person responsible for :

General enquiries & Delivery follow-up

Name: __________________________
Telephone No. _____________
Facsimile No. ______________
E-mail address: ___________________

Delivery Follow-up

Name:_________________________
Telephone No. _____________
Facsimile No. ______________
E-mail address: ___________________
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PART 1 - GENERAL INFORMATION

1. Introduction

The Request for Standing Offers (RFSO) is divided into seven parts plus attachments and
annexes, as follows:

Part 1 General Information:  provides a general description of the requirement;

Part 2 Offeror Instructions:  provides the instructions applicable to the clauses and
conditions of the RFSO;

Part 3 Offer Preparation Instructions:  provides offerors with instructions on how to
prepare their offer to address the evaluation criteria specified;

Part 4 Evaluation Procedures and Basis of Selection:  indicates how the evaluation will be
conducted, the evaluation criteria which must be addressed in the offer, and the
basis of selection;

Part 5 Certifications:  includes the certifications to be provided;

Part 6 6A, Standing Offer, and 6B, Resulting Contract Clauses:

6A, includes the Standing Offer containing the offer from the Offeror and the
applicable  clauses and conditions; 

6B, includes the clauses and conditions which will apply to any contract resulting
from a     call-up made pursuant to the Standing Offer.

List of Annexes: 

Annex "A" to “E” Requirement - Pricing for the West Quebec Region 
Annex "F" to “J”  Requirement - Pricing for the East Quebec Region 
Annex “K” Addresses for delivery - Requirement and delay 
Annex “L” Security Requirement  related to CSC only
Annex “M” Quaterly period report (example)
Annex “N” Complete list of bidder’s board directors
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2. Summary

"The requirement is subject to the provisions of the World Trade Organization Agreement on
Government Procurement (WTO-AGP), the North American Free Trade Agreement (NAFTA),
and the Agreement on Internal Trade (AIT)."

Supply on an as and when required basis,  wood and different construction material products   to
be delivered FOB Destination  all delivery charges included,  to all federal departments and
institutions located in the West Quebec region including Montreal and surrounding areas, Laval,
Drummondville, Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines , Joliette , La Macaza and others, and/OR  in
the East Quebec Region as Quebec, the Greater Quebec city , Donnacona and Valcartier base in
Courcellette and others  described on Annex “A” to “E” and “F” to “J” attached. 
The period of the Regional Master Standing Offer is from February 1, 2014 to January 31, 2015.

3. Security Requirement - SEE ANNEX  “L”

There is a security requirement associated with the requirement of the Standing Offer as
stipulated in the Annex “L” related to CSC only.

4. Debriefings

After issuance of a standing offer, offerors may request a debriefing on the results of the request
for standing offers process. Offerors should make the request to the Standing Offer Authority
within 15 working days of receipt of the results of the request for standing offers process. The
debriefing may be in writing, by telephone or in person.
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PART 2 - OFFEROR INSTRUCTIONS

1. Standard Instructions, Clauses and Conditions

All instructions, clauses and conditions identified in the Request for Standing Offers (RFSO) by
number, date and title are set out in the Standard Acquisition Clauses and Conditions Manual

(https://buyandsell.gc.ca/policy-and-guidelines/standard-acquisition-clauses-and-conditions-manua
l) issued by Public Works and Government Services Canada.

Offerors who submit an offer agree to be bound by the instructions, clauses and conditions of the
RFSO and accept the clauses and conditions of the Standing Offer and resulting contract(s).

The 2006 (2013-06-01) Standard Instructions - Request for Standing Offers - Goods or Services -
Competitive Requirements, are incorporated by reference into and form part of the RFSO.

1.1 SACC Manual Clauses

Refer to SACC Section Date
B3000T Equivalent Products 2006-06-16
M1004T Materiel 2011-05-16

2. Submission of Offers

Offers must be submitted only to Public Works and Government Services Canada (PWGSC) Bid
Receiving Unit by the date, time and place indicated on page 1 of the Request for Standing Offers.

3. Enquiries - Request for Standing Offers

All enquiries must be submitted in writing to the Standing Offer Authority no later than (10)
calendar days before the Request for Standing Offers (RFSO) closing date. Enquiries received
after that time may not be answered.

Offerors should reference as accurately as possible the numbered item of the RFSO to which the
enquiry relates. Care should be taken by offerors to explain each question in sufficient detail in
order to enable Canada to provide an accurate answer. Technical enquiries that are of a
proprietary nature must be clearly marked "proprietary" at each relevant item. Items identified as
"proprietary" will be treated as such except where Canada determines that the enquiry is not of a
proprietary nature. Canada may edit the questions or may request that offerors do so, so that the
proprietary nature of the question is eliminated, and the enquiry can be answered with copies to
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all offerors. Enquiries not submitted in a form that can be distributed to all offerors may not be
answered by Canada.

4. Applicable Laws

The Standing Offer and any contract resulting from the Standing Offer must be interpreted and
governed, and the relations between the parties determined, by the laws in force in province of
Quebec. 

Offerors may, at their discretion, substitute the applicable laws of a Canadian province or territory
of their choice without affecting the validity of their offer, by deleting the name of the Canadian
province or territory specified and inserting the name of the Canadian province or territory of
their choice. If no change is made, it acknowledges that the applicable laws specified are
acceptable to the offerors.
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PART 3 - OFFER PREPARATION INSTRUCTIONS

1. Offer Preparation Instructions

Canada requests that offerors follow the format instructions described below in the preparation of
their offer.

Section I: Technical Offer (1 hard copy).

Section II: Financial Offer (1 hard copy) and 1 soft copy on CD or DVD.

Section III: Certifications  (1 hard copy)

1.1. Prices must appear in the financial offer only as on Annex A to E and/or F to J.  No
prices must be indicated in any other section of the offer.

Canada requests that offerors follow the format instructions described below in the preparation of
their offer.

(a) use 8.5 x 11 inch (216 mm x 279 mm) paper;
(b) use a numbering system that corresponds to that of the Request for Standing Offers.

In April 2006, Canada issued a policy directing federal departments and agencies to take the
necessary steps to incorporate environmental considerations into the procurement process Policy
on Green Procurement    
(http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/ecologisation-greening/achats-procurement/politique-policy-eng.h
tml).

To assist Canada in reaching its objectives, offerors are encouraged to:

1) use paper containing fibre certified as originating from a sustainably-managed forest
and/or containing minimum 30% recycled content; and

2) use an environmentally-preferable format including black and white printing instead of
colour printing, printing double sided/duplex, using staples or clips instead of cerlox, duotangs or
binders.
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1.2. Credit card Payment 

Canada requests that offerors complete one of the following:

(a) (   ) Government of Canada Acquisition Cards (credit cards) will be accepted for 
payment of call-ups against the standing offer.

The following credit card(s) are accepted:
VISA _______
Master Card _______

(b) (   ) Government of Canada Acquisition Cards (credit cards) will not be accepted for 
payment of call-ups against the standing offer.

The Offeror is not obligated to accept payment by credit card.

Acceptance of credit cards for payment of call-ups will not be considered as an evaluation
criterion.

1.3.   Certifications
Offerors must submit the certifications required under Part 5.
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PART 4 - EVALUATION PROCEDURES AND BASIS OF SELECTION 

1. Evaluation Procedures

(a) Offers will be assessed in accordance with the entire requirement of the Request for
Standing Offers including the technical and financial evaluation criteria.

1.1. Technical evaluation

1.1.1 Mandatory Technical Criteria

A) Technical compliance to the requirement specified in Annexes “A to E” and/or “F to 
J”

B) Firm Prices FOB Destination  including all delivery charges , are required on a 
minimum of  40% of total items stipulated in Annexes “A to E” and/or  on a 
minimum of 40% of total items stipulated in Annexes  “F to J”.

C) Delivery Requirement and Delay - Annex “K”
D) Compliance to proposed establishment pricing methods
E) Acceptance of the terms and conditions of the request for a standing offer.

1.2 Financial Evaluation

1.2.1 Evaluation 

The price of the offer will be evaluated in Canadian dollars, Applicable Taxes excluded, FOB
destination including ,all delivery charges and duty paid  , Canadian customs duties and excise
taxes included. (M0220T-2013-04-25)

- Firm prices  FOB Destination, including all delivery charges for each 
indicated location/region indicated in Annex “K” including Valcartier base in Courcellette
and La Macaza.

PRICING - REQUIREMENTS

See annexes “A to E” for the West Quebec Region and “F to J” for the East 
Quebec Region.

1.2.2 CALCULATION OF PRICING

For evaluation purpose only, the total price of an offer will be calculated by multiplying
the unit price by the estimated quantities as listed in annexes “A” to “E” and/or annexes
“F” to “J”.
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The responsive offer with the lowest evaluated price will be recommended for issuance 
of a standing offer.

1.2.3 Important -  Exchange Rate Fluctuation

The requirement does not provide for exchange rate fluctuation protection.  
Any request for exchange rate fluctuation protection will not be considered and will render the bid
non-responsive.

1.2.4 Evaluation of price

1.     The price of the offer will be evaluated as follows:

       (a)    Canadian-based offerors must submit firm prices, Canadian 
              customs duties and excise taxes included, and Applicable taxes excluded.

       (b)    foreign-based offerors must submit firm prices, Canadian 
              customs duties, excise taxes and Applicable taxes excluded. 
              Canadian customs duties and excise taxes payable by Canada 
              will be added, for evaluation purposes only, to the prices 
              submitted by foreign-based offerors.

2.     Unless the Request for Standing Offers (RFSO) specifically requires 
       offers to be submitted in Canadian currency, offers submitted in 
       foreign currency will be converted to Canadian currency for 
       evaluation purposes.  The rate given by the Bank of Canada in effect 
       on the RFSO closing date, or on another date specified in the RFSO, 
       will be applied as a conversion factor to the offers submitted in 
       foreign currency.

3.     Although Canada reserves the right to issue the Standing Offer 
       either on an FOB plant or FOB destination, Canada requests that 
       offerors provide prices FOB their plant or shipping point and FOB 
       destination.  Offers will be assessed on an FOB destination basis.

4.     For the purpose of the RFSO, offerors with an address in Canada are 
       considered Canadian-based offerors, and offerors with an address 
       outside of Canada are considered foreign-based offerors. (M0222T-2013-04-25)
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2. Basis of Selection

2.1 An offer must comply with the requirements of the Request for Standing Offers and meet
all mandatory technical evaluation criteria to be declared responsive.  The responsive offer with
the lowest evaluated price per region (East and West Quebec region)  will be recommended for
issuance of a standing offer.

Note 1 : It is  Canada’s intention to issue, a maximum of  one standing offer per region (East
and/or West Quebec region), to suppliers who are qualified in accordance to the requirements
detailed herein; to ensure supply of materials to all regions  taking into consideration the several
client geographic locations.

3. Security Requirement related to Correctional Service Canada establishment only - 
See Annex “L” -  General Discipline and Internal Security
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PART 5 - CERTIFICATIONS

Offerors must provide the required certifications to be issued a standing offer.  Canada will
declare an offer non-responsive if the required certifications are not completed and submitted as
requested.

Compliance with the certifications offerors provide to Canada is subject to verification by Canada
during the offer evaluation period (before issuance of a standing offer) and after issuance of a
standing offer. The Standing Offer Authority will have the right to ask for additional information
to verify  offerors’ compliance with the certifications before issuance of a standing offer.  The
offer will be declared non-responsive if any certification made by the Offeror is untrue, whether
made knowingly or unknowingly.  Failure to comply with the certifications or to comply with the
request of the Standing Offer Authority for additional information will also render the offer
non-responsive.

1. Mandatory Certifications Required Precedent to Issuance of a Standing Offer

1.1 Code of Conduct and Certifications - Related documentation (Refer to enclosed
Annex «N»)

By submitting an offer, the Offeror certifies that the Offeror and its affiliates are in
compliance with the provisions as stated in Section 01 Code of Conduct and Certifications
- Offer of Standard Instructions 2006.  The related documentation therein required will
assist Canada in confirming that the certifications are true.

1.2 Federal Contractors Program for Employment Equity - Standing Offer 
Certification

By submitting an offer, the Offeror certifies that the Offeror, and any of the Offeror's
members if the Offeror is a Joint Venture, is not named on the Federal Contractors
Program (FCP) for employment equity "FCP Limited Eligibility to Bid" list
(http://www.labour.gc.ca/eng/standards_equity/eq/emp/fcp/list/inelig.shtml) available from
HRSDC-Labour's website.

Canada will have the right to declare an offer non-responsive, or to set-aside a Standing 
Offer, if the Offeror, or any member of the Offeror if the Offeror is a Joint Venture, 
appears on the “FCP Limited Eligibility to Bid” list at the time of issuing of a Standing 
Offer or during the period of the Standing Offer.
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PART 6 - STANDING OFFER AND RESULTING CONTRACT CLAUSES

A. STANDING OFFER

1. Offer

1.1 The Offeror offers to fulfill the requirement in accordance with Annexes "A to E” and/or 
“F to J" attached.

2. Security Requirement

Security Requirement related to Correctional Service Canada establishment only - 
See Annex “L” -  General Discipline and Internal Security 

3. Standard Clauses and Conditions

All clauses and conditions identified in the Standing Offer and resulting contract(s) by number,
date and title are set out in the Standard Acquisition Clauses and Conditions Manual  

(https://buyandsell.gc.ca/policy-and-guidelines/standard-acquisition-clauses-and-conditions-manua
l) issued by Public Works and Government Services Canada.

3.1 General Conditions

2005 (2012-11-19) General Conditions - Standing Offers - Goods or Services, apply to and form
part of the Standing Offer.

3.2 SACC manual Clauses 

Refer to Section Date
A9068C Government Site Regulations (2010-01-11)
A9062C Canadian Forces Site Regulations (2011-05-16)
G1005C Insurance (2008-05-12)

3.3 Standing Offers Reporting

The Offeror must compile and maintain records on its provision of goods, services or both to the
federal government under contracts resulting from the Standing Offer.  This data must include all
purchases paid for by a Government of Canada Acquisition Card.
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The Offeror must provide this data in accordance with the reporting requirements detailed in
Annex "M".  If some data is not available, the reason must be indicated.  If no goods or services
are provided during a given period, the Offeror must still provide a "NIL" report.

The data must be submitted on a  "quarterly basis" to:

*** Send reports by E-Mail to ***

Mrs Marlene Gendron
marlene.gendron@tpsgc-pwgsc.gc.ca

The quarterly reporting periods are defined as follows:

1st quarter: from February 1, 2014  to April 30, 2014;
2nd quarter: May 1, 2014  to July 31, 2014;
3rd quarter:  August 1, 2014 to October 31, 2014;
4th quarter: November 1, 2014 to January 31, 2015.

The data must be completed and submitted to the above mentionned person and no later than 15
calendar days after the end of the reporting period.

4. Term of Standing Offer

4.1 Period of  the Standing Offer

The period for making call-ups against the Standing Offer is from February 1, 2014  to January
31, 2015 inclusively.

4.2 Delivery Requirement and Delay 

The delivery must completed within a maximum delay of 2 working days  from receipt of a call-up
against the Standing Offer.
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5. Authorities

5.1 Standing Offer Authority

The Standing Offer Authority is:

Name: Émile Guernon
Title: Supply Specialist
Public Works and Government Services Canada
Acquisitions Branch Directorate
Address: 800 La Gauchetière St, Portail South-East, 7th floor
Montreal, Qc H5A 1L6
Telephone: 514- 496-3585
Facsimile: 514-496- 3822
E-mail address: emile.guernon@tpsgc-pwgsc.gc.ca

The Standing Offer Authority is responsible for the establishment of the Standing Offer, its
administration and its revision, if applicable. Upon the making of a call-up, as Contracting
Authority, he is responsible for any contractual issues relating to individual call-ups made against
the Standing Offer by any Identified User.

5.2 Project Authority

The Project Authority for the Standing Offer is identified in the call-ups against the Standing
Offer.

The Project Authority is the representative of the department or agency for whom the Work will
be carried out pursuant to a call-up against the Standing Offer and is responsible for all the
technical content of the Work under the resulting Contract.

5.3 Offeror's Representative (The Offeror's Representative will be identified in the 
Standing Offer.)

Representative Name :__________________
Phone no. : ___________________________
Fax no. :_____________________________
E-mail adress :________________________
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6. Identified Users

The Identified Users authorized to make call-ups against the Standing Offer include any
government department and  agency locaated in the Province of Quebec.

Montreal Region and areas
The territory of the Western Quebec Region extends westward to the Ontario border from a
line joining Sherbrooke, Trois-Rivières and Montreal (excluding the National Capital
Region); the entire north of the province is included, and in the south the line runs to the US
border.

Quebec Region and areas
The territory of the Eastern Quebec Region comprises the Greater Quebec City and
surrounding areas including Valcartier base in Courcellette and Donnacona and others.

7. Call-up Procedures

A call-up made against this Standing Offer shall form a contract only for those goods which have
been called-up, provided always that such call-up is made in accordance with the provisions of
this Standing Offer.

8. Call-up Instrument

The Work will be authorized or confirmed by the Identified User(s) using form PWGSC-TPSGC
942, Call-up Against a Standing Offer,  or electronic document.

9. Limitation of Call-ups

Individual call-ups against the Standing Offer must not exceed 40,000.00$ (Applicable taxes
included).

EXCEPTION :  MINIMUM ORDER OF 1,500.00$ WILL BE REQUIRED FOR THE LA 
MACAZA REGION.

10. Financial Limitation - N/A
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11. Priority of Documents

If there is a discrepancy between the wording of any documents that appear on the list, the
wording of the document that first appears on the list has priority over the wording of any
document that subsequently appears on the list.

a) the call up against the Standing Offer, including any annexes;
b) the articles of the Standing Offer;
c) the general conditions 2005 (2012-11-19), General Conditions - Standing Offers - Goods 

or Services;
d) the general conditions 2010A (2013-04-25) apply to and form part of the contract;
e) Annexes “A to E” and/or “F to J”, Requirement and pricing;
f) Annex “K “, Addresses , Requirements and delay of delivery; 
g) Annex “L” General Discipline and Internal Security for SCC only;
h) Annex “M”, Quately period report, Example only
i) the Offeror's offer _________ (insert date of offer), ______ (if the offer was clarified or
amended, insert at the time of issuance of the offer: “as clarified on _______” or “as amended
_________. (insert date(s) of clarification(s) or amendment(s) if applicable).

12. Certifications

12.1 Compliance
Compliance with the certifications provided by the Offeror is a condition of authorization of the
Standing Offer and subject to verification by Canada during the term of the Standing Offer and of
any resulting contract that would continue beyond the period of the Standing Offer. In the event
that the Offeror does not comply with any certification or it is determined that any certification
made by the Offeror in its offer is untrue, whether made knowingly or unknowingly, Canada has
the right to terminate any resulting contract for default and set aside the Standing Offer.

13. Applicable Laws

The Standing Offer and any contract resulting from the Standing Offer must be interpreted and
governed, and the relations between the parties determined, by the laws in force in __________.
(Insert the name of the province or territory as specified by the offeror in its offer, if applicable).
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B. RESULTING CONTRACT CLAUSES

The following clauses and conditions apply to and form part of any contract resulting from a
call-up against the Standing Offer.

1. Requirement

The Contractor must provide the items or work detailed in the call-up against the Standing Offer.

2. Standard Clauses and Conditions

2.1 General Conditions

2010A - 2013-04-25, General Conditions - Goods (Medium Complexity) apply to and form part
of the Contract.

Section 16, Interest on Overdue Accounts, of 2010A - 2013-04-25, General Conditions - Goods
(Medium Complexity) will not apply to payments made by credit cards at point of sale.

3. Term of Contract

3.1 Delivery Date

Delivery must be completed in accordance with the call-up against the Standing Offer as
stipulated on Part 6 - A , point 4.2.

4. Payment

4.1 Basis of Payment - See Annexes “A to E” and “F to J”.

4.2 Limitation of Price

Canada will not pay the Contractor for any design changes, modifications or interpretations of the
Work unless they have been approved, in writing, by the Contracting Authority before their
incorporation into the Work.
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4.3 SACC Manual clauses

Refer to SACC Section Date
H1000C Single payment 2008-05-12
C2000C Taxes - Foreign-based Contractor 2007-11-30
C2605C Canadian Customs Duties and Sales Tax - 

Foreign-based Contractor 2008-05-12
B2004C Lumber - Grade Marking 2006-06-16 
A9041C Salvage 2008-05-12
C6000C Limitation of price 2011-05-16

4.4 Payment by Credit Card

(Use this clause if only one credit card is accepted)

The following credit card is accepted: _____________.

OR

(Use this clause if more than one credit card are accepted)

The following credit cards are accepted: __________ and _________.

5. Invoicing Instructions

The Contractor must submit invoices in accordance with the section entitled "Invoice 
Submission" Item 10 of the general conditions 2010A (2013-04-25).  Claims cannot be 
submitted until all work identified in the claim is  completed
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ANNEXES “ A” to “E”

REQUIREMENTS AND PRICING 

WEST QUEBEC REGION includes  Montreal and surrounding areas,
Laval, Drummondville, Cowansville , Ste-Anne-des-Plaines , Joliette  , 

La Macaza ant others

SEE PDF FILES -  

--------------------------------------------------------------------

ANNEXES  “F” TO “J”

REQUIREMENTS AND PRICING

EAST QUEBEC REGION includes Quebec city and surrounding areas,
Donnacona and Valcartier base in Courcellette and others

SEE PDF FILES -

 -----------------------------------------------------
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ANNEX  “K”  

ADDRESSES - REQUIREMENT DELIVERY AND DELAY

This page is blank intentionally
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Joliette Institution
400, Marsolais
Joliette (Quebec)
J6E 8V4

Regional Reception Center
244, Montée Gagnon
Ste-Anne-des-Plaines (Quebec)
J0N 1H0

Archambault Institution
242, Montée Gagnon
Ste-Anne-des-Plaines (Quebec)
J0N 1H0

Ste-Anne-des-Plaines Institution
244, Montée Gagnon
Ste-Anne-des-Plaines (Quebec)
J0N 1H0

Leclerc Institution
400, Montée St-François
Laval (Quebec)
H7C 1S7

IMPORTANT: 
Vehicules making deliveries to the Federal
Training Center must not exceed 11’4’’ in
height.

Federal Training Center
205, Montée St-François
Laval (Quebec)
H7C 1P1

Montée St-François Institution
600, Montée St-François
Laval (Quebec)
H7C 1S5

DetailsDelivery addresses
DELIVERY CSC - (Various Institutions)

 Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

 E6MON-120001/A mta550

 Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

E6MON-120001 MTA-2-35197

Page 27 of -  de 37



ANNEX  “K” (suite)

La Macaza Institution
321 Chemin de l’Aéroport
La Macaza  , Qc
JOT 1R0

Donnacona Institution
1537, route 138
Donnacona (Quebec)
G3M 1C9

 Drummondville Institution
2025, boul. Jean-de-Brébeuf
Drummondville (Quebec)
J2B 4T5

IMPORTANT:
The pallets must not exceed six (6) feet in
height, including the thickness of the pallet.

Cowansville Institution
400, Fordyce
Cowansville (Quebec)
J2K 3N7

CORCAN CONSTRUCTION
246 MONTEE GAGNON
STE-ANNE-DES-PLAINES,QC
J0N 1H0

CORCAN CONSTRUCTION
190 MONTEE ST-FRANCOIS
LAVAL, QC
H7C 1S5

THE HOURS FOR DELIVERY RECEIVING ARE;

FROM MONDAY TO FRIDAY (EXCEPT THE HOLIDAYS)

FROM 08H00 TO 11H30     AND   13H00 TO 15H30
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Annex « L »

SECURITY REQUIREMENTS RELATED TO CSC ONLY

General Discipline and Internal Security

For CORRECTIONAL SERVICES CANADA 

THE MONTREAL REGION AND QUEBEC REGION ESTABLISHMENTS WILL BE
LOCATED AS;

MONTREAL AND THE SURROUNDING , LAVAL, DRUMMONDVILLE, COWANSVILLE,
STE-ANNE-DES-PLAINES , La MACAZA AND JOLIETTE and others

QUEBEC and the surrounding , Quebec Metropolitain,   DONNACONA.

All of the contractor’s and/or subcontractors’ employees who need to access CSC
facilities must complete the security clearance form CSC/SCC 1279.   

CSC reserves the right to turn away any of these employees who do not meet
CSC’s minimum security standards. The supplier shall not receive any financial

compensation for employees who are refused access.
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Annex « L » Suite...

1) AN IDENTITY CARD IS MANDATORY TO HAVE ACCESS
TO THIS ESTABLISMENT AND; 

2) ONLY (1) TRUCK AT A TIME WILL BE ACCEPTED , IT’S
POSSIBLE THAT THE DRIVER WILL WAIT TO HAVE
ACCESS TO THE DELIVERY TERMINAL

GENERAL DISCIPLINE AND INTERNAL SECURITY

All security rules, regulations and procedures applicable to CSC public servants are also
applicable to the Contractor and its employees.

The Contractor promises and agrees to comply with all standing orders and other
regulations in force in areas in which work will take place and which concern personal
safety or property protection.

When a Contractor's employee witnesses an illicit or illegal act by one or more inmates,
s/he must immediately inform a CSC employee and complete a written report about the
incident, for his/her own safety and in compliance with CSC security rules. S/he may also
be called as a witness at a hearing, if necessary.

The Contractor shall ensure that the people it employs directly or indirectly to provide the
services under this Contract are aware of sections 25 and 129 of the Criminal Code.
Section 118 states that a person who refuses, without reasonable excuse, to assist a public
officer or peace officer in the execution of his duty, after having reasonable notice that he
is required to do so, or who obstructs the officer in the execution of his duties, is guilty of
an indictable offence. Section 25 allows a person with just cause to use necessary force to
assist a peace officer or public officer. Sections 25 and 129 of the Criminal Code are listed
below.
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Annex « L » Suite...

Excerpt from the Criminal Code:

Protection of persons administering and enforcing the law
25.(1)  (Protection of persons acting under authority) Every one who is required or
authorized by law to do anything in the administration or enforcement of the law:
a) as a private person,
b) as a peace officer or public officer, 
c) in aid of a peace officer or public officer, or
d) by virtue of his office, is, if he acts on reasonable grounds, justified in doing what 

he is required or authorized to do and in using as much force as is necessary for 
that purpose.

25.(2) (Idem) Where a person is required or authorized by law to execute a process or to
carry out a sentence, that person or any person who assists him is, if that person acts in
good faith, justified in executing the process or in carrying out the sentence
notwithstanding that the process or sentence is defective or that it was issued or imposed
without jurisdiction or in excess or jurisdiction.

25.(3) (When not protected) Subject to subsections (4), a person is not justified for the
purposes of subsection (1), in using force that is intended or is likely to cause death or
grievous bodily harm unless the person believes on reasonable grounds that it is necessary
for the self-preservation of the person or the preservation of any one under that person's
protection from death or grievous bodily harm.
 
25.4 (When protected) A peace officer who is proceeding lawfully to arrest, with or
without a warrant, a person for an offence for which the person may be arrested without
warrant, and every person lawfully assisting the peace officer, is justified, if the person to
be arrested takes flight to avoid arrest, in using the force necessary to prevent the flight if
it cannot be prevented by reasonable means in a less violent manner.
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Annex « L » Suite...

129 (Offences relating to peace officers) Every one who:

a) resists or wilfully obstructs a public officer or peace officer in the execution of his 
duty or any person lawfully acting in aid of such an officer,

b) omits, without reasonable excuse, to assist a public officer or peace officer in the 
execution of his duty in arresting a person or in preserving the peace, after having 
reasonable notice that he is required to do so, or

c) resists or wilfully obstructs any person in the lawful execution of a process against 
lands or goods or in making a lawful distress or seizure, is guilty of

d) an indictable offence and liable to imprisonment for a term not exceeding two 
years, or

e) an offence punishable on summary conviction.

Excerpt of the Corrections and Conditional Release Act

Summary conviction offences 

45 Every person commits a summary conviction offence who:

a) is in possession of contraband beyond the visitor control point in a penitentiary;

b) is in possession of anything referred to in paragraph (b) or (c) of the definition 
"contraband" in section 2 before the visitor control point at a penitentiary;

c) delivers contraband to, or receives contraband from, an inmate;

d) without prior authorization, delivers jewellery to, or receives jewellery from an 
inmate; or

e) trespasses at a penitentiary.
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Annex « L » Suite...

CONTRABAND

a) Intoxicants;

b) weapons or components thereof, ammunition or anything designed to kill, injure 
or disable a person or that can be altered or assembled for such purpose when 
possessed without prior authorization;

c) explosives, bombs or components thereof;

d) currency over any applicable prescribed limit, when possessed without prior 
authorization, and

e) any other unauthorized item that could jeopardize the security of a penitentiary or 
the safety of persons.

SPECIAL CLAUSES:

It is a term of the Contract that no former public office holder who is not in compliance
with the Conflict of Interest and Post-Employment Code for Public Office Holders shall
derive a direct benefit from it; and that throughout its duration, any person engaged in the
course of carrying out the Contract shall conduct themselves in compliance with the
principles of the Conflict of Interest and Post-employment Code for Public Office Holders.
Should any such interest be acquired during the life of the Contract that would cause a
conflict of interest, or seem to cause a departure from the principles of the Code, the
Contractor shall immediately inform a Department representative.
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Annex « L » Suite...

PERSONAL INFORMATION PROTECTION

All information created by Government of Canada employees for the activities under the
present Contract, and all information provided to the CSC by the Contractor regarding
said activities, shall be subject to the Privacy Act and the Access to Information Act.

The Privacy Act applies to all personal information supplied by the Contractor by any
means regarding all services provided under this contract.

It is understood and agreed that all information obtained, searches made and work
documents, reminders and final or other reports, completed for this contract, shall be
submitted to the department and become the exclusive property of the department. The
beneficiary may not use nor divulge this information without the written consent of the
department.
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ANNEX  “M”

QUARTERLY REPORT  - (example only)

1st quarter: From February 1,2014 to April 30, 2014 

RMSO Firm name Departments Qty of order Total Value Total Value
Per dept. Per period

E6MON-
130010/A XXXX DND-Mtl 10 10,000$

DND-St-Hubert 12   5,000$   
SCC-Laval 10 10,000$   25,000$

SCC- Donnacona 15 20,000$
SCC-La Macaza  14 33,400 $    53,400$

Valcartier 5   5,000 $      5,000$

CUMULATIVE:   83,400$
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ANNEX «N»

Complete list of bidder’s board directors

NOTE TO BIDDERS

WRITE ALL DIRECTOR’S SURNAMES AND GIVEN NAMES IN BLOCK LETTERS

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________
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E6MON-130010

ANNEXE "A" QUANTITÉ TOTALE

OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ

Bois/Wood TOTAL
ÉPINETTE DE L'EST GRADE 2 ET MEIL. MAX. 8' À 16'
 /  EASTERN SPRUCE GRADE 2 AND BETTER MAX. 
8' TO 16'

1 1" X 2" S4S PMP
2 1" X 3" S4S 4700 PMP
3 1" X 6" S4S 0 PMP
4 1" X 6" T & G S4S PMP
5 1" X 6" ROUGH PMP
6 1-1/2"  X 5" T & G (fini / finished 1-1/4" X 4-1/2") PMP
7 1" X 4" S4S PMP
8 2" X 2" S4S 2500 PMP
9 2" X 2" ROUGH PMP

10 2" X 3" S4S 4000 PMP
11 2" X 4" S4S (8' À 14' LONG) 2000 PMP
12 2" X 4" ROUGH 1000 PMP
13 2" X 6" S4S 5300 PMP
14 2" X 6" ROUGH 1000 PMP
15 2" X 8" S4S SÈCHÉ AU FOUR 0 PMP
16 2" X 8" ROUGH 1000 PMP
17 2" X 10" S4S SÈCHÉ AU FOUR 5400 PMP
18 2" X 10" ROUGH 1400 PMP
19 2" X 12" S4S SÈCHÉ AU FOUR 1600 PMP
20 3" X 3" S4S PMP
21 3" X 3" ROUGH 0 PMP
22 3" X 6" S4S 1000 PMP
23 3" X 6" ROUGH PMP
24 3" X 8" S4S 1000 PMP
25 3" X 8" ROUGH 600 PMP
26 3" X 10" S4S 500 PMP
27 3" X 10" ROUGH 600 PMP
28 4" X 4" S4S 1450 PMP
29 4" X 4" ROUGH PMP
30 4" X 6" S4S PMP
31 6" X 6" S4S 2900 PMP
32 6" X 6" ROUGH PMP

BOIS D'ÉPINETTE #3 ET MEILLEUR, 8' À 16'  /
GRADE 3 SPRUCE LUMBER OR BETTER, 8' TO 16'

33 1" X 3" 4900 PMP
34 1" X 4" 4900 PMP
35 1" X 6" 4000 PMP
36 2" X 2" 4500 PMP
37 4" X 4" 4000 PMP

BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR VERT (S-
GRN), 8' À 16'
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OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 
38 2" X 3" 2620 PMP
39 2" X 4" 11300 PMP
40 2" X 6" 3100 PMP

BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR SECHÉ (S-
DRY), 8' À 16'  /

41 2" X 3" 2000 PMP
42 2" X 4" 4850 PMP
43 2" X 6" 1600 PMP
44 2" X 8" 1500 PMP
45 2" X 10" 1500 PMP
46 2" X 12" 1500 PMP

PIN BLANC, C CHOISI / MEIL. 8' À 16' LONG SÉCHÉ 
AU FOUR  /

47 1" X 6" ROUGH KD 180 PMP
48 1" X 8" ROUGH KD 120 PMP
49 1" X 12" ROUGH KD 1435 PMP
50 1" X 10" ROUGH KD 115 PMP
51 2" X 4" ROUGH KD PMP
52 2" X 6" ROUGH KD 69 PMP
53 2" X 6" ROUGH KD 16' SEULEMENT / ONLY 400 PMP
54 2" X 7" ROUGH KD 69 PMP
55 2" X 8" ROUGH KD 69 PMP
56 2" X 10" ROUGH KD 69 PMP
57 3" X 6" ROUGH KD PMP
58 3" X 8" ROUGH KD PMP
59 3" X 10" ROUGH KD PMP
60 1" X 4" S4S PMP
61 1" X 5" S4S PMP
62 1" X 6" S4S 200 PMP
63 1" X 8" S4S PMP
64 2" X 2" S4S PMP
65 2" X 4" S4S PMP
66 2" X 6" S4S 600 PMP
67 2" X 8" S4S PMP
68 2" X 10" S4S PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. SANS NOEUD  /
WHITE PINE B SELECT / BETTER. CLEAR

69 2" X 2" X 14' FINI / FINISHED 1-1/2" X 1-1/2" 0 PMP
70 2" X 4" X 12' FINI / FINISHED 1-1/2" X 3-1/2" 0 PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. 8' À 16' DE LONG. 
SÉCHÉ AU FOUR   /  WHITE PINE B SELECT / 
BETTER 8' TO 16' LONG. KD
S4S 6 À 8%

71 1" X 8" PMP
72 1" X 10" PMP
73 1" X 12" 1200 PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL 8' À 30' LONG. (B.C.
FIR)  /

74 2" X 4" S4S PMP
75 2" X 6" S4S 200 PMP
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OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 
76 2" X 8" S4S 30 PMP
77 2" X 10" S4S PMP
78 2" X 12" S4S PMP
79 2" X 6" ROUGH PMP
80 2" X 8" ROUGH PMP
81 2" X 6" ROUGH PMP
82 3" X 8" ROUGH PMP
83 3" X 9" ROUGH 1000 PMP
84 3" X 10" ROUGH 0 PMP
85 3" X 12" ROUGH 200 PMP
86 3" X 10" S4S PMP
87 4" X 4" S4S 200 PMP
88 4" X 6" S4S PMP
89 4" X 12" S4S PMP
90 6" X 6" S4S 0 PMP
91 6" X 6" ROUGH PMP
92 8" X 8" ROUGH PMP
93 8" X 10" ROUGH PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL (B.C. FIR) 
LONGUEUR DE 25' À 40'  /  DOUGLAS FIR, STAND. / 
BETTER (B.C. FIR) LENGTH 25' TO 40'

94 12" X 12" 1788 PMP
PRUCHE DE L'OUEST BRUT, GRADE 2 / MEIL.  /

95 6" X 10" X 30' À 40' PMP
PLANCHES EN MERISIER SELECT / MEIL. SÈCHÉ AU
FOUR  /  YELLOW BIRCH BOARDS SELECT / 
BETTER KD

96 1" X 4" X 6' DE LONG PMP
97 1" X 10" 69 PMP
98 2" X 4" 200 PMP
99 2" X 12" 69 PMP

PLANCHES EN CHÊNE SELECT / MEIL. SÈCHÉ AU 
FOUR  /  OAK BOARDS SELECT / BETTER KD

100 1" X 4" ET PLUS / AND LARGER X 6' À 16' 40 PMP
101 1" X 8" X 13' 160 PMP
102 2" X 8" X 13' PMP
103 2" X 4" 40 PMP

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B1C (BW4)  /
YELLOW BIRCH PLYWOOD G1S (BW4)

104 3MM, 1/8" X 48" X 96" 10 FLES
105 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 10 FLES
106 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 10 FLES
107 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 10 FLES

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B2C (AW2)  /
YELLOW BIRCH PLYWOOD G2S (AW2)

108 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 65 FLES
109 11MM, 1/2" X 482 X 96", 5 PLIS  /  PLY 65 FLES
110 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 93 FLES
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OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 
PLANCHE MERISIER SÈCHÉ AU FOUR  /  YELLOW 
BIRCH BOARDS KD

111 1" X 6" X 8' À 16' LONG ROUGH 300
112 2" X 62 X 8' À 16' LONG ROUGH 300

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS SABLE (B1C) 
/  DOUGLAS FIR PLYWOOD SANDED (G1S)

113 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES
114 8MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 100 FLES
115 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES
116 14MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 100 FLES
117 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 140 FLES
118 19MM, 3/4" X 48" X 120", 7 PLIS  /  PLY FLES

CONTREPLAQUÉ DE CHÊNE (B2C)  /  OAK 
PLYWOOD (G2S)

119 3MM, 1/8", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-3 FLES
120 6MM, 1/4", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 FLES
121 19MM, 3/4", 7 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 4 FLES

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS SABLE (B2C) 
/  DOUGLAS FIR PLYWOOD SANDED (G2S)

122 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 10 FLES
123 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 10 FLES
124 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 10 FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS SELECT.  /  DOUGLAS FIR 
PLYWOOD SELECT.

125 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY FLES
126 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY FLES
127 12,5MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY FLES
128 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" FLES
129 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS STAND/REG.  /  DOUGLAS FIR 
PLYWOOD STAND/REG.

130 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 92 FLES
131 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 40 FLES
132 12,5MM, 1/2" X 48" X 96" 20 FLES
133 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" FLES
134 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS, SELECT BOUVETÉ  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD, SELECT T&G

135 15,5MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES
136 18,5MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 100 FLES

C.P. DE PEUPLIER INDUSTRIEL 2 COTÉS  /  POPLAR 
PLYWOOD INDUSTRIAL 2 SIDES

137 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 100 FLES
138 19MM, 3/4" X 8" X 96", 7 PLIS  /  PLY 100 FLES

C.P. DE SAPIN DOUGLAS CREZON 1 CÔTÉ  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD CREZON 1 SIDE

139 6MM, 1/4" X 482 X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES
140 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 5 FLES
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OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 
141 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES
142 19MM, 3/4" X 60" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES

C.P. DE SAPIN DOUGLAS, CREZON 2 COTÉS
143 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES
144 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES

C.P. ÉPINETTE STANDARD 4' X 8'  /  STANDARD 
SPRUCE PLYWOOD, 4' X 8'

145 3/8" 142 FLES
146 1/2" 345 FLES
147 5/8" 370 FLES
148 3/4" 390 FLES

C.P. ÉPINETTE SÉLECT 4' X 8'  /  SELECT SPRUCE 
PLYWOOD, 4' X 8'

149 5/8" 240 FLES
150 5/8" embouveté / tongue and groove 200 FLES

C.P. À COFFRAGE  /  FORM PLYWOOD
151 11/16"  X 2' X 4' 120 FLES
152 11/16" X 4' X 8' 40 FLES

C.P. IGNIFUGE 4' X 8'  /  FIRE RESISTANT PLYWOOD 
4' X 8'

153 5/8" 110 FLES
154 3/4" 100 FLES

155

Contreplaqué de sapin douglas 4'x8'x5/8" conforme à la 
norme CAN/CSA 01210-M1978, classification : 
''construction catégorie standard'' et imprégné sous 
pression de substances chimiques ignifugeantes 
conforme à la norme CAN/CSA 080 et CAN/CSA 01210-
M1978. Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques du D-Blaze de Chemical Specialities inc. ou 
équivalent approuvé.

Douglas fir plywood, 4’x 8’x 5/8’’ to CAN/CSA 01210-
M1978, grade: "standard construction" and pressure-
treated with fire-retardant chemicals meeting CAN/CSA 
080 and CAN/CSA 01210-M1978. Minimum physical 
properties to match D-Blaze by Chemical Specialties Inc.,
or the approved equivalent.

PANNEAUX DE PARTICULE, NO. 90 CONSTRUCTION
 /  PARTICLEBOARD, NO. 90 CONSTRUCTION

156 12.5MM, 1/2" X 48" X 96" 0 FLES
157 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES
158 17MM, 11/6" X 48" X 96" 8 FLES

PANNEAUX GAUFFRES  /   ASPENITE WAFER B 
159 6MM, 1/4" X 48" X 96" 0 FLES
160 11MM, 7/16" X 48" X 96" 0 FLES
161 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES

PANNEAUX OSB / OSB BOARDS
162 1/4" X 4' X 8' 40 FLES
163 7/16" X 4' X 8' 115 FLES
164 7/16" X 4' X 9' 40 FLES
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OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 
165 15/32" X 4' X 8' 40 FLES

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S IDENTIFIÉ ACNOR 
/  JACK PINE CCA TREATED S4S MARKED CSA

166 2" X 4" X 12' 1320 PMP
167 2" X 6" X 12' 800 PMP

PRUCHE DE L'OUEST (HEMLOCK) BRUTE TRAITÉ 
INCISE  /  WESTERN HEMLOCK ROUGH TREATED 
INCISE

CHLOROPENTAPHENOL CSA .08 LBS SÈCHÉ 
APRÈS TRAITEMENT  /  CHLOROPENTAPHENOL 
CSA .08 LBS DRIED AFTER TREATMENT

168 2" X 6" 1700 PMP
169 6" X 12" 0 PMP
170 6" X 6" 1860 PMP
171 3" X10" 0 PMP

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S  /  JACK PINE CCA
TREATED S4S

172 1" X 6" S4S 12' 600 PMP
173 2" X 8" S4S 12' 400 PMP
174 2" X 10" S4S 12' 500 PMP
175 4" X 4" X 12' 800 PMP
176 6" X 6" X 12' 500 PMP

BARATIN  /  RAILING SLATS
177 1-1/2" X 1-1/2" X 42" 400 EA

BOIS TRAITÉ À BASE DE CUIVRE AZOLE, 8' À 16'  /
COPPER AZOLE-TREATED LUMBER, 8' À 16'

178 2"X3" 1100 PMP
179 2"X4" 1400 PMP
180 2"X6" 2600 PMP
181 2"X8" 1600 PMP
182 2"X10" 2000 PMP
183 2"X12" 1000 PMP
184 4"X4" 3000 PMP
185 5/4"X4" 2000 PMP
186 5/4"X6" 2000 PMP
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OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Bois/Wood Per. 3
ÉPINETTE DE L'EST GRADE 2 ET MEIL. MAX. 8' À 16'
 /  EASTERN SPRUCE GRADE 2 AND BETTER MAX. 
8' TO 16'

1 1" X 2" S4S 0 PMP $_________/PMP
2 1" X 3" S4S 1645 PMP $_________/PMP
3 1" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
4 1" X 6" T & G S4S 0 PMP $_________/PMP
5 1" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
6 1-1/2"  X 5" T & G (fini / finished 1-1/4" X 4-1/2") 0 PMP $_________/PMP
7 1" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
8 2" X 2" S4S 875 PMP $_________/PMP
9 2" X 2" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

10 2" X 3" S4S 1400 PMP $_________/PMP
11 2" X 4" S4S (8' À 14' LONG) 700 PMP $_________/PMP
12 2" X 4" ROUGH 350 PMP $_________/PMP
13 2" X 6" S4S 1855 PMP $_________/PMP
14 2" X 6" ROUGH 350 PMP $_________/PMP
15 2" X 8" S4S SÈCHÉ AU FOUR 0 PMP $_________/PMP
16 2" X 8" ROUGH 350 PMP $_________/PMP
17 2" X 10" S4S SÈCHÉ AU FOUR 1890 PMP $_________/PMP
18 2" X 10" ROUGH 490 PMP $_________/PMP
19 2" X 12" S4S SÈCHÉ AU FOUR 560 PMP $_________/PMP
20 3" X 3" S4S 0 PMP $_________/PMP
21 3" X 3" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
22 3" X 6" S4S 350 PMP $_________/PMP
23 3" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
24 3" X 8" S4S 350 PMP $_________/PMP
25 3" X 8" ROUGH 210 PMP $_________/PMP
26 3" X 10" S4S 175 PMP $_________/PMP
27 3" X 10" ROUGH 210 PMP $_________/PMP
28 4" X 4" S4S 508 PMP $_________/PMP
29 4" X 4" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
30 4" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
31 6" X 6" S4S 1015 PMP $_________/PMP
32 6" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE #3 ET MEILLEUR, 8' À 16'  /
GRADE 3 SPRUCE LUMBER OR BETTER, 8' TO 16'

33 1" X 3" 1225 PMP $_________/PMP
34 1" X 4" 1225 PMP $_________/PMP
35 1" X 6" 1000 PMP $_________/PMP
36 2" X 2" 1125 PMP $_________/PMP
37 4" X 4" 1000 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR VERT (S-
GRN), 8' À 16'
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OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville

38 2" X 3" 655 PMP $_________/PMP
39 2" X 4" 2850 PMP $_________/PMP
40 2" X 6" 775 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR SECHÉ (S-
DRY), 8' À 16'  /

41 2" X 3" 500 PMP $_________/PMP
42 2" X 4" 1212 PMP $_________/PMP
43 2" X 6" 400 PMP $_________/PMP
44 2" X 8" 375 PMP $_________/PMP
45 2" X 10" 375 PMP $_________/PMP
46 2" X 12" 375 PMP $_________/PMP

PIN BLANC, C CHOISI / MEIL. 8' À 16' LONG SÉCHÉ 
AU FOUR  /

47 1" X 6" ROUGH KD 63 PMP $_________/PMP
48 1" X 8" ROUGH KD 42 PMP $_________/PMP
49 1" X 12" ROUGH KD 502 PMP $_________/PMP
50 1" X 10" ROUGH KD 40 PMP $_________/PMP
51 2" X 4" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
52 2" X 6" ROUGH KD 24 PMP $_________/PMP
53 2" X 6" ROUGH KD 16' SEULEMENT / ONLY 140 PMP $_________/PMP
54 2" X 7" ROUGH KD 24 PMP $_________/PMP
55 2" X 8" ROUGH KD 24 PMP $_________/PMP
56 2" X 10" ROUGH KD 24 PMP $_________/PMP
57 3" X 6" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
58 3" X 8" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
59 3" X 10" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
60 1" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
61 1" X 5" S4S 0 PMP $_________/PMP
62 1" X 6" S4S 70 PMP $_________/PMP
63 1" X 8" S4S 0 PMP $_________/PMP
64 2" X 2" S4S 0 PMP $_________/PMP
65 2" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
66 2" X 6" S4S 210 PMP $_________/PMP
67 2" X 8" S4S 0 PMP $_________/PMP
68 2" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. SANS NOEUD  /
WHITE PINE B SELECT / BETTER. CLEAR

69 2" X 2" X 14' FINI / FINISHED 1-1/2" X 1-1/2" 0 PMP $_________/PMP
70 2" X 4" X 12' FINI / FINISHED 1-1/2" X 3-1/2" 0 PMP $_________/PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. 8' À 16' DE LONG. 
SÉCHÉ AU FOUR   /  WHITE PINE B SELECT / 
BETTER 8' TO 16' LONG. KD
S4S 6 À 8%

71 1" X 8" 0 PMP $_________/PMP
72 1" X 10" 0 PMP $_________/PMP
73 1" X 12" 420 PMP $_________/PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL 8' À 30' LONG. (B.C.
FIR)  /

74 2" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
75 2" X 6" S4S 70 PMP $_________/PMP
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76 2" X 8" S4S 11 PMP $_________/PMP
77 2" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP
78 2" X 12" S4S 0 PMP $_________/PMP
79 2" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
80 2" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
81 2" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
82 3" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
83 3" X 9" ROUGH 350 PMP $_________/PMP
84 3" X 10" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
85 3" X 12" ROUGH 70 PMP $_________/PMP
86 3" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP
87 4" X 4" S4S 70 PMP $_________/PMP
88 4" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
89 4" X 12" S4S 0 PMP $_________/PMP
90 6" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
91 6" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
92 8" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
93 8" X 10" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL (B.C. FIR) 
LONGUEUR DE 25' À 40'  /  DOUGLAS FIR, STAND. / 
BETTER (B.C. FIR) LENGTH 25' TO 40'

94 12" X 12" 626 PMP $_________/PMP
PRUCHE DE L'OUEST BRUT, GRADE 2 / MEIL.  /

95 6" X 10" X 30' À 40' 0 PMP $_________/PMP
PLANCHES EN MERISIER SELECT / MEIL. SÈCHÉ AU
FOUR  /  YELLOW BIRCH BOARDS SELECT / 
BETTER KD

96 1" X 4" X 6' DE LONG 0 PMP $_________/PMP
97 1" X 10" 24 PMP $_________/PMP
98 2" X 4" 70 PMP $_________/PMP
99 2" X 12" 24 PMP $_________/PMP

PLANCHES EN CHÊNE SELECT / MEIL. SÈCHÉ AU 
FOUR  /  OAK BOARDS SELECT / BETTER KD

100 1" X 4" ET PLUS / AND LARGER X 6' À 16' 14 PMP $_________/PMP
101 1" X 8" X 13' 56 PMP $_________/PMP
102 2" X 8" X 13' 0 PMP $_________/PMP
103 2" X 4" 14 PMP $_________/PMP

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B1C (BW4)  /
YELLOW BIRCH PLYWOOD G1S (BW4)

104 3MM, 1/8" X 48" X 96" 4 FLES $_________/FLES
105 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES
106 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES
107 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B2C (AW2)  /
YELLOW BIRCH PLYWOOD G2S (AW2)

108 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 23 FLES $_________/FLES
109 11MM, 1/2" X 482 X 96", 5 PLIS  /  PLY 23 FLES $_________/FLES
110 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 33 FLES $_________/FLES

BIRCH BOARDS KD
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111 1" X 6" X 8' À 16' LONG ROUGH 105 PMP $_________/PMP
112 2" X 62 X 8' À 16' LONG ROUGH 105 PMP $_________/PMP

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS SABLE (B1C) 
/  DOUGLAS FIR PLYWOOD SANDED (G1S)

113 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
114 8MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES
115 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
116 14MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES
117 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 49 FLES $_________/FLES
118 19MM, 3/4" X 48" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE CHÊNE (B2C)  /  OAK 
PLYWOOD (G2S)

119 3MM, 1/8", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-3 0 FLES $_________/FLES
120 6MM, 1/4", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 0 FLES $_________/FLES
121 19MM, 3/4", 7 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 1 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS SABLE (B2C) 
/  DOUGLAS FIR PLYWOOD SANDED (G2S)

122 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES
123 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES
124 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS SELECT.  /  DOUGLAS FIR 
PLYWOOD SELECT.

125 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
126 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
127 12,5MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
128 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
129 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS STAND/REG.  /  DOUGLAS FIR 
PLYWOOD STAND/REG.

130 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 32 FLES $_________/FLES
131 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 14 FLES $_________/FLES
132 12,5MM, 1/2" X 48" X 96" 7 FLES $_________/FLES
133 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
134 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS, SELECT BOUVETÉ  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD, SELECT T&G

135 15,5MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
136 18,5MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES

C.P. DE PEUPLIER INDUSTRIEL 2 COTÉS  /  POPLAR 
PLYWOOD INDUSTRIAL 2 SIDES

137 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES
138 19MM, 3/4" X 8" X 96", 7 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES

C.P. DE SAPIN DOUGLAS CREZON 1 CÔTÉ  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD CREZON 1 SIDE

139 6MM, 1/4" X 482 X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
140 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
141 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
142 19MM, 3/4" X 60" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
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ANNEXE "A" TROISIÈME PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville

C.P. DE SAPIN DOUGLAS, CREZON 2 COTÉS
143 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
144 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

C.P. ÉPINETTE STANDARD 4' X 8'  /  STANDARD 
SPRUCE PLYWOOD, 4' X 8'

145 3/8" 35 FLES $_________/FLES
146 1/2" 86 FLES $_________/FLES
147 5/8" 92 FLES $_________/FLES
148 3/4" 97 FLES $_________/FLES

C.P. ÉPINETTE SÉLECT 4' X 8'  /  SELECT SPRUCE 
PLYWOOD, 4' X 8'

149 5/8" 60 FLES $_________/FLES
150 5/8" embouveté / tongue and groove 50 FLES $_________/FLES

C.P. À COFFRAGE  /  FORM PLYWOOD
151 11/16"  X 2' X 4' 30 FLES $_________/FLES
152 11/16" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES

C.P. IGNIFUGE 4' X 8'  /  FIRE RESISTANT PLYWOOD 
4' X 8'

153 5/8" 27 FLES $_________/FLES
154 3/4" 25 FLES $_________/FLES

Contreplaqué de sapin douglas 4'x8'x5/8" conforme à la 
norme CAN/CSA 01210-M1978, classification : 
''construction catégorie standard'' et imprégné sous 
pression de substances chimiques ignifugeantes 
conforme à la norme CAN/CSA 080 et CAN/CSA 01210-
M1978. Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques du D-Blaze de Chemical Specialities inc. ou 
équivalent approuvé.

155

Douglas fir plywood, 4’x 8’x 5/8’’ to CAN/CSA 01210-
M1978, grade: "standard construction" and pressure-
treated with fire-retardant chemicals meeting CAN/CSA 
080 and CAN/CSA 01210-M1978. Minimum physical 
properties to match D-Blaze by Chemical Specialties Inc.,
or the approved equivalent. 0 FLES $_________/FLES

PANNEAUX DE PARTICULE, NO. 90 CONSTRUCTION
 /  PARTICLEBOARD, NO. 90 CONSTRUCTION

156 12.5MM, 1/2" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
157 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
158 17MM, 11/6" X 48" X 96" 3 FLES $_________/FLES

PANNEAUX GAUFFRES  /   ASPENITE WAFER B 
159 6MM, 1/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
160 11MM, 7/16" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
161 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

PANNEAUX OSB / OSB BOARDS
162 1/4" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES
163 7/16" X 4' X 8' 29 FLES $_________/FLES
164 7/16" X 4' X 9' 10 FLES $_________/FLES
165 15/32" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES
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ANNEXE "A" TROISIÈME PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S IDENTIFIÉ ACNOR 
/  JACK PINE CCA TREATED S4S MARKED CSA

166 2" X 4" X 12' 462 PMP $_________/PMP
167 2" X 6" X 12' 280 PMP $_________/PMP

PRUCHE DE L'OUEST (HEMLOCK) BRUTE TRAITÉ 
INCISE  /  WESTERN HEMLOCK ROUGH TREATED 
INCISE

CHLOROPENTAPHENOL CSA .08 LBS SÈCHÉ 
APRÈS TRAITEMENT  /  CHLOROPENTAPHENOL 
CSA .08 LBS DRIED AFTER TREATMENT

168 2" X 6" 595 PMP $_________/PMP
169 6" X 12" 0 PMP $_________/PMP
170 6" X 6" 651 PMP $_________/PMP
171 3" X10" 0 PMP $_________/PMP

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S  /  JACK PINE CCA
TREATED S4S

172 1" X 6" S4S 12' 210 PMP $_________/PMP
173 2" X 8" S4S 12' 140 PMP $_________/PMP
174 2" X 10" S4S 12' 175 PMP $_________/PMP
175 4" X 4" X 12' 280 PMP $_________/PMP
176 6" X 6" X 12' 175 PMP $_________/PMP

BARATIN  /  RAILING SLATS
177 1-1/2" X 1-1/2" X 42" 140 EA $_________/EA

BOIS TRAITÉ À BASE DE CUIVRE AZOLE, 8' À 16'  /
COPPER AZOLE-TREATED LUMBER, 8' À 16'

178 2"X3" 275 PMP $_________/PMP
179 2"X4" 350 PMP $_________/PMP
180 2"X6" 650 PMP $_________/PMP
181 2"X8" 400 PMP $_________/PMP
182 2"X10" 500 PMP $_________/PMP
183 2"X12" 250 PMP $_________/PMP
184 4"X4" 750 PMP $_________/PMP
185 5/4"X4" 500 PMP $_________/PMP
186 5/4"X6" 500 PMP $_________/PMP
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ANNEXE "A" QUATRIÈME  PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Bois/Wood Per. 4
ÉPINETTE DE L'EST GRADE 2 ET MEIL. MAX. 8' À 16'
 /  EASTERN SPRUCE GRADE 2 AND BETTER MAX. 
8' TO 16'

1 1" X 2" S4S 0 PMP $_________/PMP
2 1" X 3" S4S 705 PMP $_________/PMP
3 1" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
4 1" X 6" T & G S4S 0 PMP $_________/PMP
5 1" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
6 1-1/2"  X 5" T & G (fini / finished 1-1/4" X 4-1/2") 0 PMP $_________/PMP
7 1" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
8 2" X 2" S4S 375 PMP $_________/PMP
9 2" X 2" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

10 2" X 3" S4S 600 PMP $_________/PMP
11 2" X 4" S4S (8' À 14' LONG) 300 PMP $_________/PMP
12 2" X 4" ROUGH 150 PMP $_________/PMP
13 2" X 6" S4S 795 PMP $_________/PMP
14 2" X 6" ROUGH 150 PMP $_________/PMP
15 2" X 8" S4S SÈCHÉ AU FOUR 0 PMP $_________/PMP
16 2" X 8" ROUGH 150 PMP $_________/PMP
17 2" X 10" S4S SÈCHÉ AU FOUR 810 PMP $_________/PMP
18 2" X 10" ROUGH 210 PMP $_________/PMP
19 2" X 12" S4S SÈCHÉ AU FOUR 240 PMP $_________/PMP
20 3" X 3" S4S 0 PMP $_________/PMP
21 3" X 3" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
22 3" X 6" S4S 150 PMP $_________/PMP
23 3" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
24 3" X 8" S4S 150 PMP $_________/PMP
25 3" X 8" ROUGH 90 PMP $_________/PMP
26 3" X 10" S4S 75 PMP $_________/PMP
27 3" X 10" ROUGH 90 PMP $_________/PMP
28 4" X 4" S4S 218 PMP $_________/PMP
29 4" X 4" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
30 4" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
31 6" X 6" S4S 435 PMP $_________/PMP
32 6" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE #3 ET MEILLEUR, 8' À 16'  /
GRADE 3 SPRUCE LUMBER OR BETTER, 8' TO 16'

33 1" X 3" 1225 PMP $_________/PMP
34 1" X 4" 1225 PMP $_________/PMP
35 1" X 6" 1000 PMP $_________/PMP
36 2" X 2" 1125 PMP $_________/PMP
37 4" X 4" 1000 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR VERT (S-
GRN), 8' À 16'
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ANNEXE "A" QUATRIÈME  PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville

38 2" X 3" 655 PMP $_________/PMP
39 2" X 4" 2850 PMP $_________/PMP
40 2" X 6" 775 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR SECHÉ (S-
DRY), 8' À 16'  /

41 2" X 3" 500 PMP $_________/PMP
42 2" X 4" 1212 PMP $_________/PMP
43 2" X 6" 400 PMP $_________/PMP
44 2" X 8" 375 PMP $_________/PMP
45 2" X 10" 375 PMP $_________/PMP
46 2" X 12" 375 PMP $_________/PMP

PIN BLANC, C CHOISI / MEIL. 8' À 16' LONG SÉCHÉ 
AU FOUR  /

47 1" X 6" ROUGH KD 27 PMP $_________/PMP
48 1" X 8" ROUGH KD 18 PMP $_________/PMP
49 1" X 12" ROUGH KD 215 PMP $_________/PMP
50 1" X 10" ROUGH KD 17 PMP $_________/PMP
51 2" X 4" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
52 2" X 6" ROUGH KD 10 PMP $_________/PMP
53 2" X 6" ROUGH KD 16' SEULEMENT / ONLY 60 PMP $_________/PMP
54 2" X 7" ROUGH KD 10 PMP $_________/PMP
55 2" X 8" ROUGH KD 10 PMP $_________/PMP
56 2" X 10" ROUGH KD 10 PMP $_________/PMP
57 3" X 6" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
58 3" X 8" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
59 3" X 10" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
60 1" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
61 1" X 5" S4S 0 PMP $_________/PMP
62 1" X 6" S4S 30 PMP $_________/PMP
63 1" X 8" S4S 0 PMP $_________/PMP
64 2" X 2" S4S 0 PMP $_________/PMP
65 2" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
66 2" X 6" S4S 90 PMP $_________/PMP
67 2" X 8" S4S 0 PMP $_________/PMP
68 2" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. SANS NOEUD  /
WHITE PINE B SELECT / BETTER. CLEAR

69 2" X 2" X 14' FINI / FINISHED 1-1/2" X 1-1/2" 0 PMP $_________/PMP
70 2" X 4" X 12' FINI / FINISHED 1-1/2" X 3-1/2" 0 PMP $_________/PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. 8' À 16' DE LONG. 
SÉCHÉ AU FOUR   /  WHITE PINE B SELECT / 
BETTER 8' TO 16' LONG. KD
S4S 6 À 8%

71 1" X 8" 0 PMP $_________/PMP
72 1" X 10" 0 PMP $_________/PMP
73 1" X 12" 180 PMP $_________/PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL 8' À 30' LONG. (B.C.
FIR)  /

74 2" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
75 2" X 6" S4S 30 PMP $_________/PMP
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ANNEXE "A" QUATRIÈME  PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville

76 2" X 8" S4S 5 PMP $_________/PMP
77 2" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP
78 2" X 12" S4S 0 PMP $_________/PMP
79 2" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
80 2" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
81 2" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
82 3" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
83 3" X 9" ROUGH 150 PMP $_________/PMP
84 3" X 10" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
85 3" X 12" ROUGH 30 PMP $_________/PMP
86 3" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP
87 4" X 4" S4S 30 PMP $_________/PMP
88 4" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
89 4" X 12" S4S 0 PMP $_________/PMP
90 6" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
91 6" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
92 8" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
93 8" X 10" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL (B.C. FIR) 
LONGUEUR DE 25' À 40'  /  DOUGLAS FIR, STAND. / 
BETTER (B.C. FIR) LENGTH 25' TO 40'

94 12" X 12" 268 PMP $_________/PMP
PRUCHE DE L'OUEST BRUT, GRADE 2 / MEIL.  /

95 6" X 10" X 30' À 40' 0 PMP $_________/PMP
PLANCHES EN MERISIER SELECT / MEIL. SÈCHÉ AU
FOUR  /  YELLOW BIRCH BOARDS SELECT / 
BETTER KD

96 1" X 4" X 6' DE LONG 0 PMP $_________/PMP
97 1" X 10" 10 PMP $_________/PMP
98 2" X 4" 30 PMP $_________/PMP
99 2" X 12" 10 PMP $_________/PMP

PLANCHES EN CHÊNE SELECT / MEIL. SÈCHÉ AU 
FOUR  /  OAK BOARDS SELECT / BETTER KD

100 1" X 4" ET PLUS / AND LARGER X 6' À 16' 6 PMP $_________/PMP
101 1" X 8" X 13' 24 PMP $_________/PMP
102 2" X 8" X 13' 0 PMP $_________/PMP
103 2" X 4" 6 PMP $_________/PMP

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B1C (BW4)  /
YELLOW BIRCH PLYWOOD G1S (BW4)

104 3MM, 1/8" X 48" X 96" 2 FLES $_________/FLES
105 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
106 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
107 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B2C (AW2)  /
YELLOW BIRCH PLYWOOD G2S (AW2)

108 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 10 FLES $_________/FLES
109 11MM, 1/2" X 482 X 96", 5 PLIS  /  PLY 10 FLES $_________/FLES
110 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 14 FLES $_________/FLES

BIRCH BOARDS KD
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ANNEXE "A" QUATRIÈME  PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville

111 1" X 6" X 8' À 16' LONG ROUGH 45 $_________/PMP
112 2" X 62 X 8' À 16' LONG ROUGH 45 $_________/PMP

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS SABLE (B1C) 
/  DOUGLAS FIR PLYWOOD SANDED (G1S)

113 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
114 8MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES
115 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
116 14MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES
117 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 21 FLES $_________/FLES
118 19MM, 3/4" X 48" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE CHÊNE (B2C)  /  OAK 
PLYWOOD (G2S)

119 3MM, 1/8", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-3 0 FLES $_________/FLES
120 6MM, 1/4", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 0 FLES $_________/FLES
121 19MM, 3/4", 7 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 1 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS SABLE (B2C) 
/  DOUGLAS FIR PLYWOOD SANDED (G2S)

122 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
123 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
124 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS SELECT.  /  DOUGLAS FIR 
PLYWOOD SELECT.

125 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
126 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
127 12,5MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
128 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
129 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS STAND/REG.  /  DOUGLAS FIR 
PLYWOOD STAND/REG.

130 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 14 FLES $_________/FLES
131 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 6 FLES $_________/FLES
132 12,5MM, 1/2" X 48" X 96" 3 FLES $_________/FLES
133 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
134 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS, SELECT BOUVETÉ  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD, SELECT T&G

135 15,5MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
136 18,5MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES

C.P. DE PEUPLIER INDUSTRIEL 2 COTÉS  /  POPLAR 
PLYWOOD INDUSTRIAL 2 SIDES

137 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES
138 19MM, 3/4" X 8" X 96", 7 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES

C.P. DE SAPIN DOUGLAS CREZON 1 CÔTÉ  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD CREZON 1 SIDE

139 6MM, 1/4" X 482 X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
140 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 1 FLES $_________/FLES
141 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
142 19MM, 3/4" X 60" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
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OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville

C.P. DE SAPIN DOUGLAS, CREZON 2 COTÉS
143 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
144 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

C.P. ÉPINETTE STANDARD 4' X 8'  /  STANDARD 
SPRUCE PLYWOOD, 4' X 8'

145 3/8" 35 FLES $_________/FLES
146 1/2" 86 FLES $_________/FLES
147 5/8" 92 FLES $_________/FLES
148 3/4" 97 FLES $_________/FLES

C.P. ÉPINETTE SÉLECT 4' X 8'  /  SELECT SPRUCE 
PLYWOOD, 4' X 8'

149 5/8" 60 FLES $_________/FLES
150 5/8" embouveté / tongue and groove 50 FLES $_________/FLES

C.P. À COFFRAGE  /  FORM PLYWOOD
151 11/16"  X 2' X 4' 30 FLES $_________/FLES
152 11/16" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES

C.P. IGNIFUGE 4' X 8'  /  FIRE RESISTANT PLYWOOD 
4' X 8'

153 5/8" 27 FLES $_________/FLES
154 3/4" 25 FLES $_________/FLES

Contreplaqué de sapin douglas 4'x8'x5/8" conforme à la 
norme CAN/CSA 01210-M1978, classification : 
''construction catégorie standard'' et imprégné sous 
pression de substances chimiques ignifugeantes 
conforme à la norme CAN/CSA 080 et CAN/CSA 01210-
M1978. Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques du D-Blaze de Chemical Specialities inc. ou 
équivalent approuvé.

155

Douglas fir plywood, 4’x 8’x 5/8’’ to CAN/CSA 01210-
M1978, grade: "standard construction" and pressure-
treated with fire-retardant chemicals meeting CAN/CSA 
080 and CAN/CSA 01210-M1978. Minimum physical 
properties to match D-Blaze by Chemical Specialties Inc.,
or the approved equivalent. 0 FLES $_________/FLES

PANNEAUX DE PARTICULE, NO. 90 CONSTRUCTION
 /  PARTICLEBOARD, NO. 90 CONSTRUCTION

156 12.5MM, 1/2" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
157 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
158 17MM, 11/6" X 48" X 96" 1 FLES $_________/FLES

PANNEAUX GAUFFRES  /   ASPENITE WAFER B 
159 6MM, 1/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
160 11MM, 7/16" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
161 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

PANNEAUX OSB / OSB BOARDS
162 1/4" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES
163 7/16" X 4' X 8' 29 FLES $_________/FLES
164 7/16" X 4' X 9' 10 FLES $_________/FLES
165 15/32" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES
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OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S IDENTIFIÉ ACNOR 
/  JACK PINE CCA TREATED S4S MARKED CSA

166 2" X 4" X 12' 198 PMP $_________/PMP
167 2" X 6" X 12' 120 PMP $_________/PMP

PRUCHE DE L'OUEST (HEMLOCK) BRUTE TRAITÉ 
INCISE  /  WESTERN HEMLOCK ROUGH TREATED 
INCISE

CHLOROPENTAPHENOL CSA .08 LBS SÈCHÉ 
APRÈS TRAITEMENT  /  CHLOROPENTAPHENOL 
CSA .08 LBS DRIED AFTER TREATMENT

168 2" X 6" 255 PMP $_________/PMP
169 6" X 12" 0 PMP $_________/PMP
170 6" X 6" 279 PMP $_________/PMP
171 3" X10" 0 PMP $_________/PMP

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S  /  JACK PINE CCA
TREATED S4S

172 1" X 6" S4S 12' 90 PMP $_________/PMP
173 2" X 8" S4S 12' 60 PMP $_________/PMP
174 2" X 10" S4S 12' 75 PMP $_________/PMP
175 4" X 4" X 12' 120 PMP $_________/PMP
176 6" X 6" X 12' 75 PMP $_________/PMP

BARATIN  /  RAILING SLATS
177 1-1/2" X 1-1/2" X 42" 60 EA $_________/EA

BOIS TRAITÉ À BASE DE CUIVRE AZOLE, 8' À 16'  /
COPPER AZOLE-TREATED LUMBER, 8' À 16'

178 2"X3" 275 PMP $_________/PMP
179 2"X4" 350 PMP $_________/PMP
180 2"X6" 650 PMP $_________/PMP
181 2"X8" 400 PMP $_________/PMP
182 2"X10" 500 PMP $_________/PMP
183 2"X12" 250 PMP $_________/PMP
184 4"X4" 750 PMP $_________/PMP
185 5/4"X4" 500 PMP $_________/PMP
186 5/4"X6" 500 PMP $_________/PMP
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ANNEXE "A" PREMIÈRE PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Bois/Wood Per. 1
ÉPINETTE DE L'EST GRADE 2 ET MEIL. MAX. 8' À 16'
 /  EASTERN SPRUCE GRADE 2 AND BETTER MAX. 
8' TO 16'

1 1" X 2" S4S 0 PMP $_________/PMP
2 1" X 3" S4S 705 PMP $_________/PMP
3 1" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
4 1" X 6" T & G S4S 0 PMP $_________/PMP
5 1" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
6 1-1/2"  X 5" T & G (fini / finished 1-1/4" X 4-1/2") 0 PMP $_________/PMP
7 1" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
8 2" X 2" S4S 375 PMP $_________/PMP
9 2" X 2" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

10 2" X 3" S4S 600 PMP $_________/PMP
11 2" X 4" S4S (8' À 14' LONG) 300 PMP $_________/PMP
12 2" X 4" ROUGH 150 PMP $_________/PMP
13 2" X 6" S4S 795 PMP $_________/PMP
14 2" X 6" ROUGH 150 PMP $_________/PMP
15 2" X 8" S4S SÈCHÉ AU FOUR 0 PMP $_________/PMP
16 2" X 8" ROUGH 150 PMP $_________/PMP
17 2" X 10" S4S SÈCHÉ AU FOUR 810 PMP $_________/PMP
18 2" X 10" ROUGH 210 PMP $_________/PMP
19 2" X 12" S4S SÈCHÉ AU FOUR 240 PMP $_________/PMP
20 3" X 3" S4S 0 PMP $_________/PMP
21 3" X 3" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
22 3" X 6" S4S 150 PMP $_________/PMP
23 3" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
24 3" X 8" S4S 150 PMP $_________/PMP
25 3" X 8" ROUGH 90 PMP $_________/PMP
26 3" X 10" S4S 75 PMP $_________/PMP
27 3" X 10" ROUGH 90 PMP $_________/PMP
28 4" X 4" S4S 218 PMP $_________/PMP
29 4" X 4" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
30 4" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
31 6" X 6" S4S 435 PMP $_________/PMP
32 6" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE #3 ET MEILLEUR, 8' À 16'  /
GRADE 3 SPRUCE LUMBER OR BETTER, 8' TO 16'

33 1" X 3" 1225 PMP $_________/PMP
34 1" X 4" 1225 PMP $_________/PMP
35 1" X 6" 1000 PMP $_________/PMP
36 2" X 2" 1125 PMP $_________/PMP
37 4" X 4" 1000 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR VERT (S-
GRN), 8' À 16'
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ANNEXE "A" PREMIÈRE PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 

38 2" X 3" 655 PMP $_________/PMP
39 2" X 4" 2850 PMP $_________/PMP
40 2" X 6" 775 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR SECHÉ (S-
DRY), 8' À 16'  /

41 2" X 3" 500 PMP $_________/PMP
42 2" X 4" 1212 PMP $_________/PMP
43 2" X 6" 400 PMP $_________/PMP
44 2" X 8" 375 PMP $_________/PMP
45 2" X 10" 375 PMP $_________/PMP
46 2" X 12" 375 PMP $_________/PMP

PIN BLANC, C CHOISI / MEIL. 8' À 16' LONG SÉCHÉ 
AU FOUR  /

47 1" X 6" ROUGH KD 27 PMP $_________/PMP
48 1" X 8" ROUGH KD 18 PMP $_________/PMP
49 1" X 12" ROUGH KD 215 PMP $_________/PMP
50 1" X 10" ROUGH KD 17 PMP $_________/PMP
51 2" X 4" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
52 2" X 6" ROUGH KD 10 PMP $_________/PMP
53 2" X 6" ROUGH KD 16' SEULEMENT / ONLY 60 PMP $_________/PMP
54 2" X 7" ROUGH KD 10 PMP $_________/PMP
55 2" X 8" ROUGH KD 10 PMP $_________/PMP
56 2" X 10" ROUGH KD 10 PMP $_________/PMP
57 3" X 6" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
58 3" X 8" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
59 3" X 10" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
60 1" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
61 1" X 5" S4S 0 PMP $_________/PMP
62 1" X 6" S4S 30 PMP $_________/PMP
63 1" X 8" S4S 0 PMP $_________/PMP
64 2" X 2" S4S 0 PMP $_________/PMP
65 2" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
66 2" X 6" S4S 90 PMP $_________/PMP
67 2" X 8" S4S 0 PMP $_________/PMP
68 2" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. SANS NOEUD  /
WHITE PINE B SELECT / BETTER. CLEAR

69 2" X 2" X 14' FINI / FINISHED 1-1/2" X 1-1/2" 0 PMP $_________/PMP
70 2" X 4" X 12' FINI / FINISHED 1-1/2" X 3-1/2" 0 PMP $_________/PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. 8' À 16' DE LONG. 
SÉCHÉ AU FOUR   /  WHITE PINE B SELECT / 
BETTER 8' TO 16' LONG. KD
S4S 6 À 8%

71 1" X 8" 0 PMP $_________/PMP
72 1" X 10" 0 PMP $_________/PMP
73 1" X 12" 180 PMP $_________/PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL 8' À 30' LONG. (B.C.
FIR)  /

74 2" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
75 2" X 6" S4S 30 PMP $_________/PMP
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OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 

76 2" X 8" S4S 5 PMP $_________/PMP
77 2" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP
78 2" X 12" S4S 0 PMP $_________/PMP
79 2" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
80 2" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
81 2" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
82 3" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
83 3" X 9" ROUGH 150 PMP $_________/PMP
84 3" X 10" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
85 3" X 12" ROUGH 30 PMP $_________/PMP
86 3" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP
87 4" X 4" S4S 30 PMP $_________/PMP
88 4" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
89 4" X 12" S4S 0 PMP $_________/PMP
90 6" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
91 6" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
92 8" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
93 8" X 10" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL (B.C. FIR) 
LONGUEUR DE 25' À 40'  /  DOUGLAS FIR, STAND. / 
BETTER (B.C. FIR) LENGTH 25' TO 40'

94 12" X 12" 268 PMP $_________/PMP
PRUCHE DE L'OUEST BRUT, GRADE 2 / MEIL.  /

95 6" X 10" X 30' À 40' 0 PMP $_________/PMP
PLANCHES EN MERISIER SELECT / MEIL. SÈCHÉ AU
FOUR  /  YELLOW BIRCH BOARDS SELECT / 
BETTER KD

96 1" X 4" X 6' DE LONG 0 PMP $_________/PMP
97 1" X 10" 10 PMP $_________/PMP
98 2" X 4" 30 PMP $_________/PMP
99 2" X 12" 10 PMP $_________/PMP

PLANCHES EN CHÊNE SELECT / MEIL. SÈCHÉ AU 
FOUR  /  OAK BOARDS SELECT / BETTER KD

100 1" X 4" ET PLUS / AND LARGER X 6' À 16' 6 PMP $_________/PMP
101 1" X 8" X 13' 24 PMP $_________/PMP
102 2" X 8" X 13' 0 PMP $_________/PMP
103 2" X 4" 6 PMP $_________/PMP

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B1C (BW4)  /
YELLOW BIRCH PLYWOOD G1S (BW4)

104 3MM, 1/8" X 48" X 96" 2 FLES $_________/FLES
105 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
106 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
107 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B2C (AW2)  /
YELLOW BIRCH PLYWOOD G2S (AW2)

108 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 10 FLES $_________/FLES
109 11MM, 1/2" X 482 X 96", 5 PLIS  /  PLY 10 FLES $_________/FLES
110 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 14 FLES $_________/FLES
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OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 

PLANCHE MERISIER SÈCHÉ AU FOUR  /  YELLOW 
BIRCH BOARDS KD

111 1" X 6" X 8' À 16' LONG ROUGH 45 $_________/PMP
112 2" X 62 X 8' À 16' LONG ROUGH 45 $_________/PMP

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS SABLE (B1C) 
/  DOUGLAS FIR PLYWOOD SANDED (G1S)

113 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
114 8MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES
115 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
116 14MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES
117 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 21 FLES $_________/FLES
118 19MM, 3/4" X 48" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE CHÊNE (B2C)  /  OAK 
PLYWOOD (G2S)

119 3MM, 1/8", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-3 0 FLES $_________/FLES
120 6MM, 1/4", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 0 FLES $_________/FLES
121 19MM, 3/4", 7 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 1 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS SABLE (B2C) 
/  DOUGLAS FIR PLYWOOD SANDED (G2S)

122 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
123 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
124 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS SELECT.  /  DOUGLAS FIR 
PLYWOOD SELECT.

125 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
126 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
127 12,5MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
128 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
129 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS STAND/REG.  /  DOUGLAS FIR 
PLYWOOD STAND/REG.

130 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 14 FLES $_________/FLES
131 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 6 FLES $_________/FLES
132 12,5MM, 1/2" X 48" X 96" 3 FLES $_________/FLES
133 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
134 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS, SELECT BOUVETÉ  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD, SELECT T&G

135 15,5MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
136 18,5MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES

C.P. DE PEUPLIER INDUSTRIEL 2 COTÉS  /  POPLAR 
PLYWOOD INDUSTRIAL 2 SIDES

137 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES
138 19MM, 3/4" X 8" X 96", 7 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES

C.P. DE SAPIN DOUGLAS CREZON 1 CÔTÉ  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD CREZON 1 SIDE

139 6MM, 1/4" X 482 X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
140 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 1 FLES $_________/FLES
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OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 

141 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
142 19MM, 3/4" X 60" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

C.P. DE SAPIN DOUGLAS, CREZON 2 COTÉS
143 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
144 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

C.P. ÉPINETTE STANDARD 4' X 8'  /  STANDARD 
SPRUCE PLYWOOD, 4' X 8'

145 3/8" 35 FLES $_________/FLES
146 1/2" 86 FLES $_________/FLES
147 5/8" 92 FLES $_________/FLES
148 3/4" 97 FLES $_________/FLES

C.P. ÉPINETTE SÉLECT 4' X 8'  /  SELECT SPRUCE 
PLYWOOD, 4' X 8'

149 5/8" 60 FLES $_________/FLES
150 5/8" embouveté / tongue and groove 50 FLES $_________/FLES

C.P. À COFFRAGE  /  FORM PLYWOOD
151 11/16"  X 2' X 4' 30 FLES $_________/FLES
152 11/16" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES

C.P. IGNIFUGE 4' X 8'  /  FIRE RESISTANT PLYWOOD 
4' X 8'

153 5/8" 27 FLES $_________/FLES
154 3/4" 25 FLES $_________/FLES

Contreplaqué de sapin douglas 4'x8'x5/8" conforme à la 
norme CAN/CSA 01210-M1978, classification : 
''construction catégorie standard'' et imprégné sous 
pression de substances chimiques ignifugeantes 
conforme à la norme CAN/CSA 080 et CAN/CSA 01210-
M1978. Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques du D-Blaze de Chemical Specialities inc. ou 
équivalent approuvé.

155

Douglas fir plywood, 4’x 8’x 5/8’’ to CAN/CSA 01210-
M1978, grade: "standard construction" and pressure-
treated with fire-retardant chemicals meeting CAN/CSA 
080 and CAN/CSA 01210-M1978. Minimum physical 
properties to match D-Blaze by Chemical Specialties Inc.,
or the approved equivalent. 0 FLES $_________/FLES

PANNEAUX DE PARTICULE, NO. 90 CONSTRUCTION
 /  PARTICLEBOARD, NO. 90 CONSTRUCTION

156 12.5MM, 1/2" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
157 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
158 17MM, 11/6" X 48" X 96" 1 FLES $_________/FLES

PANNEAUX GAUFFRES  /   ASPENITE WAFER B 
159 6MM, 1/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
160 11MM, 7/16" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
161 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

PANNEAUX OSB / OSB BOARDS
162 1/4" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES
163 7/16" X 4' X 8' 29 FLES $_________/FLES
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OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 

164 7/16" X 4' X 9' 10 FLES $_________/FLES
165 15/32" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S IDENTIFIÉ ACNOR 
/  JACK PINE CCA TREATED S4S MARKED CSA

166 2" X 4" X 12' 198 PMP $_________/PMP
167 2" X 6" X 12' 120 PMP $_________/PMP

PRUCHE DE L'OUEST (HEMLOCK) BRUTE TRAITÉ 
INCISE  /  WESTERN HEMLOCK ROUGH TREATED 
INCISE

CHLOROPENTAPHENOL CSA .08 LBS SÈCHÉ 
APRÈS TRAITEMENT  /  CHLOROPENTAPHENOL 
CSA .08 LBS DRIED AFTER TREATMENT

168 2" X 6" 255 PMP $_________/PMP
169 6" X 12" 0 PMP $_________/PMP
170 6" X 6" 279 PMP $_________/PMP
171 3" X10" 0 PMP $_________/PMP

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S  /  JACK PINE CCA
TREATED S4S

172 1" X 6" S4S 12' 90 PMP $_________/PMP
173 2" X 8" S4S 12' 60 PMP $_________/PMP
174 2" X 10" S4S 12' 75 PMP $_________/PMP
175 4" X 4" X 12' 120 PMP $_________/PMP
176 6" X 6" X 12' 75 PMP $_________/PMP

BARATIN  /  RAILING SLATS
177 1-1/2" X 1-1/2" X 42" 60 EA $_________/EA

BOIS TRAITÉ À BASE DE CUIVRE AZOLE, 8' À 16'  /
COPPER AZOLE-TREATED LUMBER, 8' À 16'

178 2"X3" 275 PMP $_________/PMP
179 2"X4" 350 PMP $_________/PMP
180 2"X6" 650 PMP $_________/PMP
181 2"X8" 400 PMP $_________/PMP
182 2"X10" 500 PMP $_________/PMP
183 2"X12" 250 PMP $_________/PMP
184 4"X4" 750 PMP $_________/PMP
185 5/4"X4" 500 PMP $_________/PMP
186 5/4"X6" 500 PMP $_________/PMP
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OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Bois/Wood Per. 2
ÉPINETTE DE L'EST GRADE 2 ET MEIL. MAX. 8' À 16'
 /  EASTERN SPRUCE GRADE 2 AND BETTER MAX. 
8' TO 16'

1 1" X 2" S4S 0 PMP $_________/PMP
2 1" X 3" S4S 1645 PMP $_________/PMP
3 1" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
4 1" X 6" T & G S4S 0 PMP $_________/PMP
5 1" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
6 1-1/2"  X 5" T & G (fini / finished 1-1/4" X 4-1/2") 0 PMP $_________/PMP
7 1" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
8 2" X 2" S4S 875 PMP $_________/PMP
9 2" X 2" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

10 2" X 3" S4S 1400 PMP $_________/PMP
11 2" X 4" S4S (8' À 14' LONG) 700 PMP $_________/PMP
12 2" X 4" ROUGH 350 PMP $_________/PMP
13 2" X 6" S4S 1855 PMP $_________/PMP
14 2" X 6" ROUGH 350 PMP $_________/PMP
15 2" X 8" S4S SÈCHÉ AU FOUR 0 PMP $_________/PMP
16 2" X 8" ROUGH 350 PMP $_________/PMP
17 2" X 10" S4S SÈCHÉ AU FOUR 1890 PMP $_________/PMP
18 2" X 10" ROUGH 490 PMP $_________/PMP
19 2" X 12" S4S SÈCHÉ AU FOUR 560 PMP $_________/PMP
20 3" X 3" S4S 0 PMP $_________/PMP
21 3" X 3" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
22 3" X 6" S4S 350 PMP $_________/PMP
23 3" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
24 3" X 8" S4S 350 PMP $_________/PMP
25 3" X 8" ROUGH 210 PMP $_________/PMP
26 3" X 10" S4S 175 PMP $_________/PMP
27 3" X 10" ROUGH 210 PMP $_________/PMP
28 4" X 4" S4S 508 PMP $_________/PMP
29 4" X 4" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
30 4" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
31 6" X 6" S4S 1015 PMP $_________/PMP
32 6" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE #3 ET MEILLEUR, 8' À 16'  /
GRADE 3 SPRUCE LUMBER OR BETTER, 8' TO 16'

33 1" X 3" 1225 PMP $_________/PMP
34 1" X 4" 1225 PMP $_________/PMP
35 1" X 6" 1000 PMP $_________/PMP
36 2" X 2" 1125 PMP $_________/PMP
37 4" X 4" 1000 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR VERT (S-
GRN), 8' À 16'
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38 2" X 3" 655 PMP $_________/PMP
39 2" X 4" 2850 PMP $_________/PMP
40 2" X 6" 775 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR SECHÉ (S-
DRY), 8' À 16'  /

41 2" X 3" 500 PMP $_________/PMP
42 2" X 4" 1212 PMP $_________/PMP
43 2" X 6" 400 PMP $_________/PMP
44 2" X 8" 375 PMP $_________/PMP
45 2" X 10" 375 PMP $_________/PMP
46 2" X 12" 375 PMP $_________/PMP

PIN BLANC, C CHOISI / MEIL. 8' À 16' LONG SÉCHÉ 
AU FOUR  /

47 1" X 6" ROUGH KD 63 PMP $_________/PMP
48 1" X 8" ROUGH KD 42 PMP $_________/PMP
49 1" X 12" ROUGH KD 502 PMP $_________/PMP
50 1" X 10" ROUGH KD 40 PMP $_________/PMP
51 2" X 4" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
52 2" X 6" ROUGH KD 24 PMP $_________/PMP
53 2" X 6" ROUGH KD 16' SEULEMENT / ONLY 140 PMP $_________/PMP
54 2" X 7" ROUGH KD 24 PMP $_________/PMP
55 2" X 8" ROUGH KD 24 PMP $_________/PMP
56 2" X 10" ROUGH KD 24 PMP $_________/PMP
57 3" X 6" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
58 3" X 8" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
59 3" X 10" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
60 1" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
61 1" X 5" S4S 0 PMP $_________/PMP
62 1" X 6" S4S 70 PMP $_________/PMP
63 1" X 8" S4S 0 PMP $_________/PMP
64 2" X 2" S4S 0 PMP $_________/PMP
65 2" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
66 2" X 6" S4S 210 PMP $_________/PMP
67 2" X 8" S4S 0 PMP $_________/PMP
68 2" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. SANS NOEUD  /
WHITE PINE B SELECT / BETTER. CLEAR

69 2" X 2" X 14' FINI / FINISHED 1-1/2" X 1-1/2" 0 PMP $_________/PMP
70 2" X 4" X 12' FINI / FINISHED 1-1/2" X 3-1/2" 0 PMP $_________/PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. 8' À 16' DE LONG. 
SÉCHÉ AU FOUR   /  WHITE PINE B SELECT / 
BETTER 8' TO 16' LONG. KD
S4S 6 À 8%

71 1" X 8" 0 PMP $_________/PMP
72 1" X 10" 0 PMP $_________/PMP
73 1" X 12" 420 PMP $_________/PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL 8' À 30' LONG. (B.C.
FIR)  /

74 2" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
75 2" X 6" S4S 70 PMP $_________/PMP
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76 2" X 8" S4S 11 PMP $_________/PMP
77 2" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP
78 2" X 12" S4S 0 PMP $_________/PMP
79 2" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
80 2" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
81 2" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
82 3" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
83 3" X 9" ROUGH 350 PMP $_________/PMP
84 3" X 10" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
85 3" X 12" ROUGH 70 PMP $_________/PMP
86 3" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP
87 4" X 4" S4S 70 PMP $_________/PMP
88 4" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
89 4" X 12" S4S 0 PMP $_________/PMP
90 6" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
91 6" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
92 8" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
93 8" X 10" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL (B.C. FIR) 
LONGUEUR DE 25' À 40'  /  DOUGLAS FIR, STAND. / 
BETTER (B.C. FIR) LENGTH 25' TO 40'

94 12" X 12" 626 PMP $_________/PMP
PRUCHE DE L'OUEST BRUT, GRADE 2 / MEIL.  /

95 6" X 10" X 30' À 40' 0 PMP $_________/PMP
PLANCHES EN MERISIER SELECT / MEIL. SÈCHÉ AU
FOUR  /  YELLOW BIRCH BOARDS SELECT / 
BETTER KD

96 1" X 4" X 6' DE LONG 0 PMP $_________/PMP
97 1" X 10" 24 PMP $_________/PMP
98 2" X 4" 70 PMP $_________/PMP
99 2" X 12" 24 PMP $_________/PMP

PLANCHES EN CHÊNE SELECT / MEIL. SÈCHÉ AU 
FOUR  /  OAK BOARDS SELECT / BETTER KD

100 1" X 4" ET PLUS / AND LARGER X 6' À 16' 14 PMP $_________/PMP
101 1" X 8" X 13' 56 PMP $_________/PMP
102 2" X 8" X 13' 0 PMP $_________/PMP
103 2" X 4" 14 PMP $_________/PMP

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B1C (BW4)  /
YELLOW BIRCH PLYWOOD G1S (BW4)

104 3MM, 1/8" X 48" X 96" 4 FLES $_________/FLES
105 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES
106 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES
107 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B2C (AW2)  /
YELLOW BIRCH PLYWOOD G2S (AW2)

108 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 23 FLES $_________/FLES
109 11MM, 1/2" X 482 X 96", 5 PLIS  /  PLY 23 FLES $_________/FLES
110 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 33 FLES $_________/FLES
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PLANCHE MERISIER SÈCHÉ AU FOUR  /  YELLOW 
BIRCH BOARDS KD

111 1" X 6" X 8' À 16' LONG ROUGH 105 PMP $_________/PMP
112 2" X 62 X 8' À 16' LONG ROUGH 105 PMP $_________/PMP

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS SABLE (B1C) 
/  DOUGLAS FIR PLYWOOD SANDED (G1S)

113 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
114 8MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES
115 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
116 14MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES
117 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 49 FLES $_________/FLES
118 19MM, 3/4" X 48" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE CHÊNE (B2C)  /  OAK 
PLYWOOD (G2S)

119 3MM, 1/8", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-3 0 FLES $_________/FLES
120 6MM, 1/4", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 0 FLES $_________/FLES
121 19MM, 3/4", 7 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 1 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS SABLE (B2C) 
/  DOUGLAS FIR PLYWOOD SANDED (G2S)

122 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES
123 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES
124 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS SELECT.  /  DOUGLAS FIR 
PLYWOOD SELECT.

125 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
126 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
127 12,5MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
128 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
129 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS STAND/REG.  /  DOUGLAS FIR 
PLYWOOD STAND/REG.

130 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 32 FLES $_________/FLES
131 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 14 FLES $_________/FLES
132 12,5MM, 1/2" X 48" X 96" 7 FLES $_________/FLES
133 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
134 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS, SELECT BOUVETÉ  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD, SELECT T&G

135 15,5MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
136 18,5MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES

C.P. DE PEUPLIER INDUSTRIEL 2 COTÉS  /  POPLAR 
PLYWOOD INDUSTRIAL 2 SIDES

137 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES
138 19MM, 3/4" X 8" X 96", 7 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES

C.P. DE SAPIN DOUGLAS CREZON 1 CÔTÉ  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD CREZON 1 SIDE

139 6MM, 1/4" X 482 X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
140 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
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141 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
142 19MM, 3/4" X 60" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

C.P. DE SAPIN DOUGLAS, CREZON 2 COTÉS
143 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
144 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

C.P. ÉPINETTE STANDARD 4' X 8'  /  STANDARD 
SPRUCE PLYWOOD, 4' X 8'

145 3/8" 35 FLES $_________/FLES
146 1/2" 86 FLES $_________/FLES
147 5/8" 92 FLES $_________/FLES
148 3/4" 97 FLES $_________/FLES

C.P. ÉPINETTE SÉLECT 4' X 8'  /  SELECT SPRUCE 
PLYWOOD, 4' X 8'

149 5/8" 60 FLES $_________/FLES
150 5/8" embouveté / tongue and groove 50 FLES $_________/FLES

C.P. À COFFRAGE  /  FORM PLYWOOD
151 11/16"  X 2' X 4' 30 FLES $_________/FLES
152 11/16" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES

C.P. IGNIFUGE 4' X 8'  /  FIRE RESISTANT PLYWOOD 
4' X 8'

153 5/8" 27 FLES $_________/FLES
154 3/4" 25 FLES $_________/FLES

Contreplaqué de sapin douglas 4'x8'x5/8" conforme à la 
norme CAN/CSA 01210-M1978, classification : 
''construction catégorie standard'' et imprégné sous 
pression de substances chimiques ignifugeantes 
conforme à la norme CAN/CSA 080 et CAN/CSA 01210-
M1978. Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques du D-Blaze de Chemical Specialities inc. ou 
équivalent approuvé.

155

Douglas fir plywood, 4’x 8’x 5/8’’ to CAN/CSA 01210-
M1978, grade: "standard construction" and pressure-
treated with fire-retardant chemicals meeting CAN/CSA 
080 and CAN/CSA 01210-M1978. Minimum physical 
properties to match D-Blaze by Chemical Specialties Inc.,
or the approved equivalent. 0 FLES $_________/FLES

PANNEAUX DE PARTICULE, NO. 90 CONSTRUCTION
 /  PARTICLEBOARD, NO. 90 CONSTRUCTION

156 12.5MM, 1/2" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
157 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
158 17MM, 11/6" X 48" X 96" 3 FLES $_________/FLES

PANNEAUX GAUFFRES  /   ASPENITE WAFER B 
159 6MM, 1/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
160 11MM, 7/16" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
161 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

PANNEAUX OSB / OSB BOARDS
162 1/4" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES
163 7/16" X 4' X 8' 29 FLES $_________/FLES
164 7/16" X 4' X 9' 10 FLES $_________/FLES
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165 15/32" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S IDENTIFIÉ ACNOR 
/  JACK PINE CCA TREATED S4S MARKED CSA

166 2" X 4" X 12' 462 PMP $_________/PMP
167 2" X 6" X 12' 280 PMP $_________/PMP

PRUCHE DE L'OUEST (HEMLOCK) BRUTE TRAITÉ 
INCISE  /  WESTERN HEMLOCK ROUGH TREATED 
INCISE

CHLOROPENTAPHENOL CSA .08 LBS SÈCHÉ 
APRÈS TRAITEMENT  /  CHLOROPENTAPHENOL 
CSA .08 LBS DRIED AFTER TREATMENT

168 2" X 6" 595 PMP $_________/PMP
169 6" X 12" 0 PMP $_________/PMP
170 6" X 6" 651 PMP $_________/PMP
171 3" X10" 0 PMP $_________/PMP

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S  /  JACK PINE CCA
TREATED S4S

172 1" X 6" S4S 12' 210 PMP $_________/PMP
173 2" X 8" S4S 12' 140 PMP $_________/PMP
174 2" X 10" S4S 12' 175 PMP $_________/PMP
175 4" X 4" X 12' 280 PMP $_________/PMP
176 6" X 6" X 12' 175 PMP $_________/PMP

BARATIN  /  RAILING SLATS
177 1-1/2" X 1-1/2" X 42" 140 EA $_________/EA

BOIS TRAITÉ À BASE DE CUIVRE AZOLE, 8' À 16'  /
COPPER AZOLE-TREATED LUMBER, 8' À 16'

178 2"X3" 275 PMP $_________/PMP
179 2"X4" 350 PMP $_________/PMP
180 2"X6" 650 PMP $_________/PMP
181 2"X8" 400 PMP $_________/PMP
182 2"X10" 500 PMP $_________/PMP
183 2"X12" 250 PMP $_________/PMP
184 4"X4" 750 PMP $_________/PMP
185 5/4"X4" 500 PMP $_________/PMP
186 5/4"X6" 500 PMP $_________/PMP
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ART NATO DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ

Moulures/Moldings TOTAL
1 5510-21-596-1200

Moulure demi rond 3/8" x 3/4  /  Moulding 
half round 3/8'' x 3/4 0 FT

2 5510-21-596-1220
Moulure en bois quart de rond 1/2 x 1/2  /
Wood moulding quarter round 1/2 x 1/2 50 FT

3 5510-21-596-1221
Moulure en bois quart de rond 3/4 x 3/4  /
Wood moulding quarter round 3/4 x 3/4 50 FT

4 5510-21-596-1241
Moulure en bois mou, gorge 3/4 x 3/4  /
Softwood moulding, cove 3/4 x 3/4 0 FT

5 5510-21-596-1250
Cheville bois franc 1/4" dia  /  Hardwood 
dowel 1/4" dia 0 FT

6 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 3/8"  /  Hardwood 
dowel 3/8" 0 FT

7 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 1/2"  /  Hardwood 
dowel 1/2" 0 FT

8 5510-21-596-1253
Cheville en bois franc 5/8"  /  Hardwood 
dowel 5/8" 0 FT

9 5510-21-596-1256
Cheville en bois franc 1-1/4"  /  Hardwood 
dowel 1-1/4" 0 FT

10 5510-21-841-9175
Cheville en bois franc 1"  /  Hardwood 
dowel 1" 0 FT

11 5510-21-860-768

Moulure de chambranle 1/2 pouces  x 2-1/
2 pouces  /  Frame moulding 1/2 pouces  x
2-1/2 inches 115 FT

12 5510-21-860-781

Moulure de chambranle, pin 1/2 pouces  x 
3-1/2 pouces  /  Frame moulding, pine 1/2 
inches  x 3-1/2 inches 115 FT

13 5510-21-860-796
Arrêt de porte 3/8th 1-1/4w  /  Door stop 3/
8 x 1-1/4 0 FT

14 5510-21-106-H569 4 100 FT

15 5510-21-106-H572
Chambranle 1/4 x 3-1/8  /  Frame 
moulding 1/4 x 3-1/8 115 FT

16 5510-21-106-H577
Moulure demi rond 1/2 x 3/4  /  Moulding 
half round 1/2 x 3/4 115 FT

17 5510-21-106-H571 4 100 FT

18 5520-21-596-5027

Porte intérieure 1-3/8 x 2.6 pouces  x 6'8 
pouces  LAUAN  /  Interior door 1-3/8 x 2.6
inches  x 6'8 inches  LAUAN EA

19 5520-21-596-5028

Porte intérieure 1-3/8 x 28 pouces  x 6'8 
pouces  LAUAN  /  Interior door 1-3/8 x 28 
inches  x 6'8 inches  LAUAN EA

20 5520-21-860-488

Porte intérieure âme solide en bois 1-3/4" 
x 2'8" x 6'8"  /  Interior door solid core 
wood 1-3/4" x 2'8" x 6'8" EA
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21 5520-21-860-490

Porte extérieure âme solide en bois 1-3/
4"th x 36" x 84"  /  Exterior door solid core 
wood 1-3/4"th x 36" x 84" EA

22 5520-21-106-H564

Porte intérieure merisier âme solide 1-3/4"
x 3' x 6'8" verni  /  Interior door yellow 
birch solid core 1-3/4" x 3' x 6'8" varnished EA

23 5520-21-106-H564

Porte intérieure merisier âme solide 32 x 
80 x 1-3/4 verni  /  Interior door yellow 
birch solid core 32 x 80 x 1-3/4 varnished EA

24 5520-21-860-H475

Porte extérieure âme solide 2'10" x 6'10" x
3/4"  /  Exterior door solid core 2'10" x 
6'10" x 3/4" EA

25 5520-21-106-4382

Porte extérieure de bois pleine 1-3/4" X 32
,80" avec fenêtre coulissante 24" X 40" en 
vinyle blanc (verre simple)  /  Exterior door
solid core 1-3/4" X 32,80" with white vinyl 
sliding window 24" X 40"  (single glass) EA

26 5650-21-597-4000
Bardeau de cèdre commun  /  Common 
cedar shingles PG

27 5510-21-860-H728

Molding wood burlap, avec joint (boisure) 
3/8" x 2-1/8"  /  Moulding wood burlap, with
joint (frame moulding) 3/8" x 2-1/8" FT

28 5510-21-860-H770 Dowel (gougeon) 1/2"  /  Dowel 1/2" FT

29 5510-21-596-1219
Quart de rond 1/2" x 3/4"  /  Quarter round 
1/2" x 3/4" FT
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ART NATO DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Moulures/Moldings Per. 3
1 5510-21-596-1200

Moulure demi rond 3/8" x 3/4  /
Moulding half round 3/8'' x 3/4 0 FT $_________/FT

2 5510-21-596-1220

q
 /  Wood moulding quarter round 1/2 x 1
/2 18 FT $_________/FT

3 5510-21-596-1221

q
 /  Wood moulding quarter round 3/4 x 3
/4 18 FT $_________/FT

4 5510-21-596-1241
Moulure en bois mou, gorge 3/4 x 3/4  / 
Softwood moulding, cove 3/4 x 3/4 0 FT $_________/FT

5 5510-21-596-1250
Cheville bois franc 1/4" dia  /
Hardwood dowel 1/4" dia 0 FT $_________/FT

6 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 3/8"  /  Hardwood
dowel 3/8" 0 FT $_________/FT

7 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 1/2"  /  Hardwood
dowel 1/2" 0 FT $_________/FT

8 5510-21-596-1253
Cheville en bois franc 5/8"  /  Hardwood
dowel 5/8" 0 FT $_________/FT

9 5510-21-596-1256
Cheville en bois franc 1-1/4"  /
Hardwood dowel 1-1/4" 0 FT $_________/FT

10 5510-21-841-9175
Cheville en bois franc 1"  /  Hardwood 
dowel 1" 0 FT $_________/FT

11 5510-21-860-768

Moulure de chambranle 1/2 pouces  x 2
-1/2 pouces  /  Frame moulding 1/2 
pouces  x 2-1/2 inches 40 FT $_________/FT

12 5510-21-860-781

Moulure de chambranle, pin 1/2 pouces
 x 3-1/2 pouces  /  Frame moulding, 
pine 1/2 inches  x 3-1/2 inches 40 FT $_________/FT

13 5510-21-860-796
Arrêt de porte 3/8th 1-1/4w  /  Door stop
3/8 x 1-1/4 0 FT $_________/FT

14 5510-21-106-ERR
Plinthe 1/2 x 4-1/4  /  Baseboard 1/2 x 4
-1/4 35 FT $_________/FT

15 5510-21-106-ERR
Chambranle 1/4 x 3-1/8  /  Frame 
moulding 1/4 x 3-1/8 40 FT $_________/FT

16 5510-21-106-ERR
Moulure demi rond 1/2 x 3/4  /
Moulding half round 1/2 x 3/4 40 FT $_________/FT

17 5510-21-106-ERR
Plinthe 3/8 x 4-1/4  /  Baseboard 3/8 x 4
-1/4 35 FT $_________/FT

18 5520-21-596-5027

Porte intérieure 1-3/8 x 2.6 pouces  x 
6'8 pouces  LAUAN  /  Interior door 1-3/
8 x 2.6 inches  x 6'8 inches  LAUAN 0 EA $_________/EA

19 5520-21-596-5028

Porte intérieure 1-3/8 x 28 pouces  x 6'8
pouces  LAUAN  /  Interior door 1-3/8 x 
28 inches  x 6'8 inches  LAUAN 0 EA $_________/EA

20 5520-21-860-488

Porte intérieure âme solide en bois 1-3/
4" x 2'8" x 6'8"  /  Interior door solid core
wood 1-3/4" x 2'8" x 6'8" 0 EA $_________/EA
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21 5520-21-860-490

Porte extérieure âme solide en bois 1-3
/4"th x 36" x 84"  /  Exterior door solid 
core wood 1-3/4"th x 36" x 84" 0 EA $_________/EA

22 5520-21-106-ERR

Porte intérieure merisier âme solide 1-3
/4" x 3' x 6'8" verni  /  Interior door 
yellow birch solid core 1-3/4" x 3' x 6'8" 
varnished 0 EA $_________/EA

23 5520-21-106-ERR

Porte intérieure merisier âme solide 32
x 80 x 1-3/4 verni  /  Interior door yellow
birch solid core 32 x 80 x 1-3/4 
varnished 0 EA $_________/EA

24 5520-21-860-ERR

Porte extérieure âme solide 2'10" x 
6'10" x 3/4"  /  Exterior door solid core 
2'10" x 6'10" x 3/4" 0 EA $_________/EA

25 5520-21-106-4382

Porte extérieure de bois pleine 1-3/4" X 
32,80" avec fenêtre coulissante 24" X 
40" en vinyle blanc (verre simple)  /
Exterior door solid core 1-3/4" X 32,80" 
with white vinyl sliding window 24" X 
40"  (single glass) 0 EA $_________/EA

26 5650-21-597-4000
Bardeau de cèdre commun  /  Common
cedar shingles 0 PG $_________/PG

27 5510-21-860-ERR

Molding wood burlap, avec joint 
(boisure) 3/8" x 2-1/8"  /  Moulding 
wood burlap, with joint (frame moulding)
3/8" x 2-1/8" 0 FT $_________/FT

28 5510-21-860-ERR Dowel (gougeon) 1/2"  /  Dowel 1/2" 0 FT $_________/FT

29 5510-21-596-1219
Quart de rond 1/2" x 3/4"  /  Quarter 
round 1/2" x 3/4" 0 FT $_________/FT

$_________/PMP
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ANNEXE "B" QUATRIÈME PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
ART NATO DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Moulures/Moldings Per. 4
1 5510-21-596-1200

Moulure demi rond 3/8" x 3/4  /
Moulding half round 3/8'' x 3/4 0 FT $_________/FT

2 5510-21-596-1220

Moulure en bois quart de rond 1/2 x 1/
2  /  Wood moulding quarter round 1/2
x 1/2 8 FT $_________/FT

3 5510-21-596-1221

Moulure en bois quart de rond 3/4 x 3/
4  /  Wood moulding quarter round 3/4
x 3/4 8 FT $_________/FT

4 5510-21-596-1241
Moulure en bois mou, gorge 3/4 x 3/4 
/  Softwood moulding, cove 3/4 x 3/4 0 FT $_________/FT

5 5510-21-596-1250
Cheville bois franc 1/4" dia  /
Hardwood dowel 1/4" dia 0 FT $_________/FT

6 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 3/8"  /
Hardwood dowel 3/8" 0 FT $_________/FT

7 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 1/2"  /
Hardwood dowel 1/2" 0 FT $_________/FT

8 5510-21-596-1253
Cheville en bois franc 5/8"  /
Hardwood dowel 5/8" 0 FT $_________/FT

9 5510-21-596-1256
Cheville en bois franc 1-1/4"  /
Hardwood dowel 1-1/4" 0 FT $_________/FT

10 5510-21-841-9175
Cheville en bois franc 1"  /  Hardwood 
dowel 1" 0 FT $_________/FT

11 5510-21-860-768

Moulure de chambranle 1/2 pouces  x 
2-1/2 pouces  /  Frame moulding 1/2 
pouces  x 2-1/2 inches 17 FT $_________/FT

12 5510-21-860-781

Moulure de chambranle, pin 1/2 
pouces  x 3-1/2 pouces  /  Frame 
moulding, pine 1/2 inches  x 3-1/2 
inches 17 FT $_________/FT

13 5510-21-860-796
Arrêt de porte 3/8th 1-1/4w  /  Door 
stop 3/8 x 1-1/4 0 FT $_________/FT

14 5510-21-106-ERR
Plinthe 1/2 x 4-1/4  /  Baseboard 1/2 x 
4-1/4 15 FT $_________/FT

15 5510-21-106-ERR
Chambranle 1/4 x 3-1/8  /  Frame 
moulding 1/4 x 3-1/8 17 FT $_________/FT

16 5510-21-106-ERR
Moulure demi rond 1/2 x 3/4  /
Moulding half round 1/2 x 3/4 17 FT $_________/FT

17 5510-21-106-ERR
Plinthe 3/8 x 4-1/4  /  Baseboard 3/8 x 
4-1/4 15 FT $_________/FT

18 5520-21-596-5027

Porte intérieure 1-3/8 x 2.6 pouces  x 
6'8 pouces  LAUAN  /  Interior door 1-
3/8 x 2.6 inches  x 6'8 inches  LAUAN 0 EA $_________/EA

19 5520-21-596-5028

Porte intérieure 1-3/8 x 28 pouces  x 
6'8 pouces  LAUAN  /  Interior door 1-
3/8 x 28 inches  x 6'8 inches  LAUAN 0 EA $_________/EA
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ANNEXE "B" QUATRIÈME PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville

20 5520-21-860-488

Porte intérieure âme solide en bois 1-
3/4" x 2'8" x 6'8"  /  Interior door solid 
core wood 1-3/4" x 2'8" x 6'8" 0 EA $_________/EA

21 5520-21-860-490

Porte extérieure âme solide en bois 1-
3/4"th x 36" x 84"  /  Exterior door solid
core wood 1-3/4"th x 36" x 84" 0 EA $_________/EA

22 5520-21-106-ERR

Porte intérieure merisier âme solide 1-
3/4" x 3' x 6'8" verni  /  Interior door 
yellow birch solid core 1-3/4" x 3' x 
6'8" varnished 0 EA $_________/EA

23 5520-21-106-ERR

Porte intérieure merisier âme solide 
32 x 80 x 1-3/4 verni  /  Interior door 
yellow birch solid core 32 x 80 x 1-3/4 
varnished 0 EA $_________/EA

24 5520-21-860-ERR

Porte extérieure âme solide 2'10" x 
6'10" x 3/4"  /  Exterior door solid core 
2'10" x 6'10" x 3/4" 0 EA $_________/EA

25 5520-21-106-4382

Porte extérieure de bois pleine 1-3/4" 
X 32,80" avec fenêtre coulissante 24" 
X 40" en vinyle blanc (verre simple)  /
Exterior door solid core 1-3/4" X 32,
80" with white vinyl sliding window 24"
X 40"  (single glass) 0 EA $_________/EA

26 5650-21-597-4000
Bardeau de cèdre commun  /
Common cedar shingles 0 PG $_________/PG

27 5510-21-860-ERR

Molding wood burlap, avec joint 
(boisure) 3/8" x 2-1/8"  /  Moulding 
wood burlap, with joint (frame 
moulding) 3/8" x 2-1/8" 0 FT $_________/FT

28 5510-21-860-ERR Dowel (gougeon) 1/2"  /  Dowel 1/2" 0 FT $_________/FT

29 5510-21-596-1219
Quart de rond 1/2" x 3/4"  /  Quarter 
round 1/2" x 3/4" 0 FT $_________/FT
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ANNEXE "B" PREMIÈRE  PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
ART NATO DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Moulures/Moldings Per. 1
1 5510-21-596-1200

Moulure demi rond 3/8" x 3/4  /
Moulding half round 3/8'' x 3/4 0 FT $_________/FT

2 5510-21-596-1220

Moulure en bois quart de rond 1/2 x 1/
2  /  Wood moulding quarter round 1/2
x 1/2 8 FT $_________/FT

3 5510-21-596-1221

Moulure en bois quart de rond 3/4 x 3/
4  /  Wood moulding quarter round 3/4
x 3/4 8 FT $_________/FT

4 5510-21-596-1241
Moulure en bois mou, gorge 3/4 x 3/4 
/  Softwood moulding, cove 3/4 x 3/4 0 FT $_________/FT

5 5510-21-596-1250
Cheville bois franc 1/4" dia  /
Hardwood dowel 1/4" dia 0 FT $_________/FT

6 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 3/8"  /
Hardwood dowel 3/8" 0 FT $_________/FT

7 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 1/2"  /
Hardwood dowel 1/2" 0 FT $_________/FT

8 5510-21-596-1253
Cheville en bois franc 5/8"  /
Hardwood dowel 5/8" 0 FT $_________/FT

9 5510-21-596-1256
Cheville en bois franc 1-1/4"  /
Hardwood dowel 1-1/4" 0 FT $_________/FT

10 5510-21-841-9175
Cheville en bois franc 1"  /  Hardwood 
dowel 1" 0 FT $_________/FT

11 5510-21-860-768

Moulure de chambranle 1/2 pouces  x 
2-1/2 pouces  /  Frame moulding 1/2 
pouces  x 2-1/2 inches 17 FT $_________/FT

12 5510-21-860-781

Moulure de chambranle, pin 1/2 
pouces  x 3-1/2 pouces  /  Frame 
moulding, pine 1/2 inches  x 3-1/2 
inches 17 FT $_________/FT

13 5510-21-860-796
Arrêt de porte 3/8th 1-1/4w  /  Door 
stop 3/8 x 1-1/4 0 FT $_________/FT

14 5510-21-106-ERR
Plinthe 1/2 x 4-1/4  /  Baseboard 1/2 x 
4-1/4 15 FT $_________/FT

15 5510-21-106-ERR
Chambranle 1/4 x 3-1/8  /  Frame 
moulding 1/4 x 3-1/8 17 FT $_________/FT

16 5510-21-106-ERR
Moulure demi rond 1/2 x 3/4  /
Moulding half round 1/2 x 3/4 17 FT $_________/FT

17 5510-21-106-ERR
Plinthe 3/8 x 4-1/4  /  Baseboard 3/8 x 
4-1/4 15 FT $_________/FT

18 5520-21-596-5027

Porte intérieure 1-3/8 x 2.6 pouces  x 
6'8 pouces  LAUAN  /  Interior door 1-
3/8 x 2.6 inches  x 6'8 inches  LAUAN 0 EA $_________/EA

19 5520-21-596-5028

Porte intérieure 1-3/8 x 28 pouces  x 
6'8 pouces  LAUAN  /  Interior door 1-
3/8 x 28 inches  x 6'8 inches  LAUAN 0 EA $_________/EA
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ANNEXE "B" PREMIÈRE  PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville

20 5520-21-860-488

Porte intérieure âme solide en bois 1-
3/4" x 2'8" x 6'8"  /  Interior door solid 
core wood 1-3/4" x 2'8" x 6'8" 0 EA $_________/EA

21 5520-21-860-490

Porte extérieure âme solide en bois 1-
3/4"th x 36" x 84"  /  Exterior door solid
core wood 1-3/4"th x 36" x 84" 0 EA $_________/EA

22 5520-21-106-ERR

Porte intérieure merisier âme solide 1-
3/4" x 3' x 6'8" verni  /  Interior door 
yellow birch solid core 1-3/4" x 3' x 
6'8" varnished 0 EA $_________/EA

23 5520-21-106-ERR

Porte intérieure merisier âme solide 
32 x 80 x 1-3/4 verni  /  Interior door 
yellow birch solid core 32 x 80 x 1-3/4 
varnished 0 EA $_________/EA

24 5520-21-860-ERR

Porte extérieure âme solide 2'10" x 
6'10" x 3/4"  /  Exterior door solid core 
2'10" x 6'10" x 3/4" 0 EA $_________/EA

25 5520-21-106-4382

Porte extérieure de bois pleine 1-3/4" 
X 32,80" avec fenêtre coulissante 24" 
X 40" en vinyle blanc (verre simple)  /
Exterior door solid core 1-3/4" X 32,
80" with white vinyl sliding window 24"
X 40"  (single glass) 0 EA $_________/EA

26 5650-21-597-4000
Bardeau de cèdre commun  /
Common cedar shingles 0 PG $_________/PG

27 5510-21-860-ERR

Molding wood burlap, avec joint 
(boisure) 3/8" x 2-1/8"  /  Moulding 
wood burlap, with joint (frame 
moulding) 3/8" x 2-1/8" 0 FT $_________/FT

28 5510-21-860-ERR Dowel (gougeon) 1/2"  /  Dowel 1/2" 0 FT $_________/FT

29 5510-21-596-1219
Quart de rond 1/2" x 3/4"  /  Quarter 
round 1/2" x 3/4" 0 FT $_________/FT
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ANNEXE "B" DEUXIÈME PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
ART NATO DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Moulures/Moldings Per. 2
1 5510-21-596-1200

Moulure demi rond 3/8" x 3/4  /
Moulding half round 3/8'' x 3/4 0 FT $_________/FT

2 5510-21-596-1220

Moulure en bois quart de rond 1/2 x 1/
2  /  Wood moulding quarter round 1/2
x 1/2 18 FT $_________/FT

3 5510-21-596-1221

Moulure en bois quart de rond 3/4 x 3/
4  /  Wood moulding quarter round 3/4
x 3/4 18 FT $_________/FT

4 5510-21-596-1241
Moulure en bois mou, gorge 3/4 x 3/4 
/  Softwood moulding, cove 3/4 x 3/4 0 FT $_________/FT

5 5510-21-596-1250
Cheville bois franc 1/4" dia  /
Hardwood dowel 1/4" dia 0 FT $_________/FT

6 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 3/8"  /
Hardwood dowel 3/8" 0 FT $_________/FT

7 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 1/2"  /
Hardwood dowel 1/2" 0 FT $_________/FT

8 5510-21-596-1253
Cheville en bois franc 5/8"  /
Hardwood dowel 5/8" 0 FT $_________/FT

9 5510-21-596-1256
Cheville en bois franc 1-1/4"  /
Hardwood dowel 1-1/4" 0 FT $_________/FT

10 5510-21-841-9175
Cheville en bois franc 1"  /  Hardwood 
dowel 1" 0 FT $_________/FT

11 5510-21-860-768

Moulure de chambranle 1/2 pouces  x 
2-1/2 pouces  /  Frame moulding 1/2 
pouces  x 2-1/2 inches 40 FT $_________/FT

12 5510-21-860-781

Moulure de chambranle, pin 1/2 
pouces  x 3-1/2 pouces  /  Frame 
moulding, pine 1/2 inches  x 3-1/2 
inches 40 FT $_________/FT

13 5510-21-860-796
Arrêt de porte 3/8th 1-1/4w  /  Door 
stop 3/8 x 1-1/4 0 FT $_________/FT

14 5510-21-106-ERR
Plinthe 1/2 x 4-1/4  /  Baseboard 1/2 x 
4-1/4 35 FT $_________/FT

15 5510-21-106-ERR
Chambranle 1/4 x 3-1/8  /  Frame 
moulding 1/4 x 3-1/8 40 FT $_________/FT

16 5510-21-106-ERR
Moulure demi rond 1/2 x 3/4  /
Moulding half round 1/2 x 3/4 40 FT $_________/FT

17 5510-21-106-ERR
Plinthe 3/8 x 4-1/4  /  Baseboard 3/8 x 
4-1/4 35 FT $_________/FT

18 5520-21-596-5027

Porte intérieure 1-3/8 x 2.6 pouces  x 
6'8 pouces  LAUAN  /  Interior door 1-
3/8 x 2.6 inches  x 6'8 inches  LAUAN 0 EA $_________/EA

19 5520-21-596-5028

Porte intérieure 1-3/8 x 28 pouces  x 
6'8 pouces  LAUAN  /  Interior door 1-
3/8 x 28 inches  x 6'8 inches  LAUAN 0 EA $_________/EA
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ANNEXE "B" DEUXIÈME PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville

20 5520-21-860-488

Porte intérieure âme solide en bois 1-
3/4" x 2'8" x 6'8"  /  Interior door solid 
core wood 1-3/4" x 2'8" x 6'8" 0 EA $_________/EA

21 5520-21-860-490

Porte extérieure âme solide en bois 1-
3/4"th x 36" x 84"  /  Exterior door solid
core wood 1-3/4"th x 36" x 84" 0 EA $_________/EA

22 5520-21-106-ERR

Porte intérieure merisier âme solide 1-
3/4" x 3' x 6'8" verni  /  Interior door 
yellow birch solid core 1-3/4" x 3' x 
6'8" varnished 0 EA $_________/EA

23 5520-21-106-ERR

Porte intérieure merisier âme solide 
32 x 80 x 1-3/4 verni  /  Interior door 
yellow birch solid core 32 x 80 x 1-3/4 
varnished 0 EA $_________/EA

24 5520-21-860-ERR

Porte extérieure âme solide 2'10" x 
6'10" x 3/4"  /  Exterior door solid core 
2'10" x 6'10" x 3/4" 0 EA $_________/EA

25 5520-21-106-4382

Porte extérieure de bois pleine 1-3/4" 
X 32,80" avec fenêtre coulissante 24" 
X 40" en vinyle blanc (verre simple)  /
Exterior door solid core 1-3/4" X 32,
80" with white vinyl sliding window 24"
X 40"  (single glass) 0 EA $_________/EA

26 5650-21-597-4000
Bardeau de cèdre commun  /
Common cedar shingles 0 PG $_________/PG

27 5510-21-860-ERR

Molding wood burlap, avec joint 
(boisure) 3/8" x 2-1/8"  /  Moulding 
wood burlap, with joint (frame 
moulding) 3/8" x 2-1/8" 0 FT $_________/FT

28 5510-21-860-ERR Dowel (gougeon) 1/2"  /  Dowel 1/2" 0 FT $_________/FT

29 5510-21-596-1219
Quart de rond 1/2" x 3/4"  /  Quarter 
round 1/2" x 3/4" 0 FT $_________/FT
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ANNEXE "C" QUANTITÉ TOTAL

OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ

CIMENT  /  CEMENT TOTAL
1

Ciment fondu (87-1/2) 40 kilos  /  Aluminous cement (87-1/2) 
40 kg 100 SAC

2 Ciment Portland 30 kg/bag  /  Portland cement 30 kg/bag 304 SAC
3 Ciment maçonnerie 30kg/bag  /  Masonry cement 30 kg/bag 250 SAC
4 Mélange sable/ciment 30kg  /  Sand/cement mixture 30 kg 1020 SAC
5 Mélange mortier 30kg  /  Mortar mixture 30 kg 110 SAC
6 Mélange béton 30kg/bag  /  Concrete mixture 30 kg/bag 100 SAC
7 Ciment Portland 3 x (40 kilos)  /  Portland cement 3 x (40 kg) 100 SAC

Les palettes vides seront facturées au prix unitaire et seront 
reprises et créditées lors du retour des palettes CH
Empty pallets will be billed at the unit price and will be 
accepted and credited when returned.
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ANNEXE "C" TROISIÈME PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

CIMENT  /  CEMENT Per. 3
1

Ciment fondu (87-1/2) 40 kilos  /  Aluminous cement (87-1/2)
40 kg 35 SAC $_________/SAC

2 Ciment Portland 30 kg/bag  /  Portland cement 30 kg/bag 106 SAC $_________/SAC
3 Ciment maçonnerie 30kg/bag  /  Masonry cement 30 kg/bag 88 SAC $_________/SAC
4 Mélange sable/ciment 30kg  /  Sand/cement mixture 30 kg 357 SAC $_________/SAC
5 Mélange mortier 30kg  /  Mortar mixture 30 kg 39 SAC $_________/SAC
6 Mélange béton 30kg/bag  /  Concrete mixture 30 kg/bag 35 SAC $_________/SAC
7 Ciment Portland 3 x (40 kilos)  /  Portland cement 3 x (40 kg) 35 SAC $_________/SAC

Les palettes vides seront facturées au prix unitaire et seront 
reprises et créditées lors du retour des palettes CH $_________/CH
Empty pallets will be billed at the unit price and will be 
accepted and credited when returned.
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ANNEXE "C" QUATRIÈME PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

CIMENT  /  CEMENT Per. 4
1

Ciment fondu (87-1/2) 40 kilos  /  Aluminous cement (87-1/
2) 40 kg 15 SAC $_________/SAC

2 Ciment Portland 30 kg/bag  /  Portland cement 30 kg/bag 46 SAC $_________/SAC

3
Ciment maçonnerie 30kg/bag  /  Masonry cement 30 kg/
bag 38 SAC $_________/SAC

4 Mélange sable/ciment 30kg  /  Sand/cement mixture 30 kg 153 SAC $_________/SAC
5 Mélange mortier 30kg  /  Mortar mixture 30 kg 17 SAC $_________/SAC
6 Mélange béton 30kg/bag  /  Concrete mixture 30 kg/bag 15 SAC $_________/SAC
7

( ) (
kg) 15 SAC $_________/SAC
Les palettes vides seront facturées au prix unitaire et 
seront reprises et créditées lors du retour des palettes CH $_________/CH
Empty pallets will be billed at the unit price and will be 
accepted and credited when returned.
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ANNEXE "C" PREMIÈRE PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

CIMENT  /  CEMENT Per. 1
1

Ciment fondu (87-1/2) 40 kilos  /  Aluminous cement (87-
1/2) 40 kg 15 SAC $_________/SAC

2 Ciment Portland 30 kg/bag  /  Portland cement 30 kg/bag 46 SAC $_________/SAC

3
Ciment maçonnerie 30kg/bag  /  Masonry cement 30 kg/
bag 38 SAC $_________/SAC

4
g g

kg 153 SAC $_________/SAC
5 Mélange mortier 30kg  /  Mortar mixture 30 kg 17 SAC $_________/SAC
6 Mélange béton 30kg/bag  /  Concrete mixture 30 kg/bag 15 SAC $_________/SAC

 7
Ciment Portland 3 x (40 kilos)  /  Portland cement 3 x (40 
kg) 15 SAC $_________/SAC
Les palettes vides seront facturées au prix unitaire et 
seront reprises et créditées lors du retour des palettes CH $_________/CH
Empty pallets will be billed at the unit price and will be 
accepted and credited when returned.
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ANNEXE "C" DEUXIÈME PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

CIMENT  /  CEMENT Per. 2
1

Ciment fondu (87-1/2) 40 kilos  /  Aluminous cement (87-
1/2) 40 kg 35 SAC $_________/SAC

2 Ciment Portland 30 kg/bag  /  Portland cement 30 kg/bag 106 SAC $_________/SAC

3
Ciment maçonnerie 30kg/bag  /  Masonry cement 30 kg/
bag 88 SAC $_________/SAC

4
g g

kg 357 SAC $_________/SAC
5 Mélange mortier 30kg  /  Mortar mixture 30 kg 39 SAC $_________/SAC
6 Mélange béton 30kg/bag  /  Concrete mixture 30 kg/bag 35 SAC $_________/SAC

7
Ciment Portland 3 x (40 kilos)  /  Portland cement 3 x (40 
kg) 35 SAC $_________/SAC
Les palettes vides seront facturées au prix unitaire et 
seront reprises et créditées lors du retour des palettes CH $_________/CH
Empty pallets will be billed at the unit price and will be 
accepted and credited when returned.



Page 46

E6MON-130010

ANNEXE "D" QUANTITÉ TOTAL

OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ

Matériaux/Building materials TOTAL
PLATRE, CIMENTS, STUC, PLACOPLATRE ET
PRODUITS CONNEXES  /  PLASTER, 
CEMENTS, STUCCO, GYPSUM BOARD AND 
RELATED PRODUCTS

1
Plâtre à enduit, sans fibre red top (22.7)  /
Plaster, fibreless red top (22.7) 0 BG

2
Plâtre dur à prise rapide 22.7 kg  /  Hard plaster 
fast curing 22.7 kg 30 BG

3
Chaux grasses fini ivoire (22.7 kg)  /  Fat lime 
ivory finish (22.7 kg) 0 BG

4
Chaux grasses maçonneries 22.7 kg  /  Fat lime 
masonry 22.7 kg 0 BG

5
Ivory stuc extérieur, crystallite ivoire 25 kg  /
Ivory stucco exterior, crystallite 25 kg 0 BG

6
 /  Plaster, hardwall base coat double usage/
Gypsum neat type 0 BG

7

Mélange préparé pour remplissage de joints Can.
Gypsum ou Bétonel cs de 4 sacs ou 4 gals.  /
Prepared mixture for joint filler Can. Gypsum or 
Bétonel cn of 4 bags or 4 gal. 60 CN

8
Remplissage de joints Durabond 90 (15 kg) joint 
filler  /  Joint filler Durabond 90 (15 kg) 10 BG

9

Ciment à tuile de porcelaine, blanc coulis à tuile 
(10kg) Reardom  /  Grout for porcelain tile, white 
(10 kg) Reardom 10 BG

10
Placoplâtre en biseau 3/8" x 48" x 96" (gypsum 
board)  /  Gypsum board bevelled 3/8" x 48" x 96" 40 SH

11 Idem 1/2" x 48" x 96"  /  As above 1/2" x 48" x 96" 200 SH

12
Placoplâtre 5/8" x 48" x 96"  /  Gypsum board 5/
8" x 48" x 96" 55 SH

13

Placoplâtre aquarésistant 1/2" x 48" x 96 pouces 
/  Gypsum board, water-resistant 1/2" x 48" x 96 
inches 60 SH

14
Baguette d'angle métallique, en longueur de 8 
PIEDS  /  Metal corner bead, 8 foot length 200 LG

15

Baguette d'angle, métallique à profit, en longueur
de 10' pour cloison de placoplâtre ouverture 1/2" 
modèle  "J"  /  Metal profile corner bead, 10' 
length for gypsum board wall opening 1/2" model 
"J" 200 LG

16

Latte métallique de type treillis en losange feuille 
peinte 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh type
painted sheet 27" x 96" 10 SH
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17

Latte métallique de type treillis en losange, tôle 
galvanisée, 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh
type, galvanized sheet metal, 27" x 96" 2

18

Rouleau de ruban perforé 2" x 250' pour joints de
placoplâtre  /  Roll of perforated tape 2" x 250' for
gypsum board joints 19 RO

19
Plâtre à enduit avec fibre de bois (50 lbs)  /
Plaster with wood fibre (50 lbs) BG
PANNEAUX MURAUX (FIBRO-CIMENT, 
CARTON PRESSE) ET RIGIDE, MELAMINE, 
FORMICA, ARBORITE  /  WALL PANELS 
(FIBRO-CEMENT, PRESSED PAPERBOARD) 
AND RIGID, MELAMINE, FORMICA, 
ARBORITE

20

Panneaux Blanc rigides, bois pressé durci 1/8 x 
48" x 96" (masonite) type A classe 1  /  White 
hardwood masonite pressed wood panel, 1/8 x 
48" x 96" type A class 1 20 SH

21
 /  Hardwood masonite pressed wood perforated 
1/4" x 48" x 96" 10 SH

22

Panneau rigide, bois pressé régulier type A, 
class1, 1/8" x 48" x 96"  /  Pressed wood panel, 
regular type A, class 1, 1/8" x 48" x 96" 0 SH

23

g , g p
x 96"  /  Panel, pressed plant fibre 1/4" x 48" x 
96" 0 SH

24

Panneau de formica composé de plastique 
stratifié 1/16" X 48" X 96" ,  949 blanc  /  Formica 
panel composed of laminated plastic 1/16" X 48" 
X 96" ,  949 white 50 SH

25 Arborite 48" x 96" blanc S417 white 1/32" 60 SH

26
Mélamine, blanc 11/16" x 48" x 96" 147 grains  /
Melamine, white 11/16" x 48" x 96" 147 grains 90 SH

27

Carton pressé, 4 plis 3/16" X 48" X 96" . Upson 
bilt vert d'un côté, gris de l'autre  /  Pressed 
paperboard, 4 ply 3/16" X 48" X 96" . Upson bilt 
green one side, gray the other 20 SH
PANNEAUX DE BÉTON LÉGER  /  LIGHT-
WEIGHT CONCRETE BOARD

28 Permabase 3/8" x 4' x 8' 500 PC
29 Permabase 1/2" x 4' x 8' 7000 PC
30 Durock 1/2" x 4' x 8' 30600 PC
31 Durock 5/8" x 4' x 8' 30600 PC

GYPSE  /  DRYWALL
32 Régulier 1/2", 4' de large  / Standard 1/2", 4' wide 510000 PC

33
Ignifuge (FC), 1/2", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 1/2", 4' wide 30000 PC

34
Ignifuge (FC), 5/8", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 5/8", 4' wide 24000 PC

35
Gyplap extérieur traité 1/2" x 4' x 8'  /  Gyplap 
exterior treated 1/2" x 4' x 8' 1000 PC
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36

Gyplap extérieur traité et ignifuge, type X, 5/8" x 
4' x 8'  /  Gyplap exterior treated and fire-resistant
, type X 5/8" x 4' x 8' 2000 PC

37
Rempli joint 27 KG CGC  /  Joint compound, 
27KG CGC 240 Boîte

38 Ruban à joint 500'  /  Joint tape, 500' 60 Rouleau
ISOLANTS  /  INSULATION

39 Styrofoam blanc / white  1" x 48" x 96" 2 SH
40 Styrofoam blanc / white 2" x 48" x 96" 2 SH
41 Styrofoam bleu /  blue 1" x 24" x 96" 140 SH
42 Styrofoam bleu  / blue 1-1/2" x 24" x 96" 40 SH
43 Styrofoam bleu / blue 2" x 24" x 96" 40 SH

44

Panneau isololant fini naturel arête vivi, 1/2" X 
48" X 96" Excel board ou Domtar  /  Insulating 
panel, natural finish, sharp edge, 1/2" X 48" X 96"
Excel board or Domtar 15 SH

45
Isolant fibre de verre R-12 4 x 15 x 48 (25 p.c.)  / 
Glass fibre insulation R-12 4 x 15 x 48 (25 cu.ft.) 24 EA

46

Enduit isolant vermiculite micafil 3 pied cube par 
sac  /  Vermiculite micafil insulating coating 3 cu. 
ft. per bag 2 BG

47
Enduit isolant, granulat à plâtre 4 pied  cube par 
sac  / BG

48

Isolant en fibre de verre, en nattes 3 1/2" X 15" X 
90' R-12  /  Glass fibre insulation, in batts 3 1/2" 
X 15" X 90' R-12 2 RO

49

Papier coupe-vapeur 36" x 125' long. (étiquette 
orange) Domtar 1000 pc  /  Vapour barrier paper 
36" x 125' long (orange label) Domtar 1000 sq. ft. 6 RO

50 Styrofoam bleu / blue 1" x 24" x 96" sm SH

51
Membrane autocollante Blueskin type SA, 12"  / 
Self-adhesive membrane Blueskin type SA, 12" 20 RO

52
Membrane autocollante Blueskin type SA, 36"  /
Self-adhesive membrane Blueskin type SA 36" 40 RO

53

Membrane autocollante Blueskin type RF200, 
36"  /  Self-adhesive membrane Blueskin type 
RF200, 36" 60 RO

54

Membrane autocollante Ice water shield 36" de 
Grace  /  Self-adhesive membrane Ice water 
shield 36" by Grace 100 RO
ISOLANT  FIBRE DE VERRE  /  FIBERGLASS 
INSULATION

55
Fibre de verre en matelas R12  /  Glass fibre batt 
R12 402000 PC

56
Fibre de verre en matelas R20  /  Glass fibre batt 
R20 302000 PC

57
Fibre de verre en matelas R31  /  Glass fibre batt 
R31 52000 PC
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LAINE MINÉRALE RÉSISTANT AU FEU ET 
ACOUSTIQUE  /  FIRE-RESISTANT, 
ACOUSTIC MINERAL WOOL INSULTATION 
BATTING

58 Roxul AFB 2" 1000 PC
59 Roxul AFB 2-1/2" 1000 PC
60 Roxul AFB 3" 1000 PC
61 Roxul AFB 3-1/2" 404000 PC

ISOLANT RIGIDE  /  RIGID INSULATION
62 Cel-lok 200 1-1/2", 2' x 8' 1000 PC
63 Cel-lok 200 2", 2' x 8' 101000 PC
64 Celfort 200 1", 2' x 8' 1000 PC
65 Celfort 200 1-1/2", 2' x 8' 2000 PC
66 Celfort 200 2", 2' x 8' 2000 PC
67 Formular 400 1", 2' x 8' 1000 PC
68 Formular 400 1-1/2", 2' x 8' 3000 PC
69 Formular 400 2", 2' x 8' 2000 PC
70 Formular 600 1", 2' x 8' 1000 PC
71 Formular 600 1-1/2", 2' x 8' 1000 PC
72 Formular 600 2", 2' x 8' 1000 PC

ENDUITS LIQUIDES, ADHÉSIFS PRODUITS 
DE CALFEUTRAGE ET SCELLEMENT  /
LIQUID COATINGS, ADHESIVES, CAULKING 
AND SEALANTS

73

Produit de calfeutrage d'asphalte additionné de 
fibre Mulco M100 ou PacoP 20  /  Asphalt 
caulking with fibre Mulco M100 or PacoP 20 4 GB

74
Asphalte instantané pour pavage (30 kg/sac)  /
Instant asphalt for paving (30 kg/bag) 4 GB

75

Ciment plastique d'asphalte pour réparation de 
toiture Mulco M100 4.54kg  /  Plastic asphalt 
cement for roof repairs Mulco M100 4.54 kg 30 EA

76
Calfeutrable en tube Mulco 88 (300ml)  /
Caulking in tube Mulco 88 (300 mL) 100 TU

77
Adhesif pour linoléum, étanche (4 li)  /  Linoleum 
adhesive, waterproof (4 L) 40 EA

78

Adhesif, à base d'émulsion pour panneau mural 
isolant, se posant à la truelle (4 li) noir  /
Emulsion adhesive for insulating wall panels, 
trowel-on (4 L) black 2 GB

79

Adhesif pour tuile à plancher de vinyle-ciment 
Flintkote, T38 Mulco, Tilestick E-75 (4 li) /
Adhesive for vinyl-cement floor tile Flintkote, T38 
Mulco, Tilestick E-75 (4 L) GB

80
Colle menuisier Sure Grip Lepage 1 li  /
Carpenter's glue Sure Grip Lepage 1 L 40 LI

81

Silicone pour scellement, en diverses couleurs, 
en tube de 300 ml  /  Silicone sealant, various 
colours, 300 mL tube 320 TU



Page 50

E6MON-130010

ANNEXE "D" QUANTITÉ TOTAL

OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville

82

Armature pour mur de blocs de béton de 6" en 
forme d'échelle  /  Ladder-type reinforcement for 
6" concrete block wall PT

83
Bloc de béton, régulier 4" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 4" x 8" x 16" EA

84
Bloc de béton, régulier 6" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 6" x 8" x 16" EA

85
Bloc de béton, régulier, 8" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 8" x 8" x 16" 50 EA

86

Brique de parement, lisse 2-1/4" x 3-3/4" x 8" no. 
1 rouge  /  Facing brick, smooth 2-1/4" x 3-3/4" x 
8" no. 1 red EA
MATERIAUX DE COUVERTURE  /  ROOFING 
MATERIALS

87

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 18" de largeur, 95 lbs,
par carreau en noir.  /  Roll of material to cover 
slate roofs 18" wide, 95 lbs per roll, black. 5 RO

88

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 36" largeur, 90lbs par 
carreau  /  Roll of material to cover slate roofs 36"
wide, 90 lbs per roll 5 RO

89

Préservatif pour le bois vert peinturable, garantie 
cuivre de Naphenate de cuivre 2% penta. phenol 
4 litres can.  /  Green paintable wood 
preservative, guarantee copper Naphenate 2% 
penta. phenol 4 litre can. 60 GL

90
Wood preservative clear pentox  /  Wood 
preservative clear pentox 54 GB

91
Plinthe, caoutchouc noir 6" 4' lg.  /  Baseboard, 
black rubber 6" 4' long. 60 EA

92

Polythene 120" de largeur, 4mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 4 mil (1000 
sq. ft. per roll) 54 RO

93

Polythene 120" de largeur, 6mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1000 
sq. ft. per roll) 66 RO

94

Polythene 120" de largeur, 6mm (1500 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1500 
sq. ft. per roll) 66 RO

95 Polythène 6 mils 120" x 150' 48 RO
96 Polythène 9 mils 240" x 100' 28 RO
97 Tape joint plaster board 500 ft roll 20 RO
98 Tube sona 6" x 12' long 12 EA
99 Compound roof repair Mulco M150 GB

100
Colle tout usage multiple M88 300 ml  /  Multi-
purpose glue M88 300 mL 50 TU

101
Additif flexible LAMARGNA NO. 9022  /  Flexible 
additive LAMARGNA No. 9022 3 GB
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BARDEAU 30 ANS 3 PATTES  /  SHINGLES 30
-YEAR 3-TAB

102
Fibre de verre, couleurs disponibles  /  Fiber 
glass, colour available 240 PQT

103
Asphalte, couleurs disponibles  /  Asphalte, 
colour available 280 PQT
SUSPENSION À PLAFOND  /  SUSPENDED 
CEILLING

104
Commerciale F/C, T secondaire, 2'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 2' 620 CH

105
Commerciale F/C, T secondaire, 4'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 4' 1420 CH

106
Commerciale F/C, T principal, 12'  /  Commercial 
F/C, principal T-bar, 12' 380 CH

107 12' 1080 CH

108
Broche pour suspension #12x12'  /  Hangers, #
12x12' 400 CH

109 Baguette en U 1-1/2  /  U-channel, 1-1/2"x12' 200 CH
TUILE À PLAFOND SUSPENDU  /SUSPENDED
CEILING TILE

110 CGC Fissured 219 2'x4' 300 BTE
111 CGC Plateau 725 2'x4' 54 BTE
112 CGC Stonehurst 380 2'x4' 54 BTE
113 CGC Sierra 382 2'x4' 204 BTE
114 CGC Fifth Avenue 220 FC 2'x4' 54 BTE
115 CGC Radar R2315 FC 2'x4' 50 BTE

COLOMBAGE D'ACIER LÉGER (25GA),8' À 22'
 /  LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STUDS 
(25GA), 8' TO 22'

116 1-5/8" 400 PL
117 2-1/2" 4000 PL
118 3-5/8" 23160 PL
119 6" 1000 PL
120 Lisse / Stringer, 1-5/8"x10' 2000 PL
121 Lisse / Stringer,  2-1/2"x10' 2000 PL
122 Lisse / Stringer, 3-5/8"x10' 11200 PL
123 Lisse / Stringer,  6"x10' 1360 PL

COLOMBAGE D'ACIER (20GA), 8' À 22'  /
LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STRUDS (25 
GA), 8' TO 22'

124 3-5/8" 4000 PL
125 6" 21000 PL
126 Lisse / Stringer, 5/8"x10' 2000 PL
127 Lisse / Stringer,  6"x10' 1000 PL

COIN DE GYPSE  /  DRYWALL BEADS
128 90, 7' 20 CH
129 90, 8' 310 CH
130 90, 9' 200 CH
131 90, 10' 360 CH
132 90, 12' 200 CH
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133 135, 8' 100 CH
134 135, 10' 110 CH

MOULURES À GYPSE  /  DRYWALL TRIMS
135 J-401, 1/2"x10' 400 CH
136 J-402, 5/8"x10' 160 CH
137 L-201, 1/2"x10' 300 CH
138 L-202, 5/8"x10' 260 CH
139 Barre résiliante 12' / Resilient bar, 12' 200 CH
140 Fourrure métal 12', 25GA  / Metal furring 12', 25GA 500 CH
141 Fourrure métal 12', 20GA  / Metal furring 12', 20GA 200 CH

MEMBRANES SOUS-COUCHE

142

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Blueskin RF-200 de Bakor ou équivalent 
approuvé. 110 RO

143

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Ice Water Shield de Grace ou équivalent 
approuvé. 110 RO
TOITURE

144

Bardeau d'asphalte composé d'une résistante 
base inorganique, imprégnée d'une couche 
additionnelle d'asphalte, recouvert de chaque 
côté d'agrégats porcelanisés résistant au feu, 
type en lisière auto-adhésifs pour toiture à pente 
faible, standard, motif rectangulaire à trois pattes 
conforme aux normes ASTM D3018, ASTM 
D3161, ASTM D3462, ASTM E108 (classe A) et 
CSA A123.5. Rencontrant au minimum les 
propriétés physiques du modèle Marathon 30 ans
de IKO gris givré ou équivalent approuvé. 17500 PC
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145

Isolant polyisocyanurate à cellules femées laminé
de papier kraft sur 2 faces conforme à la norme 
ASTM C1289 et d'épaisseur uniforme conforme 
aux indications de résistance thermique à long 
terme 1,04RSI /25mmm (LTTR R-Value, 6,0R/po
). Épaisseur de 75mm, dimension 4'x4'. 
Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques de Firestone ISO + GL ou équivalent 
approuvé. 15040 PC
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ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Matériaux/Building materials Per. 3
PLATRE, CIMENTS, STUC, PLACOPLATRE ET
PRODUITS CONNEXES  /  PLASTER, 
CEMENTS, STUCCO, GYPSUM BOARD AND 
RELATED PRODUCTS

1
Plâtre à enduit, sans fibre red top (22.7)  /
Plaster, fibreless red top (22.7) 0 BG $_________/BG

2
Plâtre dur à prise rapide 22.7 kg  /  Hard plaster 
fast curing 22.7 kg 11 BG $_________/BG

3
Chaux grasses fini ivoire (22.7 kg)  /  Fat lime 
ivory finish (22.7 kg) 0 BG $_________/BG

4
Chaux grasses maçonneries 22.7 kg  /  Fat lime 
masonry 22.7 kg 0 BG $_________/BG

5
Ivory stuc extérieur, crystallite ivoire 25 kg  /
Ivory stucco exterior, crystallite 25 kg 0 BG $_________/BG

6
 /  Plaster, hardwall base coat double usage/
Gypsum neat type 0 BG $_________/BG

7

Mélange préparé pour remplissage de joints Can.
Gypsum ou Bétonel cs de 4 sacs ou 4 gals.  /
Prepared mixture for joint filler Can. Gypsum or 
Bétonel cn of 4 bags or 4 gal. 21 CN $_________/CN

8
Remplissage de joints Durabond 90 (15 kg) joint 
filler  /  Joint filler Durabond 90 (15 kg) 4 BG $_________/BG

9

Ciment à tuile de porcelaine, blanc coulis à tuile 
(10kg) Reardom  /  Grout for porcelain tile, white 
(10 kg) Reardom 4 BG $_________/BG

10
Placoplâtre en biseau 3/8" x 48" x 96" (gypsum 
board)  /  Gypsum board bevelled 3/8" x 48" x 96" 14 SH $_________/SH

11 Idem 1/2" x 48" x 96"  /  As above 1/2" x 48" x 96" 70 SH $_________/SH

12
Placoplâtre 5/8" x 48" x 96"  /  Gypsum board 5/
8" x 48" x 96" 19 SH $_________/SH

13

Placoplâtre aquarésistant 1/2" x 48" x 96 pouces 
/  Gypsum board, water-resistant 1/2" x 48" x 96 
inches 21 SH $_________/SH

14
Baguette d'angle métallique, en longueur de 8 
PIEDS  /  Metal corner bead, 8 foot length 70 LG $_________/LG

15

Baguette d'angle, métallique à profit, en longueur
de 10' pour cloison de placoplâtre ouverture 1/2" 
modèle  "J"  /  Metal profile corner bead, 10' 
length for gypsum board wall opening 1/2" model 
"J" 70 LG $_________/LG

16

Latte métallique de type treillis en losange feuille 
peinte 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh type
painted sheet 27" x 96" 4 SH $_________/SH
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17

Latte métallique de type treillis en losange, tôle 
galvanisée, 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh
type, galvanized sheet metal, 27" x 96" 1 SH $_________/SH

18

Rouleau de ruban perforé 2" x 250' pour joints de
placoplâtre  /  Roll of perforated tape 2" x 250' for
gypsum board joints 7 RO $_________/RO

19
Plâtre à enduit avec fibre de bois (50 lbs)  /
Plaster with wood fibre (50 lbs) 0 BG $_________/BG
PANNEAUX MURAUX (FIBRO-CIMENT, 
CARTON PRESSE) ET RIGIDE, MELAMINE, 
FORMICA, ARBORITE  /  WALL PANELS 
(FIBRO-CEMENT, PRESSED PAPERBOARD) 
AND RIGID, MELAMINE, FORMICA, 
ARBORITE

20

Panneaux Blanc rigides, bois pressé durci 1/8 x 
48" x 96" (masonite) type A classe 1  /  White 
hardwood masonite pressed wood panel, 1/8 x 
48" x 96" type A class 1 7 SH $_________/SH

21
 /  Hardwood masonite pressed wood perforated 
1/4" x 48" x 96" 4 SH $_________/SH

22

Panneau rigide, bois pressé régulier type A, 
class1, 1/8" x 48" x 96"  /  Pressed wood panel, 
regular type A, class 1, 1/8" x 48" x 96" 0 SH $_________/SH

23

g , g p
x 96"  /  Panel, pressed plant fibre 1/4" x 48" x 
96" 0 SH $_________/SH

24

Panneau de formica composé de plastique 
stratifié 1/16" X 48" X 96" ,  949 blanc  /  Formica 
panel composed of laminated plastic 1/16" X 48" 
X 96" ,  949 white 18 SH $_________/SH

25 Arborite 48" x 96" blanc S417 white 1/32" 21 SH $_________/SH

26
Mélamine, blanc 11/16" x 48" x 96" 147 grains  /
Melamine, white 11/16" x 48" x 96" 147 grains 32 SH $_________/SH

27

Carton pressé, 4 plis 3/16" X 48" X 96" . Upson 
bilt vert d'un côté, gris de l'autre  /  Pressed 
paperboard, 4 ply 3/16" X 48" X 96" . Upson bilt 
green one side, gray the other 7 SH $_________/SH
PANNEAUX DE BÉTON LÉGER  /  LIGHT-
WEIGHT CONCRETE BOARD

28 Permabase 3/8" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC
29 Permabase 1/2" x 4' x 8' 750 PC $_________/PC
30 Durock 1/2" x 4' x 8' 8000 PC $_________/PC
31 Durock 5/8" x 4' x 8' 8000 PC $_________/PC

GYPSE  /  DRYWALL $_________/PC
32 Régulier 1/2", 4' de large  / Standard 1/2", 4' wide 127500 PC $_________/PC

33
Ignifuge (FC), 1/2", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 1/2", 4' wide 7500 PC $_________/PC

34
Ignifuge (FC), 5/8", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 5/8", 4' wide 15000 PC $_________/PC

35
Gyplap extérieur traité 1/2" x 4' x 8'  /  Gyplap 
exterior treated 1/2" x 4' x 8' 250 PC $_________/PC
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36

Gyplap extérieur traité et ignifuge, type X, 5/8" x 
4' x 8'  /  Gyplap exterior treated and fire-resistant
, type X 5/8" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC

37
Rempli joint 27 KG CGC  /  Joint compound, 
27KG CGC 60 Boîte $_________/BTE

38 Ruban à joint 500'  /  Joint tape, 500' 15 Rouleau $_________/RO
ISOLANTS  /  INSULATION

39 Styrofoam blanc / white  1" x 48" x 96" 1 SH $_________/SH
40 Styrofoam blanc / white 2" x 48" x 96" 1 SH $_________/SH
41 Styrofoam bleu /  blue 1" x 24" x 96" 49 SH $_________/SH
42 Styrofoam bleu  / blue 1-1/2" x 24" x 96" 14 SH $_________/SH
43 Styrofoam bleu / blue 2" x 24" x 96" 14 SH $_________/SH

44

Panneau isololant fini naturel arête vivi, 1/2" X 
48" X 96" Excel board ou Domtar  /  Insulating 
panel, natural finish, sharp edge, 1/2" X 48" X 96"
Excel board or Domtar 5 SH $_________/SH

45
Isolant fibre de verre R-12 4 x 15 x 48 (25 p.c.)  / 
Glass fibre insulation R-12 4 x 15 x 48 (25 cu.ft.) 8 EA $_________/EA

46

Enduit isolant vermiculite micafil 3 pied cube par 
sac  /  Vermiculite micafil insulating coating 3 cu. 
ft. per bag 1 BG $_________/BG

47
Enduit isolant, granulat à plâtre 4 pied  cube par 
sac  / 0 BG $_________/BG

48

Isolant en fibre de verre, en nattes 3 1/2" X 15" X 
90' R-12  /  Glass fibre insulation, in batts 3 1/2" 
X 15" X 90' R-12 1 RO $_________/RO

49

Papier coupe-vapeur 36" x 125' long. (étiquette 
orange) Domtar 1000 pc  /  Vapour barrier paper 
36" x 125' long (orange label) Domtar 1000 sq. ft. 2 RO $_________/RO

50 Styrofoam bleu / blue 1" x 24" x 96" sm 0

51
Membrane autocollante Blueskin type SA, 12"  / 
Self-adhesive membrane Blueskin type SA, 12" 5 RO $_________/RO

52
Membrane autocollante Blueskin type SA, 36"  /
Self-adhesive membrane Blueskin type SA 36" 10 RO $_________/RO

53

Membrane autocollante Blueskin type RF200, 
36"  /  Self-adhesive membrane Blueskin type 
RF200, 36" 15 RO $_________/RO

54

Membrane autocollante Ice water shield 36" de 
Grace  /  Self-adhesive membrane Ice water 
shield 36" by Grace 25 RO $_________/RO
ISOLANT  FIBRE DE VERRE  /  FIBERGLASS 
INSULATION

55
Fibre de verre en matelas R12  /  Glass fibre batt 
R12 100500 PC $_________/PC

56
Fibre de verre en matelas R20  /  Glass fibre batt 
R20 75500 PC $_________/PC

57
Fibre de verre en matelas R31  /  Glass fibre batt 
R31 13000 PC $_________/PC
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LAINE MINÉRALE RÉSISTANT AU FEU ET 
ACOUSTIQUE  /  FIRE-RESISTANT, 
ACOUSTIC MINERAL WOOL INSULTATION 
BATTING

58 Roxul AFB 2" 250 PC $_________/PC
59 Roxul AFB 2-1/2" 250 PC $_________/PC
60 Roxul AFB 3" 250 PC $_________/PC
61 Roxul AFB 3-1/2" 101000 PC $_________/PC

ISOLANT RIGIDE  /  RIGID INSULATION
62 Cel-lok 200 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
63 Cel-lok 200 2", 2' x 8' 25250 PC $_________/PC
64 Celfort 200 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
65 Celfort 200 1-1/2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
66 Celfort 200 2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
67 Formular 400 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
68 Formular 400 1-1/2", 2' x 8' 750 PC $_________/PC
69 Formular 400 2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
70 Formular 600 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
71 Formular 600 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
72 Formular 600 2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC

ENDUITS LIQUIDES, ADHÉSIFS PRODUITS 
DE CALFEUTRAGE ET SCELLEMENT  /
LIQUID COATINGS, ADHESIVES, CAULKING 
AND SEALANTS

73

Produit de calfeutrage d'asphalte additionné de 
fibre Mulco M100 ou PacoP 20  /  Asphalt 
caulking with fibre Mulco M100 or PacoP 20 1 GB $_________/GB

74
Asphalte instantané pour pavage (30 kg/sac)  /
Instant asphalt for paving (30 kg/bag) 1 GB $_________/GB

75

Ciment plastique d'asphalte pour réparation de 
toiture Mulco M100 4.54kg  /  Plastic asphalt 
cement for roof repairs Mulco M100 4.54 kg 11 EA $_________/EA

76
Calfeutrable en tube Mulco 88 (300ml)  /
Caulking in tube Mulco 88 (300 mL) 35 TU $_________/TU

77
Adhesif pour linoléum, étanche (4 li)  /  Linoleum 
adhesive, waterproof (4 L) 14 EA $_________/EA

78

Adhesif, à base d'émulsion pour panneau mural 
isolant, se posant à la truelle (4 li) noir  /
Emulsion adhesive for insulating wall panels, 
trowel-on (4 L) black 1 GB $_________/GB

79

Adhesif pour tuile à plancher de vinyle-ciment 
Flintkote, T38 Mulco, Tilestick E-75 (4 li) /
Adhesive for vinyl-cement floor tile Flintkote, T38 
Mulco, Tilestick E-75 (4 L) 0 GB $_________/GB

80
Colle menuisier Sure Grip Lepage 1 li  /
Carpenter's glue Sure Grip Lepage 1 L 14 LI $_________/LI

81

Silicone pour scellement, en diverses couleurs, 
en tube de 300 ml  /  Silicone sealant, various 
colours, 300 mL tube 112 TU $_________/TU
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82

Armature pour mur de blocs de béton de 6" en 
forme d'échelle  /  Ladder-type reinforcement for 
6" concrete block wall 0 PT $_________/PT

83
Bloc de béton, régulier 4" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 4" x 8" x 16" 0 EA $_________/EA

84
Bloc de béton, régulier 6" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 6" x 8" x 16" 0 EA $_________/EA

85
Bloc de béton, régulier, 8" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 8" x 8" x 16" 18 EA $_________/EA

86

Brique de parement, lisse 2-1/4" x 3-3/4" x 8" no. 
1 rouge  /  Facing brick, smooth 2-1/4" x 3-3/4" x 
8" no. 1 red 0 EA $_________/EA
MATERIAUX DE COUVERTURE  /  ROOFING 
MATERIALS

87

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 18" de largeur, 95 lbs,
par carreau en noir.  /  Roll of material to cover 
slate roofs 18" wide, 95 lbs per roll, black. 2 RO $_________/RO

88

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 36" largeur, 90lbs par 
carreau  /  Roll of material to cover slate roofs 36"
wide, 90 lbs per roll 2 RO $_________/RO

89

Préservatif pour le bois vert peinturable, garantie 
cuivre de Naphenate de cuivre 2% penta. phenol 
4 litres can.  /  Green paintable wood 
preservative, guarantee copper Naphenate 2% 
penta. phenol 4 litre can. 21 GL $_________/GL

90
Wood preservative clear pentox  /  Wood 
preservative clear pentox 19 GB $_________/GB

91
Plinthe, caoutchouc noir 6" 4' lg.  /  Baseboard, 
black rubber 6" 4' long. 21 EA $_________/EA

92

Polythene 120" de largeur, 4mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 4 mil (1000 
sq. ft. per roll) 19 RO $_________/RO

93

Polythene 120" de largeur, 6mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1000 
sq. ft. per roll) 23 RO $_________/RO

94

Polythene 120" de largeur, 6mm (1500 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1500 
sq. ft. per roll) 23 RO $_________/RO

95 Polythène 6 mils 120" x 150' 12 RO $_________/RO
96 Polythène 9 mils 240" x 100' 7 RO $_________/RO
97 Tape joint plaster board 500 ft roll 7 RO $_________/RO
98 Tube sona 6" x 12' long 4 EA $_________/EA
99 Compound roof repair Mulco M150 0 GB $_________/GB

100
Colle tout usage multiple M88 300 ml  /  Multi-
purpose glue M88 300 mL 18 TU $_________/TU

101
Additif flexible LAMARGNA NO. 9022  /  Flexible 
additive LAMARGNA No. 9022 1 GB $_________/GB
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BARDEAU 30 ANS 3 PATTES  /  SHINGLES 30
-YEAR 3-TAB

102
Fibre de verre, couleurs disponibles  /  Fiber 
glass, colour available 60 PQT $_________/PQT

103
Asphalte, couleurs disponibles  /  Asphalte, 
colour available 70 PQT $_________/PQT
SUSPENSION À PLAFOND  /  SUSPENDED 
CEILLING

104
Commerciale F/C, T secondaire, 2'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 2' 155 CH $_________/CH

105
Commerciale F/C, T secondaire, 4'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 4' 355 CH $_________/CH

106
Commerciale F/C, T principal, 12'  /  Commercial 
F/C, principal T-bar, 12' 95 CH $_________/CH

107 12' 270 CH $_________/CH

108
Broche pour suspension #12x12'  /  Hangers, #
12x12' 100 CH $_________/CH

109 Baguette en U 1-1/2  /  U-channel, 1-1/2"x12' 50 CH $_________/CH
TUILE À PLAFOND SUSPENDU  /SUSPENDED
CEILING TILE

110 CGC Fissured 219 2'x4' 75 BTE $_________/BTE
111 CGC Plateau 725 2'x4' 16 BTE $_________/BTE
112 CGC Stonehurst 380 2'x4' 16 BTE $_________/BTE
113 CGC Sierra 382 2'x4' 51 BTE $_________/BTE
114 CGC Fifth Avenue 220 FC 2'x4' 16 BTE $_________/BTE
115 CGC Radar R2315 FC 2'x4' 15 BTE $_________/BTE

COLOMBAGE D'ACIER LÉGER (25GA),8' À 22'
 /  LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STUDS 
(25GA), 8' TO 22'

116 1-5/8" 1000 PL $_________/PL
117 2-1/2" 1000 PL $_________/PL
118 3-5/8" 5500 PL $_________/PL
119 6" 250 PL $_________/PL
120 Lisse / Stringer, 1-5/8"x10' 500 PL $_________/PL
121 Lisse / Stringer,  2-1/2"x10' 500 PL $_________/PL
122 Lisse / Stringer, 3-5/8"x10' 2800 PL $_________/PL
123 Lisse / Stringer,  6"x10' 340 PL $_________/PL

COLOMBAGE D'ACIER (20GA), 8' À 22'  /
LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STRUDS (25 
GA), 8' TO 22'

124 3-5/8" 1000 PL $_________/PL
125 6" 5250 PL $_________/PL
126 Lisse / Stringer, 5/8"x10' 5000 PL $_________/PL
127 Lisse / Stringer,  6"x10' 250 PL $_________/PL

COIN DE GYPSE  /  DRYWALL BEADS
128 90, 7' 5 CH $_________/CH
129 90, 8' 125 CH $_________/CH
130 90, 9' 50 CH $_________/CH
131 90, 10' 1300 CH $_________/CH
132 90, 12' 50 CH $_________/CH
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133 135, 8' 25 CH $_________/CH
134 135, 10' 35 CH $_________/CH

MOULURES À GYPSE  /  DRYWALL TRIMS
135 J-401, 1/2"x10' 100 CH $_________/CH
136 J-402, 5/8"x10' 40 CH $_________/CH
137 L-201, 1/2"x10' 75 CH $_________/CH
138 L-202, 5/8"x10' 65 CH $_________/CH
139 Barre résiliante 12' / Resilient bar, 12' 50 CH $_________/CH
140 Fourrure métal 12', 25GA  / Metal furring 12', 25GA 125 CH $_________/CH
141 Fourrure métal 12', 20GA  / Metal furring 12', 20GA 50 CH $_________/CH

MEMBRANES SOUS-COUCHE

142

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Blueskin RF-200 de Bakor ou équivalent 
approuvé. 0 RO $_________/RO

143

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Ice Water Shield de Grace ou équivalent 
approuvé. 0 RO $_________/RO
TOITURE

144

Bardeau d'asphalte composé d'une résistante 
base inorganique, imprégnée d'une couche 
additionnelle d'asphalte, recouvert de chaque 
côté d'agrégats porcelanisés résistant au feu, 
type en lisière auto-adhésifs pour toiture à pente 
faible, standard, motif rectangulaire à trois pattes 
conforme aux normes ASTM D3018, ASTM 
D3161, ASTM D3462, ASTM E108 (classe A) et 
CSA A123.5. Rencontrant au minimum les 
propriétés physiques du modèle Marathon 30 ans
de IKO gris givré ou équivalent approuvé. 0 PC $_________/PC
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145

Isolant polyisocyanurate à cellules femées laminé
de papier kraft sur 2 faces conforme à la norme 
ASTM C1289 et d'épaisseur uniforme conforme 
aux indications de résistance thermique à long 
terme 1,04RSI /25mmm (LTTR R-Value, 6,0R/po
). Épaisseur de 75mm, dimension 4'x4'. 
Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques de Firestone ISO + GL ou équivalent 
approuvé. 0 PC $_________/PC
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ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Matériaux/Building materials Per. 4
PLATRE, CIMENTS, STUC, PLACOPLATRE ET
PRODUITS CONNEXES  /  PLASTER, 
CEMENTS, STUCCO, GYPSUM BOARD AND 
RELATED PRODUCTS

1
Plâtre à enduit, sans fibre red top (22.7)  /
Plaster, fibreless red top (22.7) 0 BG $_________/BG

2
Plâtre dur à prise rapide 22.7 kg  /  Hard plaster 
fast curing 22.7 kg 5 BG $_________/BG

3
Chaux grasses fini ivoire (22.7 kg)  /  Fat lime 
ivory finish (22.7 kg) 0 BG $_________/BG

4
Chaux grasses maçonneries 22.7 kg  /  Fat lime 
masonry 22.7 kg 0 BG $_________/BG

5
Ivory stuc extérieur, crystallite ivoire 25 kg  /
Ivory stucco exterior, crystallite 25 kg 0 BG $_________/BG

6
 /  Plaster, hardwall base coat double usage/
Gypsum neat type 0 BG $_________/BG

7

Mélange préparé pour remplissage de joints Can.
Gypsum ou Bétonel cs de 4 sacs ou 4 gals.  /
Prepared mixture for joint filler Can. Gypsum or 
Bétonel cn of 4 bags or 4 gal. 9 CN $_________/CN

8
Remplissage de joints Durabond 90 (15 kg) joint 
filler  /  Joint filler Durabond 90 (15 kg) 2 BG $_________/BG

9

Ciment à tuile de porcelaine, blanc coulis à tuile 
(10kg) Reardom  /  Grout for porcelain tile, white 
(10 kg) Reardom 2 BG $_________/BG

10
Placoplâtre en biseau 3/8" x 48" x 96" (gypsum 
board)  /  Gypsum board bevelled 3/8" x 48" x 96" 6 SH $_________/SH

11 Idem 1/2" x 48" x 96"  /  As above 1/2" x 48" x 96" 30 SH $_________/SH

12
Placoplâtre 5/8" x 48" x 96"  /  Gypsum board 5/
8" x 48" x 96" 8 SH $_________/SH

13

Placoplâtre aquarésistant 1/2" x 48" x 96 pouces 
/  Gypsum board, water-resistant 1/2" x 48" x 96 
inches 9 SH $_________/SH

14
Baguette d'angle métallique, en longueur de 8 
PIEDS  /  Metal corner bead, 8 foot length 30 LG $_________/LG

15

Baguette d'angle, métallique à profit, en longueur
de 10' pour cloison de placoplâtre ouverture 1/2" 
modèle  "J"  /  Metal profile corner bead, 10' 
length for gypsum board wall opening 1/2" model 
"J" 30 LG $_________/LG

16

Latte métallique de type treillis en losange feuille 
peinte 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh type
painted sheet 27" x 96" 2 SH $_________/SH
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17

Latte métallique de type treillis en losange, tôle 
galvanisée, 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh
type, galvanized sheet metal, 27" x 96" 0 $_________/SH

18

Rouleau de ruban perforé 2" x 250' pour joints de
placoplâtre  /  Roll of perforated tape 2" x 250' for
gypsum board joints 3 RO $_________/RO

19
Plâtre à enduit avec fibre de bois (50 lbs)  /
Plaster with wood fibre (50 lbs) 0 BG $_________/BG
PANNEAUX MURAUX (FIBRO-CIMENT, 
CARTON PRESSE) ET RIGIDE, MELAMINE, 
FORMICA, ARBORITE  /  WALL PANELS 
(FIBRO-CEMENT, PRESSED PAPERBOARD) 
AND RIGID, MELAMINE, FORMICA, 
ARBORITE

20

Panneaux Blanc rigides, bois pressé durci 1/8 x 
48" x 96" (masonite) type A classe 1  /  White 
hardwood masonite pressed wood panel, 1/8 x 
48" x 96" type A class 1 3 SH $_________/SH

21
 /  Hardwood masonite pressed wood perforated 
1/4" x 48" x 96" 2 SH $_________/SH

22

Panneau rigide, bois pressé régulier type A, 
class1, 1/8" x 48" x 96"  /  Pressed wood panel, 
regular type A, class 1, 1/8" x 48" x 96" 0 SH $_________/SH

23

g , g p
x 96"  /  Panel, pressed plant fibre 1/4" x 48" x 
96" 0 SH $_________/SH

24

Panneau de formica composé de plastique 
stratifié 1/16" X 48" X 96" ,  949 blanc  /  Formica 
panel composed of laminated plastic 1/16" X 48" 
X 96" ,  949 white 8 SH $_________/SH

25 Arborite 48" x 96" blanc S417 white 1/32" 9 SH $_________/SH

26
Mélamine, blanc 11/16" x 48" x 96" 147 grains  /
Melamine, white 11/16" x 48" x 96" 147 grains 14 SH $_________/SH

27

Carton pressé, 4 plis 3/16" X 48" X 96" . Upson 
bilt vert d'un côté, gris de l'autre  /  Pressed 
paperboard, 4 ply 3/16" X 48" X 96" . Upson bilt 
green one side, gray the other 3 SH $_________/SH
PANNEAUX DE BÉTON LÉGER  /  LIGHT-
WEIGHT CONCRETE BOARD

28 Permabase 3/8" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC
29 Permabase 1/2" x 4' x 8' 750 PC $_________/PC
30 Durock 1/2" x 4' x 8' 8000 PC $_________/PC
31 Durock 5/8" x 4' x 8' 8000 PC $_________/PC

GYPSE  /  DRYWALL $_________/PC
32 Régulier 1/2", 4' de large  / Standard 1/2", 4' wide 127500 PC $_________/PC

33
Ignifuge (FC), 1/2", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 1/2", 4' wide 7500 PC $_________/PC

34
Ignifuge (FC), 5/8", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 5/8", 4' wide 15000 PC $_________/PC

35
Gyplap extérieur traité 1/2" x 4' x 8'  /  Gyplap 
exterior treated 1/2" x 4' x 8' 250 PC $_________/PC
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36

Gyplap extérieur traité et ignifuge, type X, 5/8" x 
4' x 8'  /  Gyplap exterior treated and fire-resistant
, type X 5/8" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC

37
Rempli joint 27 KG CGC  /  Joint compound, 
27KG CGC 60 Boîte $_________/BTE

38 Ruban à joint 500'  /  Joint tape, 500' 15 Rouleau $_________/RO
ISOLANTS  /  INSULATION

39 Styrofoam blanc / white  1" x 48" x 96" 0 SH $_________/SH
40 Styrofoam blanc / white 2" x 48" x 96" 0 SH $_________/SH
41 Styrofoam bleu /  blue 1" x 24" x 96" 21 SH $_________/SH
42 Styrofoam bleu  / blue 1-1/2" x 24" x 96" 6 SH $_________/SH
43 Styrofoam bleu / blue 2" x 24" x 96" 6 SH $_________/SH

44

Panneau isololant fini naturel arête vivi, 1/2" X 
48" X 96" Excel board ou Domtar  /  Insulating 
panel, natural finish, sharp edge, 1/2" X 48" X 96"
Excel board or Domtar 2 SH $_________/SH

45
Isolant fibre de verre R-12 4 x 15 x 48 (25 p.c.)  / 
Glass fibre insulation R-12 4 x 15 x 48 (25 cu.ft.) 4 EA $_________/EA

46

Enduit isolant vermiculite micafil 3 pied cube par 
sac  /  Vermiculite micafil insulating coating 3 cu. 
ft. per bag 0 BG $_________/BG

47
Enduit isolant, granulat à plâtre 4 pied  cube par 
sac  / 0 BG $_________/BG

48

Isolant en fibre de verre, en nattes 3 1/2" X 15" X 
90' R-12  /  Glass fibre insulation, in batts 3 1/2" 
X 15" X 90' R-12 0 RO $_________/RO

49

Papier coupe-vapeur 36" x 125' long. (étiquette 
orange) Domtar 1000 pc  /  Vapour barrier paper 
36" x 125' long (orange label) Domtar 1000 sq. ft. 1 RO $_________/RO

50 Styrofoam bleu / blue 1" x 24" x 96" sm 0

51
Membrane autocollante Blueskin type SA, 12"  / 
Self-adhesive membrane Blueskin type SA, 12" 5 RO $_________/RO

52
Membrane autocollante Blueskin type SA, 36"  /
Self-adhesive membrane Blueskin type SA 36" 10 RO $_________/RO

53

Membrane autocollante Blueskin type RF200, 
36"  /  Self-adhesive membrane Blueskin type 
RF200, 36" 15 RO $_________/RO

54

Membrane autocollante Ice water shield 36" de 
Grace  /  Self-adhesive membrane Ice water 
shield 36" by Grace 25 RO $_________/RO
ISOLANT  FIBRE DE VERRE  /  FIBERGLASS 
INSULATION

55
Fibre de verre en matelas R12  /  Glass fibre batt 
R12 105000 PC $_________/PC

56
Fibre de verre en matelas R20  /  Glass fibre batt 
R20 75500 PC $_________/PC

57
Fibre de verre en matelas R31  /  Glass fibre batt 
R31 13000 PC $_________/PC
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LAINE MINÉRALE RÉSISTANT AU FEU ET 
ACOUSTIQUE  /  FIRE-RESISTANT, 
ACOUSTIC MINERAL WOOL INSULTATION 
BATTING

58 Roxul AFB 2" 250 PC $_________/PC
59 Roxul AFB 2-1/2" 250 PC $_________/PC
60 Roxul AFB 3" 250 PC $_________/PC
61 Roxul AFB 3-1/2" 101000 PC $_________/PC

ISOLANT RIGIDE  /  RIGID INSULATION
62 Cel-lok 200 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
63 Cel-lok 200 2", 2' x 8' 25250 PC $_________/PC
64 Celfort 200 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
65 Celfort 200 1-1/2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
66 Celfort 200 2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
67 Formular 400 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
68 Formular 400 1-1/2", 2' x 8' 750 PC $_________/PC
69 Formular 400 2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
70 Formular 600 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
71 Formular 600 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
72 Formular 600 2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC

ENDUITS LIQUIDES, ADHÉSIFS PRODUITS 
DE CALFEUTRAGE ET SCELLEMENT  /
LIQUID COATINGS, ADHESIVES, CAULKING 
AND SEALANTS

73

Produit de calfeutrage d'asphalte additionné de 
fibre Mulco M100 ou PacoP 20  /  Asphalt 
caulking with fibre Mulco M100 or PacoP 20 1 GB $_________/GB

74
Asphalte instantané pour pavage (30 kg/sac)  /
Instant asphalt for paving (30 kg/bag) 1 GB $_________/GB

75

Ciment plastique d'asphalte pour réparation de 
toiture Mulco M100 4.54kg  /  Plastic asphalt 
cement for roof repairs Mulco M100 4.54 kg 5 EA $_________/EA

76
Calfeutrable en tube Mulco 88 (300ml)  /
Caulking in tube Mulco 88 (300 mL) 15 TU $_________/TU

77
Adhesif pour linoléum, étanche (4 li)  /  Linoleum 
adhesive, waterproof (4 L) 6 EA $_________/EA

78

Adhesif, à base d'émulsion pour panneau mural 
isolant, se posant à la truelle (4 li) noir  /
Emulsion adhesive for insulating wall panels, 
trowel-on (4 L) black 0 GB $_________/GB

79

Adhesif pour tuile à plancher de vinyle-ciment 
Flintkote, T38 Mulco, Tilestick E-75 (4 li) /
Adhesive for vinyl-cement floor tile Flintkote, T38 
Mulco, Tilestick E-75 (4 L) 0 GB $_________/GB

80
Colle menuisier Sure Grip Lepage 1 li  /
Carpenter's glue Sure Grip Lepage 1 L 6 LI $_________/LI

81

Silicone pour scellement, en diverses couleurs, 
en tube de 300 ml  /  Silicone sealant, various 
colours, 300 mL tube 48 TU $_________/TU
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82

Armature pour mur de blocs de béton de 6" en 
forme d'échelle  /  Ladder-type reinforcement for 
6" concrete block wall 0 PT $_________/PT

83
Bloc de béton, régulier 4" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 4" x 8" x 16" 0 EA $_________/EA

84
Bloc de béton, régulier 6" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 6" x 8" x 16" 0 EA $_________/EA

85
Bloc de béton, régulier, 8" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 8" x 8" x 16" 8 EA $_________/EA

86

Brique de parement, lisse 2-1/4" x 3-3/4" x 8" no. 
1 rouge  /  Facing brick, smooth 2-1/4" x 3-3/4" x 
8" no. 1 red 0 EA $_________/EA
MATERIAUX DE COUVERTURE  /  ROOFING 
MATERIALS

87

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 18" de largeur, 95 lbs,
par carreau en noir.  /  Roll of material to cover 
slate roofs 18" wide, 95 lbs per roll, black. 1 RO $_________/RO

88

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 36" largeur, 90lbs par 
carreau  /  Roll of material to cover slate roofs 36"
wide, 90 lbs per roll 1 RO $_________/RO

89

Préservatif pour le bois vert peinturable, garantie 
cuivre de Naphenate de cuivre 2% penta. phenol 
4 litres can.  /  Green paintable wood 
preservative, guarantee copper Naphenate 2% 
penta. phenol 4 litre can. 9 GL $_________/GL

90
Wood preservative clear pentox  /  Wood 
preservative clear pentox 8 GB $_________/GB

91
Plinthe, caoutchouc noir 6" 4' lg.  /  Baseboard, 
black rubber 6" 4' long. 9 EA $_________/EA

92

Polythene 120" de largeur, 4mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 4 mil (1000 
sq. ft. per roll) 8 RO $_________/RO

93

Polythene 120" de largeur, 6mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1000 
sq. ft. per roll) 10 RO $_________/RO

94

Polythene 120" de largeur, 6mm (1500 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1500 
sq. ft. per roll) 10 RO $_________/RO

95 Polythène 6 mils 120" x 150' 12 RO $_________/RO
96 Polythène 9 mils 240" x 100' 7 RO $_________/RO
97 Tape joint plaster board 500 ft roll 3 RO $_________/RO
98 Tube sona 6" x 12' long 2 EA $_________/EA
99 Compound roof repair Mulco M150 0 GB $_________/GB

100
Colle tout usage multiple M88 300 ml  /  Multi-
purpose glue M88 300 mL 8 TU $_________/TU

101
Additif flexible LAMARGNA NO. 9022  /  Flexible 
additive LAMARGNA No. 9022 0 GB $_________/GB
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BARDEAU 30 ANS 3 PATTES  /  SHINGLES 30
-YEAR 3-TAB

102
Fibre de verre, couleurs disponibles  /  Fiber 
glass, colour available 60 PQT $_________/PQT

103
Asphalte, couleurs disponibles  /  Asphalte, 
colour available 70 PQT $_________/PQT
SUSPENSION À PLAFOND  /  SUSPENDED 
CEILLING

104
Commerciale F/C, T secondaire, 2'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 2' 155 CH $_________/CH

105
Commerciale F/C, T secondaire, 4'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 4' 355 CH $_________/CH

106
Commerciale F/C, T principal, 12'  /  Commercial 
F/C, principal T-bar, 12' 95 CH $_________/CH

107 12' 270 CH $_________/CH

108
Broche pour suspension #12x12'  /  Hangers, #
12x12' 100 CH $_________/CH

109 Baguette en U 1-1/2  /  U-channel, 1-1/2"x12' 50 CH $_________/CH
TUILE À PLAFOND SUSPENDU  /SUSPENDED
CEILING TILE

110 CGC Fissured 219 2'x4' 75 BTE $_________/BTE
111 CGC Plateau 725 2'x4' 16 BTE $_________/BTE
112 CGC Stonehurst 380 2'x4' 16 BTE $_________/BTE
113 CGC Sierra 382 2'x4' 51 BTE $_________/BTE
114 CGC Fifth Avenue 220 FC 2'x4' 16 BTE $_________/BTE
115 CGC Radar R2315 FC 2'x4' 16 BTE $_________/BTE

COLOMBAGE D'ACIER LÉGER (25GA),8' À 22'
 /  LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STUDS 
(25GA), 8' TO 22'

116 1-5/8" 1000 PL $_________/PL
117 2-1/2" 1000 PL $_________/PL
118 3-5/8" 5790 PL $_________/PL
119 6" 250 PL $_________/PL
120 Lisse / Stringer, 1-5/8"x10' 500 PL $_________/PL
121 Lisse / Stringer,  2-1/2"x10' 500 PL $_________/PL
122 Lisse / Stringer, 3-5/8"x10' 2800 PL $_________/PL
123 Lisse / Stringer,  6"x10' 340 PL $_________/PL

COLOMBAGE D'ACIER (20GA), 8' À 22'  /
LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STRUDS (25 
GA), 8' TO 22'

124 3-5/8" 1000 PL $_________/PL
125 6" 5250 PL $_________/PL
126 Lisse / Stringer, 5/8"x10' 500 PL $_________/PL
127 Lisse / Stringer,  6"x10' 250 PL $_________/PL

COIN DE GYPSE  /  DRYWALL BEADS
128 90, 7' 5 CH $_________/CH
129 90, 8' 75 CH $_________/CH
130 90, 9' 50 CH $_________/CH
131 90, 10' 90 CH $_________/CH
132 90, 12' 50 CH $_________/CH



Page 68

E6MON-130010

ANNEXE "D" QUATRIÈME PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 

133 135, 8' 25 CH $_________/CH
134 135, 10' 30 CH $_________/CH

MOULURES À GYPSE  /  DRYWALL TRIMS
135 J-401, 1/2"x10' 100 CH $_________/CH
136 J-402, 5/8"x10' 40 CH $_________/CH
137 L-201, 1/2"x10' 75 CH $_________/CH
138 L-202, 5/8"x10' 65 CH $_________/CH
139 Barre résiliante 12' / Resilient bar, 12' 50 CH $_________/CH
140 Fourrure métal 12', 25GA  / Metal furring 12', 25GA 125 CH $_________/CH
141 Fourrure métal 12', 20GA  / Metal furring 12', 20GA 50 CH $_________/CH

MEMBRANES SOUS-COUCHE

142

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Blueskin RF-200 de Bakor ou équivalent 
approuvé. 0 RO $_________/RO

143

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Ice Water Shield de Grace ou équivalent 
approuvé. 0 RO $_________/RO
TOITURE

144

Bardeau d'asphalte composé d'une résistante 
base inorganique, imprégnée d'une couche 
additionnelle d'asphalte, recouvert de chaque 
côté d'agrégats porcelanisés résistant au feu, 
type en lisière auto-adhésifs pour toiture à pente 
faible, standard, motif rectangulaire à trois pattes 
conforme aux normes ASTM D3018, ASTM 
D3161, ASTM D3462, ASTM E108 (classe A) et 
CSA A123.5. Rencontrant au minimum les 
propriétés physiques du modèle Marathon 30 ans
de IKO gris givré ou équivalent approuvé. 0 PC $_________/PC
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145

Isolant polyisocyanurate à cellules femées laminé
de papier kraft sur 2 faces conforme à la norme 
ASTM C1289 et d'épaisseur uniforme conforme 
aux indications de résistance thermique à long 
terme 1,04RSI /25mmm (LTTR R-Value, 6,0R/po
). Épaisseur de 75mm, dimension 4'x4'. 
Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques de Firestone ISO + GL ou équivalent 
approuvé. 0 PC $_________/PC
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ART QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Matériaux/Building materials Per. 1
PLATRE, CIMENTS, STUC, PLACOPLATRE ET
PRODUITS CONNEXES  /  PLASTER, 
CEMENTS, STUCCO, GYPSUM BOARD AND 
RELATED PRODUCTS

1
Plâtre à enduit, sans fibre red top (22.7)  /
Plaster, fibreless red top (22.7) 0 BG $_________/BG

2
Plâtre dur à prise rapide 22.7 kg  /  Hard plaster 
fast curing 22.7 kg 5 BG $_________/BG

3
Chaux grasses fini ivoire (22.7 kg)  /  Fat lime 
ivory finish (22.7 kg) 0 BG $_________/BG

4
Chaux grasses maçonneries 22.7 kg  /  Fat lime 
masonry 22.7 kg 0 BG $_________/BG

5
Ivory stuc extérieur, crystallite ivoire 25 kg  /
Ivory stucco exterior, crystallite 25 kg 0 BG $_________/BG

6
 /  Plaster, hardwall base coat double usage/
Gypsum neat type 0 BG $_________/BG

7

Mélange préparé pour remplissage de joints Can.
Gypsum ou Bétonel cs de 4 sacs ou 4 gals.  /
Prepared mixture for joint filler Can. Gypsum or 
Bétonel cn of 4 bags or 4 gal. 9 CN $_________/CN

8
Remplissage de joints Durabond 90 (15 kg) joint 
filler  /  Joint filler Durabond 90 (15 kg) 2 BG $_________/BG

9

Ciment à tuile de porcelaine, blanc coulis à tuile 
(10kg) Reardom  /  Grout for porcelain tile, white 
(10 kg) Reardom 2 BG $_________/BG

10
Placoplâtre en biseau 3/8" x 48" x 96" (gypsum 
board)  /  Gypsum board bevelled 3/8" x 48" x 96" 6 SH $_________/SH

11 Idem 1/2" x 48" x 96"  /  As above 1/2" x 48" x 96" 30 SH $_________/SH

12
Placoplâtre 5/8" x 48" x 96"  /  Gypsum board 5/
8" x 48" x 96" 8 SH $_________/SH

13

Placoplâtre aquarésistant 1/2" x 48" x 96 pouces 
/  Gypsum board, water-resistant 1/2" x 48" x 96 
inches 9 SH $_________/SH

14
Baguette d'angle métallique, en longueur de 8 
PIEDS  /  Metal corner bead, 8 foot length 30 LG $_________/LG

15

Baguette d'angle, métallique à profit, en longueur
de 10' pour cloison de placoplâtre ouverture 1/2" 
modèle  "J"  /  Metal profile corner bead, 10' 
length for gypsum board wall opening 1/2" model 
"J" 30 LG $_________/LG

16

Latte métallique de type treillis en losange feuille 
peinte 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh type
painted sheet 27" x 96" 2 SH $_________/SH
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17

Latte métallique de type treillis en losange, tôle 
galvanisée, 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh
type, galvanized sheet metal, 27" x 96" 0 $_________/SH

18

Rouleau de ruban perforé 2" x 250' pour joints de
placoplâtre  /  Roll of perforated tape 2" x 250' for
gypsum board joints 3 RO $_________/RO

19
Plâtre à enduit avec fibre de bois (50 lbs)  /
Plaster with wood fibre (50 lbs) 0 BG $_________/BG
PANNEAUX MURAUX (FIBRO-CIMENT, 
CARTON PRESSE) ET RIGIDE, MELAMINE, 
FORMICA, ARBORITE  /  WALL PANELS 
(FIBRO-CEMENT, PRESSED PAPERBOARD) 
AND RIGID, MELAMINE, FORMICA, 
ARBORITE

20

Panneaux Blanc rigides, bois pressé durci 1/8 x 
48" x 96" (masonite) type A classe 1  /  White 
hardwood masonite pressed wood panel, 1/8 x 
48" x 96" type A class 1 3 SH $_________/SH

21
 /  Hardwood masonite pressed wood perforated 
1/4" x 48" x 96" 2 SH $_________/SH

22

Panneau rigide, bois pressé régulier type A, 
class1, 1/8" x 48" x 96"  /  Pressed wood panel, 
regular type A, class 1, 1/8" x 48" x 96" 0 SH $_________/SH

23

g , g p
x 96"  /  Panel, pressed plant fibre 1/4" x 48" x 
96" 0 SH $_________/SH

24

Panneau de formica composé de plastique 
stratifié 1/16" X 48" X 96" ,  949 blanc  /  Formica 
panel composed of laminated plastic 1/16" X 48" 
X 96" ,  949 white 8 SH $_________/SH

25 Arborite 48" x 96" blanc S417 white 1/32" 9 SH $_________/SH

26
Mélamine, blanc 11/16" x 48" x 96" 147 grains  /
Melamine, white 11/16" x 48" x 96" 147 grains 14 SH $_________/SH

27

Carton pressé, 4 plis 3/16" X 48" X 96" . Upson 
bilt vert d'un côté, gris de l'autre  /  Pressed 
paperboard, 4 ply 3/16" X 48" X 96" . Upson bilt 
green one side, gray the other 3 SH $_________/SH
PANNEAUX DE BÉTON LÉGER  /  LIGHT-
WEIGHT CONCRETE BOARD

28 Permabase 3/8" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC
29 Permabase 1/2" x 4' x 8' 750 PC $_________/PC
30 Durock 1/2" x 4' x 8' 8000 PC $_________/PC
31 Durock 5/8" x 4' x 8' 8000 PC $_________/PC

GYPSE  /  DRYWALL $_________/PC
32 Régulier 1/2", 4' de large  / Standard 1/2", 4' wide 127500 PC $_________/PC

33
Ignifuge (FC), 1/2", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 1/2", 4' wide 7500 PC $_________/PC

34
Ignifuge (FC), 5/8", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 5/8", 4' wide 15000 PC $_________/PC

35
Gyplap extérieur traité 1/2" x 4' x 8'  /  Gyplap 
exterior treated 1/2" x 4' x 8' 250 PC $_________/PC
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36

Gyplap extérieur traité et ignifuge, type X, 5/8" x 
4' x 8'  /  Gyplap exterior treated and fire-resistant
, type X 5/8" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC

37
Rempli joint 27 KG CGC  /  Joint compound, 
27KG CGC 60 Boîte $_________/BTE

38 Ruban à joint 500'  /  Joint tape, 500' 15 Rouleau $_________/RO

ISOLANTS  /  INSULATION
39 Styrofoam blanc / white  1" x 48" x 96" 0 SH $_________/SH
40 Styrofoam blanc / white 2" x 48" x 96" 0 SH $_________/SH
41 Styrofoam bleu /  blue 1" x 24" x 96" 21 SH $_________/SH
42 Styrofoam bleu  / blue 1-1/2" x 24" x 96" 6 SH $_________/SH
43 Styrofoam bleu / blue 2" x 24" x 96" 6 SH $_________/SH

44

Panneau isololant fini naturel arête vivi, 1/2" X 
48" X 96" Excel board ou Domtar  /  Insulating 
panel, natural finish, sharp edge, 1/2" X 48" X 96"
Excel board or Domtar 2 SH $_________/SH

45
Isolant fibre de verre R-12 4 x 15 x 48 (25 p.c.)  / 
Glass fibre insulation R-12 4 x 15 x 48 (25 cu.ft.) 4 EA $_________/EA

46

Enduit isolant vermiculite micafil 3 pied cube par 
sac  /  Vermiculite micafil insulating coating 3 cu. 
ft. per bag 0 BG $_________/BG

47
Enduit isolant, granulat à plâtre 4 pied  cube par 
sac  / 0 BG $_________/BG

48

Isolant en fibre de verre, en nattes 3 1/2" X 15" X 
90' R-12  /  Glass fibre insulation, in batts 3 1/2" 
X 15" X 90' R-12 0 RO $_________/RO

49

Papier coupe-vapeur 36" x 125' long. (étiquette 
orange) Domtar 1000 pc  /  Vapour barrier paper 
36" x 125' long (orange label) Domtar 1000 sq. ft. 1 RO $_________/RO

50 Styrofoam bleu / blue 1" x 24" x 96" sm 0

51
Membrane autocollante Blueskin type SA, 12"  / 
Self-adhesive membrane Blueskin type SA, 12" 5 RO $_________/RO

52
Membrane autocollante Blueskin type SA, 36"  /
Self-adhesive membrane Blueskin type SA 36" 10 RO $_________/RO

53

Membrane autocollante Blueskin type RF200, 
36"  /  Self-adhesive membrane Blueskin type 
RF200, 36" 15 RO $_________/RO

54

Membrane autocollante Ice water shield 36" de 
Grace  /  Self-adhesive membrane Ice water 
shield 36" by Grace 25 RO $_________/RO
ISOLANT  FIBRE DE VERRE  /  FIBERGLASS 
INSULATION

55
Fibre de verre en matelas R12  /  Glass fibre batt 
R12 105000 PC $_________/PC

56
Fibre de verre en matelas R20  /  Glass fibre batt 
R20 75500 PC $_________/PC

57
Fibre de verre en matelas R31  /  Glass fibre batt 
R31 13000 PC $_________/PC
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LAINE MINÉRALE RÉSISTANT AU FEU ET 
ACOUSTIQUE  /  FIRE-RESISTANT, 
ACOUSTIC MINERAL WOOL INSULTATION 
BATTING

58 Roxul AFB 2" 250 PC $_________/PC
59 Roxul AFB 2-1/2" 250 PC $_________/PC
60 Roxul AFB 3" 250 PC $_________/PC
61 Roxul AFB 3-1/2" 101000 PC $_________/PC

ISOLANT RIGIDE  /  RIGID INSULATION
62 Cel-lok 200 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
63 Cel-lok 200 2", 2' x 8' 25250 PC $_________/PC
64 Celfort 200 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
65 Celfort 200 1-1/2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
66 Celfort 200 2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
67 Formular 400 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
68 Formular 400 1-1/2", 2' x 8' 750 PC $_________/PC
69 Formular 400 2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
70 Formular 600 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
71 Formular 600 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
72 Formular 600 2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC

ENDUITS LIQUIDES, ADHÉSIFS PRODUITS 
DE CALFEUTRAGE ET SCELLEMENT  /
LIQUID COATINGS, ADHESIVES, CAULKING 
AND SEALANTS

73

Produit de calfeutrage d'asphalte additionné de 
fibre Mulco M100 ou PacoP 20  /  Asphalt 
caulking with fibre Mulco M100 or PacoP 20 1 GB $_________/GB

74
Asphalte instantané pour pavage (30 kg/sac)  /
Instant asphalt for paving (30 kg/bag) 1 GB $_________/GB

75

Ciment plastique d'asphalte pour réparation de 
toiture Mulco M100 4.54kg  /  Plastic asphalt 
cement for roof repairs Mulco M100 4.54 kg 5 EA $_________/EA

76
Calfeutrable en tube Mulco 88 (300ml)  /
Caulking in tube Mulco 88 (300 mL) 15 TU $_________/TU

77
Adhesif pour linoléum, étanche (4 li)  /  Linoleum 
adhesive, waterproof (4 L) 6 EA $_________/EA

78

Adhesif, à base d'émulsion pour panneau mural 
isolant, se posant à la truelle (4 li) noir  /
Emulsion adhesive for insulating wall panels, 
trowel-on (4 L) black 0 GB $_________/GB

79

Adhesif pour tuile à plancher de vinyle-ciment 
Flintkote, T38 Mulco, Tilestick E-75 (4 li) /
Adhesive for vinyl-cement floor tile Flintkote, T38 
Mulco, Tilestick E-75 (4 L) 0 GB $_________/GB

80
Colle menuisier Sure Grip Lepage 1 li  /
Carpenter's glue Sure Grip Lepage 1 L 6 LI $_________/LI

81

Silicone pour scellement, en diverses couleurs, 
en tube de 300 ml  /  Silicone sealant, various 
colours, 300 mL tube 48 TU $_________/TU
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82

Armature pour mur de blocs de béton de 6" en 
forme d'échelle  /  Ladder-type reinforcement for 
6" concrete block wall 0 PT $_________/PT

83
Bloc de béton, régulier 4" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 4" x 8" x 16" 0 EA $_________/EA

84
Bloc de béton, régulier 6" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 6" x 8" x 16" 0 EA $_________/EA

85
Bloc de béton, régulier, 8" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 8" x 8" x 16" 8 EA $_________/EA

86

Brique de parement, lisse 2-1/4" x 3-3/4" x 8" no. 
1 rouge  /  Facing brick, smooth 2-1/4" x 3-3/4" x 
8" no. 1 red 0 EA $_________/EAMATERIAUX DE COUVERTURE / ROOFING
MATERIALS

87

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 18" de largeur, 95 lbs,
par carreau en noir.  /  Roll of material to cover 
slate roofs 18" wide, 95 lbs per roll, black. 1 RO $_________/RO

88

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 36" largeur, 90lbs par 
carreau  /  Roll of material to cover slate roofs 36"
wide, 90 lbs per roll 1 RO $_________/RO

89

Préservatif pour le bois vert peinturable, garantie 
cuivre de Naphenate de cuivre 2% penta. phenol 
4 litres can.  /  Green paintable wood 
preservative, guarantee copper Naphenate 2% 
penta. phenol 4 litre can. 9 GL $_________/GL

90
Wood preservative clear pentox  /  Wood 
preservative clear pentox 8 GB $_________/GB

91
Plinthe, caoutchouc noir 6" 4' lg.  /  Baseboard, 
black rubber 6" 4' long. 9 EA $_________/EA

92

Polythene 120" de largeur, 4mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 4 mil (1000 
sq. ft. per roll) 8 RO $_________/RO

93

Polythene 120" de largeur, 6mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1000 
sq. ft. per roll) 10 RO $_________/RO

94

Polythene 120" de largeur, 6mm (1500 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1500 
sq. ft. per roll) 10 RO $_________/RO

95 Polythène 6 mils 120" x 150' 12 RO $_________/RO
96 Polythène 9 mils 240" x 100' 7 RO $_________/RO
97 Tape joint plaster board 500 ft roll 3 RO $_________/RO
98 Tube sona 6" x 12' long 2 EA $_________/EA
99 Compound roof repair Mulco M150 0 GB $_________/GB

100
Colle tout usage multiple M88 300 ml  /  Multi-
purpose glue M88 300 mL 8 TU $_________/TU

101
Additif flexible LAMARGNA NO. 9022  /  Flexible 
additive LAMARGNA No. 9022 0 GB $_________/GB
BARDEAU 30 ANS 3 PATTES  /  SHINGLES 30
-YEAR 3-TAB
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102
Fibre de verre, couleurs disponibles  /  Fiber 
glass, colour available 60 PQT $_________/PQT

103
Asphalte, couleurs disponibles  /  Asphalte, 
colour available 70 PQT $_________/PQT
SUSPENSION À PLAFOND  /  SUSPENDED 
CEILLING

104
Commerciale F/C, T secondaire, 2'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 2' 155 CH $_________/CH

105
Commerciale F/C, T secondaire, 4'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 4' 355 CH $_________/CH

106
Commerciale F/C, T principal, 12'  /  Commercial 
F/C, principal T-bar, 12' 95 CH $_________/CH

107 12' 270 CH $_________/CH

108
Broche pour suspension #12x12'  /  Hangers, #
12x12' 100 CH $_________/CH

109 Baguette en U 1-1/2  /  U-channel, 1-1/2"x12' 50 CH $_________/CH
TUILE À PLAFOND SUSPENDU  /SUSPENDED
CEILING TILE

110 CGC Fissured 219 2'x4' 75 BTE $_________/BTE
111 CGC Plateau 725 2'x4' 16 BTE $_________/BTE
112 CGC Stonehurst 380 2'x4' 16 BTE $_________/BTE
113 CGC Sierra 382 2'x4' 51 BTE $_________/BTE
114 CGC Fifth Avenue 220 FC 2'x4' 16 BTE $_________/BTE
115 CGC Radar R2315 FC 2'x4' 16 BTE $_________/BTE

COLOMBAGE D'ACIER LÉGER (25GA),8' À 22'
 /  LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STUDS 
(25GA), 8' TO 22'

116 1-5/8" 1000 PL $_________/PL
117 2-1/2" 1000 PL $_________/PL
118 3-5/8" 5790 PL $_________/PL
119 6" 250 PL $_________/PL
120 Lisse / Stringer, 1-5/8"x10' 500 PL $_________/PL
121 Lisse / Stringer,  2-1/2"x10' 500 PL $_________/PL
122 Lisse / Stringer, 3-5/8"x10' 2800 PL $_________/PL
123 Lisse / Stringer,  6"x10' 340 PL $_________/PL

COLOMBAGE D'ACIER (20GA), 8' À 22'  /
LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STRUDS (25 
GA), 8' TO 22'

124 3-5/8" 1000 PL $_________/PL
125 6" 5250 PL $_________/PL
126 Lisse / Stringer, 5/8"x10' 500 PL $_________/PL
127 Lisse / Stringer,  6"x10' 250 PL $_________/PL

COIN DE GYPSE  /  DRYWALL BEADS
128 90, 7' 5 CH $_________/CH
129 90, 8' 75 CH $_________/CH
130 90, 9' 50 CH $_________/CH
131 90, 10' 90 CH $_________/CH
132 90, 12' 50 CH $_________/CH
133 135, 8' 25 CH $_________/CH
134 135, 10' 30 CH $_________/CH
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MOULURES À GYPSE  /  DRYWALL TRIMS
135 J-401, 1/2"x10' 100 CH $_________/CH
136 J-402, 5/8"x10' 40 CH $_________/CH
137 L-201, 1/2"x10' 75 CH $_________/CH
138 L-202, 5/8"x10' 65 CH $_________/CH
139 Barre résiliante 12' / Resilient bar, 12' 50 CH $_________/CH
140 Fourrure métal 12', 25GA  / Metal furring 12', 25GA 125 CH $_________/CH
141 Fourrure métal 12', 20GA  / Metal furring 12', 20GA 50 CH $_________/CH

MEMBRANES SOUS-COUCHE

142

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Blueskin RF-200 de Bakor ou équivalent 
approuvé. 0 RO $_________/RO

143

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Ice Water Shield de Grace ou équivalent 
approuvé. 0 RO $_________/RO
TOITURE

144

Bardeau d'asphalte composé d'une résistante 
base inorganique, imprégnée d'une couche 
additionnelle d'asphalte, recouvert de chaque 
côté d'agrégats porcelanisés résistant au feu, 
type en lisière auto-adhésifs pour toiture à pente 
faible, standard, motif rectangulaire à trois pattes 
conforme aux normes ASTM D3018, ASTM 
D3161, ASTM D3462, ASTM E108 (classe A) et 
CSA A123.5. Rencontrant au minimum les 
propriétés physiques du modèle Marathon 30 ans
de IKO gris givré ou équivalent approuvé. 0 PC $_________/PC

145

Isolant polyisocyanurate à cellules femées laminé
de papier kraft sur 2 faces conforme à la norme 
ASTM C1289 et d'épaisseur uniforme conforme 
aux indications de résistance thermique à long 
terme 1,04RSI /25mmm (LTTR R-Value, 6,0R/po
). Épaisseur de 75mm, dimension 4'x4'. 
Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques de Firestone ISO + GL ou équivalent 
approuvé. 0 PC $_________/PC
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ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Matériaux/Building materials Per. 2
PLATRE, CIMENTS, STUC, PLACOPLATRE ET
PRODUITS CONNEXES  /  PLASTER, 
CEMENTS, STUCCO, GYPSUM BOARD AND 
RELATED PRODUCTS

1
Plâtre à enduit, sans fibre red top (22.7)  /
Plaster, fibreless red top (22.7) 0 BG $_________/BG

2
Plâtre dur à prise rapide 22.7 kg  /  Hard plaster 
fast curing 22.7 kg 11 BG $_________/BG

3
Chaux grasses fini ivoire (22.7 kg)  /  Fat lime 
ivory finish (22.7 kg) 0 BG $_________/BG

4
Chaux grasses maçonneries 22.7 kg  /  Fat lime 
masonry 22.7 kg 0 BG $_________/BG

5
Ivory stuc extérieur, crystallite ivoire 25 kg  /
Ivory stucco exterior, crystallite 25 kg 0 BG $_________/BG

6
 /  Plaster, hardwall base coat double usage/
Gypsum neat type 0 BG $_________/BG

7

Mélange préparé pour remplissage de joints Can.
Gypsum ou Bétonel cs de 4 sacs ou 4 gals.  /
Prepared mixture for joint filler Can. Gypsum or 
Bétonel cn of 4 bags or 4 gal. 21 CN $_________/CN

8
Remplissage de joints Durabond 90 (15 kg) joint 
filler  /  Joint filler Durabond 90 (15 kg) 4 BG $_________/BG

9

Ciment à tuile de porcelaine, blanc coulis à tuile 
(10kg) Reardom  /  Grout for porcelain tile, white 
(10 kg) Reardom 4 BG $_________/BG

10
Placoplâtre en biseau 3/8" x 48" x 96" (gypsum 
board)  /  Gypsum board bevelled 3/8" x 48" x 96" 14 SH $_________/SH

11 Idem 1/2" x 48" x 96"  /  As above 1/2" x 48" x 96" 70 SH $_________/SH

12
Placoplâtre 5/8" x 48" x 96"  /  Gypsum board 5/
8" x 48" x 96" 19 SH $_________/SH

13

Placoplâtre aquarésistant 1/2" x 48" x 96 pouces 
/  Gypsum board, water-resistant 1/2" x 48" x 96 
inches 21 SH $_________/SH

14
Baguette d'angle métallique, en longueur de 8 
PIEDS  /  Metal corner bead, 8 foot length 70 LG $_________/LG

15

Baguette d'angle, métallique à profit, en longueur
de 10' pour cloison de placoplâtre ouverture 1/2" 
modèle  "J"  /  Metal profile corner bead, 10' 
length for gypsum board wall opening 1/2" model 
"J" 70 LG $_________/LG

16

Latte métallique de type treillis en losange feuille 
peinte 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh type
painted sheet 27" x 96" 4 SH $_________/SH
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17

Latte métallique de type treillis en losange, tôle 
galvanisée, 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh
type, galvanized sheet metal, 27" x 96" 1 $_________/SH

18

Rouleau de ruban perforé 2" x 250' pour joints de
placoplâtre  /  Roll of perforated tape 2" x 250' for
gypsum board joints 7 RO $_________/RO

19
Plâtre à enduit avec fibre de bois (50 lbs)  /
Plaster with wood fibre (50 lbs) 0 BG $_________/BG
PANNEAUX MURAUX (FIBRO-CIMENT, 
CARTON PRESSE) ET RIGIDE, MELAMINE, 
FORMICA, ARBORITE  /  WALL PANELS 
(FIBRO-CEMENT, PRESSED PAPERBOARD) 
AND RIGID, MELAMINE, FORMICA, 
ARBORITE

20

Panneaux Blanc rigides, bois pressé durci 1/8 x 
48" x 96" (masonite) type A classe 1  /  White 
hardwood masonite pressed wood panel, 1/8 x 
48" x 96" type A class 1 7 SH $_________/SH

21
 /  Hardwood masonite pressed wood perforated 
1/4" x 48" x 96" 4 SH $_________/SH

22

Panneau rigide, bois pressé régulier type A, 
class1, 1/8" x 48" x 96"  /  Pressed wood panel, 
regular type A, class 1, 1/8" x 48" x 96" 0 SH $_________/SH

23

g , g p
x 96"  /  Panel, pressed plant fibre 1/4" x 48" x 
96" 0 SH $_________/SH

24

Panneau de formica composé de plastique 
stratifié 1/16" X 48" X 96" ,  949 blanc  /  Formica 
panel composed of laminated plastic 1/16" X 48" 
X 96" ,  949 white 18 SH $_________/SH

25 Arborite 48" x 96" blanc S417 white 1/32" 21 SH $_________/SH

26
Mélamine, blanc 11/16" x 48" x 96" 147 grains  /
Melamine, white 11/16" x 48" x 96" 147 grains 32 SH $_________/SH

27

Carton pressé, 4 plis 3/16" X 48" X 96" . Upson 
bilt vert d'un côté, gris de l'autre  /  Pressed 
paperboard, 4 ply 3/16" X 48" X 96" . Upson bilt 
green one side, gray the other 7 SH $_________/SH
PANNEAUX DE BÉTON LÉGER  /  LIGHT-
WEIGHT CONCRETE BOARD

28 Permabase 3/8" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC
29 Permabase 1/2" x 4' x 8' 750 PC $_________/PC
30 Durock 1/2" x 4' x 8' 8000 PC $_________/PC
31 Durock 5/8" x 4' x 8' 8000 PC $_________/PC

GYPSE  /  DRYWALL $_________/PC
32 Régulier 1/2", 4' de large  / Standard 1/2", 4' wide 127500 PC $_________/PC

33
Ignifuge (FC), 1/2", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 1/2", 4' wide 7500 PC $_________/PC

34
Ignifuge (FC), 5/8", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 5/8", 4' wide 15000 PC $_________/PC

35
Gyplap extérieur traité 1/2" x 4' x 8'  /  Gyplap 
exterior treated 1/2" x 4' x 8' 250 PC $_________/PC
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36

Gyplap extérieur traité et ignifuge, type X, 5/8" x 
4' x 8'  /  Gyplap exterior treated and fire-resistant
, type X 5/8" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC

37
Rempli joint 27 KG CGC  /  Joint compound, 
27KG CGC 60 Boîte $_________/BTE

38 Ruban à joint 500'  /  Joint tape, 500' 15 Rouleau $_________/RO
ISOLANTS  /  INSULATION

39 Styrofoam blanc / white  1" x 48" x 96" 1 SH $_________/SH
40 Styrofoam blanc / white 2" x 48" x 96" 1 SH $_________/SH
41 Styrofoam bleu /  blue 1" x 24" x 96" 49 SH $_________/SH
42 Styrofoam bleu  / blue 1-1/2" x 24" x 96" 14 SH $_________/SH
43 Styrofoam bleu / blue 2" x 24" x 96" 14 SH $_________/SH

44

Panneau isololant fini naturel arête vivi, 1/2" X 
48" X 96" Excel board ou Domtar  /  Insulating 
panel, natural finish, sharp edge, 1/2" X 48" X 96"
Excel board or Domtar 5 SH $_________/SH

45
Isolant fibre de verre R-12 4 x 15 x 48 (25 p.c.)  / 
Glass fibre insulation R-12 4 x 15 x 48 (25 cu.ft.) 8 EA $_________/EA

46

Enduit isolant vermiculite micafil 3 pied cube par 
sac  /  Vermiculite micafil insulating coating 3 cu. 
ft. per bag 1 BG $_________/BG

47
Enduit isolant, granulat à plâtre 4 pied  cube par 
sac  / 0 BG $_________/BG

48

Isolant en fibre de verre, en nattes 3 1/2" X 15" X 
90' R-12  /  Glass fibre insulation, in batts 3 1/2" 
X 15" X 90' R-12 1 RO $_________/RO

49

Papier coupe-vapeur 36" x 125' long. (étiquette 
orange) Domtar 1000 pc  /  Vapour barrier paper 
36" x 125' long (orange label) Domtar 1000 sq. ft. 2 RO $_________/RO

50 Styrofoam bleu / blue 1" x 24" x 96" sm 0

51
Membrane autocollante Blueskin type SA, 12"  / 
Self-adhesive membrane Blueskin type SA, 12" 5 RO $_________/RO

52
Membrane autocollante Blueskin type SA, 36"  /
Self-adhesive membrane Blueskin type SA 36" 10 RO $_________/RO

53

Membrane autocollante Blueskin type RF200, 
36"  /  Self-adhesive membrane Blueskin type 
RF200, 36" 15 RO $_________/RO

54

Membrane autocollante Ice water shield 36" de 
Grace  /  Self-adhesive membrane Ice water 
shield 36" by Grace 25 RO $_________/RO
ISOLANT  FIBRE DE VERRE  /  FIBERGLASS 
INSULATION

55
Fibre de verre en matelas R12  /  Glass fibre batt 
R12 100500 PC $_________/PC

56
Fibre de verre en matelas R20  /  Glass fibre batt 
R20 75500 PC $_________/PC

57
Fibre de verre en matelas R31  /  Glass fibre batt 
R31 13000 PC $_________/PC
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LAINE MINÉRALE RÉSISTANT AU FEU ET 
ACOUSTIQUE  /  FIRE-RESISTANT, 
ACOUSTIC MINERAL WOOL INSULTATION 
BATTING

58 Roxul AFB 2" 250 PC $_________/PC
59 Roxul AFB 2-1/2" 250 PC $_________/PC
60 Roxul AFB 3" 250 PC $_________/PC
61 Roxul AFB 3-1/2" 101000 PC $_________/PC

ISOLANT RIGIDE  /  RIGID INSULATION
62 Cel-lok 200 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
63 Cel-lok 200 2", 2' x 8' 25250 PC $_________/PC
64 Celfort 200 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
65 Celfort 200 1-1/2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
66 Celfort 200 2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
67 Formular 400 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
68 Formular 400 1-1/2", 2' x 8' 750 PC $_________/PC
69 Formular 400 2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
70 Formular 600 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
71 Formular 600 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
72 Formular 600 2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC

ENDUITS LIQUIDES, ADHÉSIFS PRODUITS 
DE CALFEUTRAGE ET SCELLEMENT  /
LIQUID COATINGS, ADHESIVES, CAULKING 
AND SEALANTS

73

Produit de calfeutrage d'asphalte additionné de 
fibre Mulco M100 ou PacoP 20  /  Asphalt 
caulking with fibre Mulco M100 or PacoP 20 1 GB $_________/GB

74
Asphalte instantané pour pavage (30 kg/sac)  /
Instant asphalt for paving (30 kg/bag) 1 GB $_________/GB

75

Ciment plastique d'asphalte pour réparation de 
toiture Mulco M100 4.54kg  /  Plastic asphalt 
cement for roof repairs Mulco M100 4.54 kg 11 EA $_________/EA

76
Calfeutrable en tube Mulco 88 (300ml)  /
Caulking in tube Mulco 88 (300 mL) 35 TU $_________/TU

77
Adhesif pour linoléum, étanche (4 li)  /  Linoleum 
adhesive, waterproof (4 L) 14 EA $_________/EA

78

Adhesif, à base d'émulsion pour panneau mural 
isolant, se posant à la truelle (4 li) noir  /
Emulsion adhesive for insulating wall panels, 
trowel-on (4 L) black 1 GB $_________/GB

79

Adhesif pour tuile à plancher de vinyle-ciment 
Flintkote, T38 Mulco, Tilestick E-75 (4 li) /
Adhesive for vinyl-cement floor tile Flintkote, T38 
Mulco, Tilestick E-75 (4 L) 0 GB $_________/GB

80
Colle menuisier Sure Grip Lepage 1 li  /
Carpenter's glue Sure Grip Lepage 1 L 14 LI $_________/LI

81

Silicone pour scellement, en diverses couleurs, 
en tube de 300 ml  /  Silicone sealant, various 
colours, 300 mL tube 112 TU $_________/TU
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82

Armature pour mur de blocs de béton de 6" en 
forme d'échelle  /  Ladder-type reinforcement for 
6" concrete block wall 0 PT $_________/PT

83
Bloc de béton, régulier 4" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 4" x 8" x 16" 0 EA $_________/EA

84
Bloc de béton, régulier 6" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 6" x 8" x 16" 0 EA $_________/EA

85
Bloc de béton, régulier, 8" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 8" x 8" x 16" 18 EA $_________/EA

86

Brique de parement, lisse 2-1/4" x 3-3/4" x 8" no. 
1 rouge  /  Facing brick, smooth 2-1/4" x 3-3/4" x 
8" no. 1 red 0 EA $_________/EA
MATERIAUX DE COUVERTURE  /  ROOFING 
MATERIALS

87

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 18" de largeur, 95 lbs,
par carreau en noir.  /  Roll of material to cover 
slate roofs 18" wide, 95 lbs per roll, black. 2 RO $_________/RO

88

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 36" largeur, 90lbs par 
carreau  /  Roll of material to cover slate roofs 36"
wide, 90 lbs per roll 2 RO $_________/RO

89

Préservatif pour le bois vert peinturable, garantie 
cuivre de Naphenate de cuivre 2% penta. phenol 
4 litres can.  /  Green paintable wood 
preservative, guarantee copper Naphenate 2% 
penta. phenol 4 litre can. 21 GL $_________/GL

90
Wood preservative clear pentox  /  Wood 
preservative clear pentox 19 GB $_________/GB

91
Plinthe, caoutchouc noir 6" 4' lg.  /  Baseboard, 
black rubber 6" 4' long. 21 EA $_________/EA

92

Polythene 120" de largeur, 4mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 4 mil (1000 
sq. ft. per roll) 19 RO $_________/RO

93

Polythene 120" de largeur, 6mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1000 
sq. ft. per roll) 23 RO $_________/RO

94

Polythene 120" de largeur, 6mm (1500 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1500 
sq. ft. per roll) 23 RO $_________/RO

95 Polythène 6 mils 120" x 150' 12 RO $_________/RO
96 Polythène 9 mils 240" x 100' 7 RO $_________/RO
97 Tape joint plaster board 500 ft roll 7 RO $_________/RO
98 Tube sona 6" x 12' long 4 EA $_________/EA
99 Compound roof repair Mulco M150 0 GB $_________/GB

100
Colle tout usage multiple M88 300 ml  /  Multi-
purpose glue M88 300 mL 18 TU $_________/TU

101
Additif flexible LAMARGNA NO. 9022  /  Flexible 
additive LAMARGNA No. 9022 1 GB $_________/GB
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BARDEAU 30 ANS 3 PATTES  /  SHINGLES 30
-YEAR 3-TAB

102
Fibre de verre, couleurs disponibles  /  Fiber 
glass, colour available 60 PQT $_________/PQT

103
Asphalte, couleurs disponibles  /  Asphalte, 
colour available 70 PQT $_________/PQT
SUSPENSION À PLAFOND  /  SUSPENDED 
CEILLING

104
Commerciale F/C, T secondaire, 2'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 2' 155 CH $_________/CH

105
Commerciale F/C, T secondaire, 4'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 4' 355 CH $_________/CH

106
Commerciale F/C, T principal, 12'  /  Commercial 
F/C, principal T-bar, 12' 95 CH $_________/CH

107 12' 270 CH $_________/CH

108
Broche pour suspension #12x12'  /  Hangers, #
12x12' 100 CH $_________/CH

109 Baguette en U 1-1/2  /  U-channel, 1-1/2"x12' 50 CH $_________/CH
TUILE À PLAFOND SUSPENDU  /SUSPENDED
CEILING TILE

110 CGC Fissured 219 2'x4' 75 BTE $_________/BTE
111 CGC Plateau 725 2'x4' 16 BTE $_________/BTE
112 CGC Stonehurst 380 2'x4' 16 BTE $_________/BTE
113 CGC Sierra 382 2'x4' 51 BTE $_________/BTE
114 CGC Fifth Avenue 220 FC 2'x4' 16 BTE $_________/BTE
115 CGC Radar R2315 FC 2'x4' 15 BTE $_________/BTE

COLOMBAGE D'ACIER LÉGER (25GA),8' À 22'
 /  LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STUDS 
(25GA), 8' TO 22'

116 1-5/8" 1000 PL $_________/PL
117 2-1/2" 1000 PL $_________/PL
118 3-5/8" 5500 PL $_________/PL
119 6" 250 PL $_________/PL
120 Lisse / Stringer, 1-5/8"x10' 500 PL $_________/PL
121 Lisse / Stringer,  2-1/2"x10' 500 PL $_________/PL
122 Lisse / Stringer, 3-5/8"x10' 2800 PL $_________/PL
123 Lisse / Stringer,  6"x10' 340 PL $_________/PL

COLOMBAGE D'ACIER (20GA), 8' À 22'  /
LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STRUDS (25 
GA), 8' TO 22'

124 3-5/8" 1000 PL $_________/PL
125 6" 5250 PL $_________/PL
126 Lisse / Stringer, 5/8"x10' 500 PL $_________/PL
127 Lisse / Stringer,  6"x10' 250 PL $_________/PL

COIN DE GYPSE  /  DRYWALL BEADS
128 90, 7' 5 CH $_________/CH
129 90, 8' 125 CH $_________/CH
130 90, 9' 50 CH $_________/CH
131 90, 10' 1300 CH $_________/CH
132 90, 12' 50 CH $_________/CH
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133 135, 8' 25 CH $_________/CH
134 135, 10' 35 CH $_________/CH

MOULURES À GYPSE  /  DRYWALL TRIMS
135 J-401, 1/2"x10' 100 CH $_________/CH
136 J-402, 5/8"x10' 40 CH $_________/CH
137 L-201, 1/2"x10' 75 CH $_________/CH
138 L-202, 5/8"x10' 65 CH $_________/CH
139 Barre résiliante 12' / Resilient bar, 12' 50 CH $_________/CH
140 Fourrure métal 12', 25GA  / Metal furring 12', 25GA 125 CH $_________/CH
141 Fourrure métal 12', 20GA  / Metal furring 12', 20GA 50 CH $_________/CH

MEMBRANES SOUS-COUCHE

142

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Blueskin RF-200 de Bakor ou équivalent 
approuvé. 0 RO $_________/RO

143

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Ice Water Shield de Grace ou équivalent 
approuvé. 0 RO $_________/RO
TOITURE

144

Bardeau d'asphalte composé d'une résistante 
base inorganique, imprégnée d'une couche 
additionnelle d'asphalte, recouvert de chaque 
côté d'agrégats porcelanisés résistant au feu, 
type en lisière auto-adhésifs pour toiture à pente 
faible, standard, motif rectangulaire à trois pattes 
conforme aux normes ASTM D3018, ASTM 
D3161, ASTM D3462, ASTM E108 (classe A) et 
CSA A123.5. Rencontrant au minimum les 
propriétés physiques du modèle Marathon 30 ans
de IKO gris givré ou équivalent approuvé. 0 PC $_________/PC
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145

Isolant polyisocyanurate à cellules femées laminé
de papier kraft sur 2 faces conforme à la norme 
ASTM C1289 et d'épaisseur uniforme conforme 
aux indications de résistance thermique à long 
terme 1,04RSI /25mmm (LTTR R-Value, 6,0R/po
). Épaisseur de 75mm, dimension 4'x4'. 
Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques de Firestone ISO + GL ou équivalent 
approuvé. 0 PC $_________/PC
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OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
Liste de prix - Escompte / Price-list - Discount TOTAL
AUTRES PRODUITS EN MAGASIN  /  OTHER PRODUCTS IN STORE

Prix conformes à vos catalogues généraux, saisonniers et d'articles en vente et/ou
au prix courant publié,MOINS UN ESCOMPTE DE:  __________%.
Prices as per your general and seasonal catalogues and sale merchandise and/or 
as per the published regular price, MINUS A DISCOUNT OF  _____%.

En plus des prix établis ci-dessus, des avantages spéciaux seront offerts, le cas 
échaéant, à l'occation de la fin d'année ou de productions excédentaires, de 
soldes, de ventes spéciales, etc., pourvu que le coût soit inférieur aux prix 
convenus ci-dessus
In addition to the prices established above, special benefits will be provided, as 
applicable, at the end of the year or on production over-runs, clearances, special 
sales, etc., provided that the cost is lower than the prices agreed to above.
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ANNEXE "E" TROISIÈME PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
Liste de prix - Escompte / Price-list - Discount Per. 3
AUTRES PRODUITS EN MAGASIN  /  OTHER PRODUCTS IN STORE

Prix conformes à vos catalogues généraux, saisonniers et d'articles en vente et/ou
au prix courant publié,MOINS UN ESCOMPTE DE:  __________%.
Prices as per your general and seasonal catalogues and sale merchandise and/or 
as per the published regular price, MINUS A DISCOUNT OF  _____%.

En plus des prix établis ci-dessus, des avantages spéciaux seront offerts, le cas 
échaéant, à l'occation de la fin d'année ou de productions excédentaires, de 
soldes, de ventes spéciales, etc., pourvu que le coût soit inférieur aux prix 
convenus ci-dessus
In addition to the prices established above, special benefits will be provided, as 
applicable, at the end of the year or on production over-runs, clearances, special 
sales, etc., provided that the cost is lower than the prices agreed to above.
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ANNEXE "E" QUATRIÈME PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville, 
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
Liste de prix - Escompte / Price-list - Discount Per. 4
AUTRES PRODUITS EN MAGASIN  /  OTHER PRODUCTS IN STORE

Prix conformes à vos catalogues généraux, saisonniers et d'articles en vente et/ou
au prix courant publié,MOINS UN ESCOMPTE DE:  __________%.
Prices as per your general and seasonal catalogues and sale merchandise and/or 
as per the published regular price, MINUS A DISCOUNT OF  _____%.

En plus des prix établis ci-dessus, des avantages spéciaux seront offerts, le cas 
échaéant, à l'occation de la fin d'année ou de productions excédentaires, de 
soldes, de ventes spéciales, etc., pourvu que le coût soit inférieur aux prix 
convenus ci-dessus
In addition to the prices established above, special benefits will be provided, as 
applicable, at the end of the year or on production over-runs, clearances, special 
sales, etc., provided that the cost is lower than the prices agreed to above.
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ANNEXE "E" PREMIÈRE PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville,
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
Liste de prix - Escompte / Price-list - Discount Per. 1
AUTRES PRODUITS EN MAGASIN  /  OTHER PRODUCTS IN STORE

Prix conformes à vos catalogues généraux, saisonniers et d'articles en vente et/ou
au prix courant publié,MOINS UN ESCOMPTE DE:  __________%.

Prices as per your general and seasonal catalogues and sale merchandise and/or 
as per the published regular price, MINUS A DISCOUNT OF  _____%.

En plus des prix établis ci-dessus, des avantages spéciaux seront offerts, le cas 
échaéant, à l'occation de la fin d'année ou de productions excédentaires, de 
soldes, de ventes spéciales, etc., pourvu que le coût soit inférieur aux prix 
convenus ci-dessus
In addition to the prices established above, special benefits will be provided, as 
applicable, at the end of the year or on production over-runs, clearances, special 
sales, etc., provided that the cost is lower than the prices agreed to above.
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ANNEXE "E" DEUXIÈME PÉRIODE
OUEST DU QUÉBEC : Montréal et les environs, Laval, Drummondville,
Cowansville, Ste-Anne-des-Plaines et Joliette.
Liste de prix - Escompte / Price-list - Discount Per. 2
AUTRES PRODUITS EN MAGASIN  /  OTHER PRODUCTS IN STORE

Prix conformes à vos catalogues généraux, saisonniers et d'articles en vente et/ou
au prix courant publié,MOINS UN ESCOMPTE DE:  __________%.
Prices as per your general and seasonal catalogues and sale merchandise and/or 
as per the published regular price, MINUS A DISCOUNT OF  _____%.

En plus des prix établis ci-dessus, des avantages spéciaux seront offerts, le cas 
échaéant, à l'occation de la fin d'année ou de productions excédentaires, de 
soldes, de ventes spéciales, etc., pourvu que le coût soit inférieur aux prix 
convenus ci-dessus
In addition to the prices established above, special benefits will be provided, as 
applicable, at the end of the year or on production over-runs, clearances, special 
sales, etc., provided that the cost is lower than the prices agreed to above.
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EST DU QUÉBEC : Québec, Donnaconna et Valcartier.
ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ

Bois / Wood TOTAL
ÉPINETTE DE L'EST GRADE 2 ET MEIL. MAX
. 8' À 16'  /  EASTERN SPRUCE GRADE 2 
AND BETTER MAX. 8' TO 16'

1 1" X 2" S4S PMP
2 1" X 3" S4S 4700 PMP
3 1" X 6" S4S 0 PMP
4 1" X 6" T & G S4S PMP
5 1" X 6" ROUGH PMP
6 1-1/2"  X 5" T & G (fini / finished 1-1/4" X 4-1/2") PMP
7 1" X 4" S4S PMP
8 2" X 2" S4S 2500 PMP
9 2" X 2" ROUGH PMP

10 2" X 3" S4S 4000 PMP
11 2" X 4" S4S (8' À 14' LONG) 2000 PMP
12 2" X 4" ROUGH 1000 PMP
13 2" X 6" S4S 5300 PMP
14 2" X 6" ROUGH 1000 PMP
15 2" X 8" S4S SÈCHÉ AU FOUR 0 PMP
16 2" X 8" ROUGH 1000 PMP
17 2" X 10" S4S SÈCHÉ AU FOUR 5400 PMP
18 2" X 10" ROUGH 1400 PMP
19 2" X 12" S4S SÈCHÉ AU FOUR 1600 PMP
20 3" X 3" S4S PMP
21 3" X 3" ROUGH 0 PMP
22 3" X 6" S4S 1000 PMP
23 3" X 6" ROUGH PMP
24 3" X 8" S4S 1000 PMP
25 3" X 8" ROUGH 600 PMP
26 3" X 10" S4S 500 PMP
27 3" X 10" ROUGH 600 PMP
28 4" X 4" S4S 1450 PMP
29 4" X 4" ROUGH PMP
30 4" X 6" S4S PMP
31 6" X 6" S4S 2900 PMP
32 6" X 6" ROUGH PMP

BOIS D'ÉPINETTE #3 ET MEILLEUR, 8' À 16' 
/  GRADE 3 SPRUCE LUMBER OR BETTER, 
8' TO 16'

33 1" X 3" 4000 PMP
34 1" X 4" 4000 PMP
35 1" X 6" 4000 PMP
36 2" X 2" 4000 PMP
37 4" X 4" 4000 PMP

BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR 
VERT (S-GRN), 8' À 16'

38 2" X 3" 2000 PMP
39 2" X 4" 10000 PMP
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EST DU QUÉBEC : Québec, Donnaconna et Valcartier.
40 2" X 6" 2000 PMP

BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR 
SECHÉ (S-DRY), 8' À 16'  /

41 2" X 3" 1000 PMP
42 2" X 4" 1000 PMP
43 2" X 6" 1000 PMP
44 2" X 8" 1000 PMP
45 2" X 10" 1000 PMP
46 2" X 12" 1000 PMP

PIN BLANC, C CHOISI / MEIL. 8' À 16' LONG 
SÉCHÉ AU FOUR  /

47 1" X 6" ROUGH KD 180 PMP
48 1" X 8" ROUGH KD 120 PMP
49 1" X 12" ROUGH KD 1435 PMP
50 1" X 10" ROUGH KD 115 PMP
51 2" X 4" ROUGH KD PMP
52 2" X 6" ROUGH KD 69 PMP
53 2" X 6" ROUGH KD 16' SEULEMENT / ONLY 400 PMP
54 2" X 7" ROUGH KD 69 PMP
55 2" X 8" ROUGH KD 69 PMP
56 2" X 10" ROUGH KD 69 PMP
57 3" X 6" ROUGH KD PMP
58 3" X 8" ROUGH KD PMP
59 3" X 10" ROUGH KD PMP
60 1" X 4" S4S PMP
61 1" X 5" S4S PMP
62 1" X 6" S4S 200 PMP
63 1" X 8" S4S PMP
64 2" X 2" S4S PMP
65 2" X 4" S4S PMP
66 2" X 6" S4S 600 PMP
67 2" X 8" S4S PMP
68 2" X 10" S4S PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. SANS NOEUD
 /  WHITE PINE B SELECT / BETTER. CLEAR

69 2" X 2" X 14' FINI / FINISHED 1-1/2" X 1-1/2" 0 PMP
70 2" X 4" X 12' FINI / FINISHED 1-1/2" X 3-1/2" 0 PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. 8' À 16' DE 
LONG. SÉCHÉ AU FOUR   /  WHITE PINE B 
SELECT / BETTER 8' TO 16' LONG. KD
S4S 6 À 8%

71 1" X 8" PMP
72 1" X 10" PMP
73 1" X 12" 1200 PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL 8' À 30' 
LONG. (B.C. FIR)  /

74 2" X 4" S4S PMP
75 2" X 6" S4S 200 PMP
76 2" X 8" S4S 30 PMP
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77 2" X 10" S4S PMP
78 2" X 12" S4S PMP
79 2" X 6" ROUGH PMP
80 2" X 8" ROUGH PMP
81 2" X 6" ROUGH PMP
82 3" X 8" ROUGH PMP
83 3" X 9" ROUGH 1000 PMP
84 3" X 10" ROUGH 0 PMP
85 3" X 12" ROUGH 200 PMP
86 3" X 10" S4S PMP
87 4" X 4" S4S 200 PMP
88 4" X 6" S4S PMP
89 4" X 12" S4S PMP
90 6" X 6" S4S 0 PMP
91 6" X 6" ROUGH PMP
92 8" X 8" ROUGH PMP
93 8" X 10" ROUGH PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL (B.C. FIR) 
LONGUEUR DE 25' À 40'  /  DOUGLAS FIR, 
STAND. / BETTER (B.C. FIR) LENGTH 25' TO 
40'

94 12" X 12" 1788 PMP
PRUCHE DE L'OUEST BRUT, GRADE 2 / 
MEIL.  /

95 6" X 10" X 30' À 40' PMP
PLANCHES EN MERISIER SELECT / MEIL. 
SÈCHÉ AU FOUR  /  YELLOW BIRCH 
BOARDS SELECT / BETTER KD

96 1" X 4" X 6' DE LONG PMP
97 1" X 10" 69 PMP
98 2" X 4" 200 PMP
99 2" X 12" 69 PMP

PLANCHES EN CHÊNE SELECT / MEIL. 
SÈCHÉ AU FOUR  /  OAK BOARDS SELECT /
BETTER KD

100 1" X 4" ET PLUS / AND LARGER X 6' À 16' 40 PMP
101 1" X 8" X 13' 160 PMP
102 2" X 8" X 13' PMP
103 2" X 4" 40 PMP

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B1C (BW4)
/  YELLOW BIRCH PLYWOOD G1S (BW4)

104 3MM, 1/8" X 48" X 96" 10 FLES
105 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 10 FLES
106 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 10 FLES
107 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 10 FLES

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B2C (AW2)
/  YELLOW BIRCH PLYWOOD G2S (AW2)

108 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 65 FLES
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109 11MM, 1/2" X 482 X 96", 5 PLIS  /  PLY 65 FLES
110 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 93 FLES

PLANCHE MERISIER SÈCHÉ AU FOUR  /
YELLOW BIRCH BOARDS KD

111 1" X 6" X 8' À 16' LONG ROUGH 300 PMP
112 2" X 62 X 8' À 16' LONG ROUGH 300 PMP

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS 
SABLE (B1C)  /  DOUGLAS FIR PLYWOOD 
SANDED (G1S)

113 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES
114 8MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 100 FLES
115 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES
116 14MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 100 FLES
117 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 140 FLES
118 19MM, 3/4" X 48" X 120", 7 PLIS  /  PLY FLES

CONTREPLAQUÉ DE CHÊNE (B2C)  /  OAK 
PLYWOOD (G2S)

119 3MM, 1/8", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-3 FLES
120 6MM, 1/4", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 FLES
121 19MM, 3/4", 7 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 4 FLES

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS 
SABLE (B2C)  /  DOUGLAS FIR PLYWOOD 
SANDED (G2S)

122 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 10 FLES
123 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 10 FLES
124 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 10 FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS SELECT.  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD SELECT.

125 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY FLES
126 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY FLES
127 12,5MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY FLES
128 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" FLES
129 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS STAND/REG.  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD STAND/REG.

130 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 92 FLES
131 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 40 FLES
132 12,5MM, 1/2" X 48" X 96" 20 FLES
133 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" FLES
134 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS, SELECT BOUVETÉ  / 
DOUGLAS FIR PLYWOOD, SELECT T&G

135 15,5MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES
136 18,5MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 100 FLES

C.P. DE PEUPLIER INDUSTRIEL 2 COTÉS  /
POPLAR PLYWOOD INDUSTRIAL 2 SIDES

137 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 100 FLES
138 19MM, 3/4" X 8" X 96", 7 PLIS  /  PLY 100 FLES
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C.P. DE SAPIN DOUGLAS CREZON 1 CÔTÉ
/  DOUGLAS FIR PLYWOOD CREZON 1 SIDE

139 6MM, 1/4" X 482 X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES
140 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 5 FLES
141 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES
142 19MM, 3/4" X 60" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES

C.P. DE SAPIN DOUGLAS, CREZON 2 
COTÉS

143 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES
144 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES

C.P. ÉPINETTE STANDARD 4' X 8'  /
STANDARD SPRUCE PLYWOOD, 4' X 8'

145 3/8" 20 FLES
146 1/2" 212 FLES
147 5/8" 200 FLES
148 3/4" 220 FLES

C.P. ÉPINETTE SÉLECT 4' X 8'  /  SELECT 
SPRUCE PLYWOOD, 4' X 8'

149 5/8" 100 FLES
150 5/8" embouveté / tongue and groove 100 FLES

C.P. À COFFRAGE  /  FORM PLYWOOD
151 11/16"  X 2' X 4' 120 FLES
152 11/16" X 4' X 8' 40 FLES

C.P. IGNIFUGE 4' X 8'  /  FIRE RESISTANT 
PLYWOOD 4' X 8'

153 5/8" 100 FLES
154 3/4" 100 FLES

155

Contreplaqué de sapin douglas 4'x8'x5/8" 
conforme à la norme CAN/CSA 01210-M1978, 
classification : ''construction catégorie standard''
et imprégné sous pression de substances 
chimiques ignifugeantes conforme à la norme 
CAN/CSA 080 et CAN/CSA 01210-M1978. 
Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques du D-Blaze de Chemical Specialities 
inc. ou équivalent approuvé.

Douglas fir plywood, 4’x 8’x 5/8’’ to CAN/CSA 
01210-M1978, grade: "standard construction" 
and pressure-treated with fire-retardant 
chemicals meeting CAN/CSA 080 and CAN/
CSA 01210-M1978. Minimum physical 
properties to match D-Blaze by Chemical 
Specialties Inc., or the approved equivalent.
PANNEAUX DE PARTICULE, NO. 90 
CONSTRUCTION  /  PARTICLEBOARD, NO. 
90 CONSTRUCTION

156 12.5MM, 1/2" X 48" X 96" 0 FLES
157 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES
158 17MM, 11/6" X 48" X 96" 8 FLES
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EST DU QUÉBEC : Québec, Donnaconna et Valcartier.
PANNEAUX GAUFFRES  /   ASPENITE 
WAFER B 

159 6MM, 1/4" X 48" X 96" 0 FLES
160 11MM, 7/16" X 48" X 96" 0 FLES
161 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES

PANNEAUX OSB / OSB BOARDS
162 1/4" X 4' X 8' 40 FLES
163 7/16" X 4' X 8' 100 FLES
164 7/16" X 4' X 9' 40 FLES
165 15/32" X 4' X 8' 40 FLES

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S IDENTIFIÉ
ACNOR  /  JACK PINE CCA TREATED S4S 
MARKED CSA

166 2" X 4" X 12' 1320 PMP
167 2" X 6" X 12' 800 PMP

PRUCHE DE L'OUEST (HEMLOCK) BRUTE 
TRAITÉ INCISE  /  WESTERN HEMLOCK 
ROUGH TREATED INCISE
CHLOROPENTAPHENOL CSA .08 LBS 
SÈCHÉ APRÈS TRAITEMENT  /
CHLOROPENTAPHENOL CSA .08 LBS 
DRIED AFTER TREATMENT

168 2" X 6" 1700 PMP
169 6" X 12" 0 PMP
170 6" X 6" 1860 PMP
171 3" X10" 0 PMP

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S  /  JACK 
PINE CCA TREATED S4S

172 1" X 6" S4S 12' 600 PMP
173 2" X 8" S4S 12' 400 PMP
174 2" X 10" S4S 12' 500 PMP
175 4" X 4" X 12' 800 PMP
176 6" X 6" X 12' 500 PMP

BARATIN  /  RAILING SLATS
177 1-1/2" X 1-1/2" X 42" 400 EA

BOIS TRAITÉ À BASE DE CUIVRE AZOLE, 8'
À 16'  /  COPPER AZOLE-TREATED LUMBER
, 8' À 16'

178 2"X3" 1000 PMP
179 2"X4" 1000 PMP
180 2"X6" 2000 PMP
181 2"X8" 1000 PMP
182 2"X10" 1000 PMP
183 2"X12" 1000 PMP
184 4"X4" 2000 PMP
185 5/4"X4" 2000 PMP
186 5/4"X6" 2000 PMP
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ANNEXE "F" TROISIÈME PÉRIODE
EST DU QUÉBEC : Québec, Donnaconna et Valcartier.
ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Bois / Wood Per. 3
ÉPINETTE DE L'EST GRADE 2 ET MEIL. MAX. 
8' À 16'  /  EASTERN SPRUCE GRADE 2 AND 
BETTER MAX. 8' TO 16'

1 1" X 2" S4S 0 PMP $_________/PMP
2 1" X 3" S4S 1645 PMP $_________/PMP
3 1" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
4 1" X 6" T & G S4S 0 PMP $_________/PMP
5 1" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
6 1-1/2"  X 5" T & G (fini / finished 1-1/4" X 4-1/2") 0 PMP $_________/PMP
7 1" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
8 2" X 2" S4S 875 PMP $_________/PMP
9 2" X 2" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

10 2" X 3" S4S 1400 PMP $_________/PMP
11 2" X 4" S4S (8' À 14' LONG) 700 PMP $_________/PMP
12 2" X 4" ROUGH 350 PMP $_________/PMP
13 2" X 6" S4S 1855 PMP $_________/PMP
14 2" X 6" ROUGH 350 PMP $_________/PMP
15 2" X 8" S4S SÈCHÉ AU FOUR 0 PMP $_________/PMP
16 2" X 8" ROUGH 350 PMP $_________/PMP
17 2" X 10" S4S SÈCHÉ AU FOUR 1890 PMP $_________/PMP
18 2" X 10" ROUGH 490 PMP $_________/PMP
19 2" X 12" S4S SÈCHÉ AU FOUR 560 PMP $_________/PMP
20 3" X 3" S4S 0 PMP $_________/PMP
21 3" X 3" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
22 3" X 6" S4S 350 PMP $_________/PMP
23 3" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
24 3" X 8" S4S 350 PMP $_________/PMP
25 3" X 8" ROUGH 210 PMP $_________/PMP
26 3" X 10" S4S 175 PMP $_________/PMP
27 3" X 10" ROUGH 210 PMP $_________/PMP
28 4" X 4" S4S 508 PMP $_________/PMP
29 4" X 4" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
30 4" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
31 6" X 6" S4S 1015 PMP $_________/PMP
32 6" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE #3 ET MEILLEUR, 8' À 16'  /
 GRADE 3 SPRUCE LUMBER OR BETTER, 8' 
TO 16'

33 1" X 3" 1000 PMP $_________/PMP
34 1" X 4" 1000 PMP $_________/PMP
35 1" X 6" 1000 PMP $_________/PMP
36 2" X 2" 1000 PMP $_________/PMP
37 4" X 4" 1000 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR 
VERT (S-GRN), 8' À 16'

38 2" X 3" 500 PMP $_________/PMP
39 2" X 4" 2500 PMP $_________/PMP
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EST DU QUÉBEC : Québec, Donnaconna et Valcartier.

40 2" X 6" 500 PMP $_________/PMP
BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR 
SECHÉ (S-DRY), 8' À 16'  /

41 2" X 3" 250 PMP $_________/PMP
42 2" X 4" 250 PMP $_________/PMP
43 2" X 6" 250 PMP $_________/PMP
44 2" X 8" 250 PMP $_________/PMP
45 2" X 10" 250 PMP $_________/PMP
46 2" X 12" 250 PMP $_________/PMP

PIN BLANC, C CHOISI / MEIL. 8' À 16' LONG 
SÉCHÉ AU FOUR  /

47 1" X 6" ROUGH KD 63 PMP $_________/PMP
48 1" X 8" ROUGH KD 42 PMP $_________/PMP
49 1" X 12" ROUGH KD 502 PMP $_________/PMP
50 1" X 10" ROUGH KD 40 PMP $_________/PMP
51 2" X 4" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
52 2" X 6" ROUGH KD 24 PMP $_________/PMP
53 2" X 6" ROUGH KD 16' SEULEMENT / ONLY 140 PMP $_________/PMP
54 2" X 7" ROUGH KD 24 PMP $_________/PMP
55 2" X 8" ROUGH KD 24 PMP $_________/PMP
56 2" X 10" ROUGH KD 24 PMP $_________/PMP
57 3" X 6" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
58 3" X 8" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
59 3" X 10" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
60 1" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
61 1" X 5" S4S 0 PMP $_________/PMP
62 1" X 6" S4S 70 PMP $_________/PMP
63 1" X 8" S4S 0 PMP $_________/PMP
64 2" X 2" S4S 0 PMP $_________/PMP
65 2" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
66 2" X 6" S4S 210 PMP $_________/PMP
67 2" X 8" S4S 0 PMP $_________/PMP
68 2" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. SANS NOEUD  /
 WHITE PINE B SELECT / BETTER. CLEAR

69 2" X 2" X 14' FINI / FINISHED 1-1/2" X 1-1/2" 0 PMP $_________/PMP
70 2" X 4" X 12' FINI / FINISHED 1-1/2" X 3-1/2" 0 PMP $_________/PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. 8' À 16' DE 
LONG. SÉCHÉ AU FOUR   /  WHITE PINE B 
SELECT / BETTER 8' TO 16' LONG. KD
S4S 6 À 8%

71 1" X 8" 0 PMP $_________/PMP
72 1" X 10" 0 PMP $_________/PMP
73 1" X 12" 420 PMP $_________/PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL 8' À 30' 
LONG. (B.C. FIR)  /

74 2" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
75 2" X 6" S4S 70 PMP $_________/PMP
76 2" X 8" S4S 11 PMP $_________/PMP
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77 2" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP
78 2" X 12" S4S 0 PMP $_________/PMP
79 2" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
80 2" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
81 2" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
82 3" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
83 3" X 9" ROUGH 350 PMP $_________/PMP
84 3" X 10" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
85 3" X 12" ROUGH 70 PMP $_________/PMP
86 3" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP
87 4" X 4" S4S 70 PMP $_________/PMP
88 4" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
89 4" X 12" S4S 0 PMP $_________/PMP
90 6" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
91 6" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
92 8" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
93 8" X 10" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL (B.C. FIR) 
LONGUEUR DE 25' À 40'  /  DOUGLAS FIR, 
STAND. / BETTER (B.C. FIR) LENGTH 25' TO 
40'

94 12" X 12" 626 PMP $_________/PMP
PRUCHE DE L'OUEST BRUT, GRADE 2 / MEIL
.  /

95 6" X 10" X 30' À 40' 0 PMP $_________/PMP
PLANCHES EN MERISIER SELECT / MEIL. 
SÈCHÉ AU FOUR  /  YELLOW BIRCH 
BOARDS SELECT / BETTER KD

96 1" X 4" X 6' DE LONG 0 PMP $_________/PMP
97 1" X 10" 24 PMP $_________/PMP
98 2" X 4" 70 PMP $_________/PMP
99 2" X 12" 24 PMP $_________/PMP

PLANCHES EN CHÊNE SELECT / MEIL. 
SÈCHÉ AU FOUR  /  OAK BOARDS SELECT / 
BETTER KD

100 1" X 4" ET PLUS / AND LARGER X 6' À 16' 14 PMP $_________/PMP
101 1" X 8" X 13' 56 PMP $_________/PMP
102 2" X 8" X 13' 0 PMP $_________/PMP
103 2" X 4" 14 PMP $_________/PMP

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B1C (BW4)  / 
YELLOW BIRCH PLYWOOD G1S (BW4)

104 3MM, 1/8" X 48" X 96" 4 FLES $_________/FLES
105 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES
106 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES
107 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B2C (AW2)  / 
YELLOW BIRCH PLYWOOD G2S (AW2)

108 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 23 FLES $_________/FLES
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109 11MM, 1/2" X 482 X 96", 5 PLIS  /  PLY 23 FLES $_________/FLES
110 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 33 FLES $_________/FLES

PLANCHE MERISIER SÈCHÉ AU FOUR  /
YELLOW BIRCH BOARDS KD

111 1" X 6" X 8' À 16' LONG ROUGH 105 PMP $_________/PMP
112 2" X 62 X 8' À 16' LONG ROUGH 105 PMP $_________/PMP

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS 
SABLE (B1C)  /  DOUGLAS FIR PLYWOOD 
SANDED (G1S)

113 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
114 8MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES
115 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
116 14MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES
117 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 49 FLES $_________/FLES
118 19MM, 3/4" X 48" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE CHÊNE (B2C)  /  OAK 
PLYWOOD (G2S)

119 3MM, 1/8", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-3 0 FLES $_________/FLES
120 6MM, 1/4", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 0 FLES $_________/FLES
121 19MM, 3/4", 7 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 1 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS 
SABLE (B2C)  /  DOUGLAS FIR PLYWOOD 
SANDED (G2S)

122 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES
123 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES
124 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS SELECT.  /  DOUGLAS 
FIR PLYWOOD SELECT.

125 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
126 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
127 12,5MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
128 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
129 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS STAND/REG.  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD STAND/REG.

130 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 32 FLES $_________/FLES
131 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 14 FLES $_________/FLES
132 12,5MM, 1/2" X 48" X 96" 7 FLES $_________/FLES
133 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
134 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS, SELECT BOUVETÉ  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD, SELECT T&G

135 15,5MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
136 18,5MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES

C.P. DE PEUPLIER INDUSTRIEL 2 COTÉS  /
POPLAR PLYWOOD INDUSTRIAL 2 SIDES

137 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES
138 19MM, 3/4" X 8" X 96", 7 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES
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C.P. DE SAPIN DOUGLAS CREZON 1 CÔTÉ  / 
DOUGLAS FIR PLYWOOD CREZON 1 SIDE

139 6MM, 1/4" X 482 X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
140 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
141 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
142 19MM, 3/4" X 60" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

C.P. DE SAPIN DOUGLAS, CREZON 2 COTÉS
143 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
144 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

C.P. ÉPINETTE STANDARD 4' X 8'  /
STANDARD SPRUCE PLYWOOD, 4' X 8'

145 3/8" 5 FLES $_________/FLES
146 1/2" 53 FLES $_________/FLES
147 5/8" 50 FLES $_________/FLES
148 3/4" 55 FLES $_________/FLES

C.P. ÉPINETTE SÉLECT 4' X 8'  /  SELECT 
SPRUCE PLYWOOD, 4' X 8'

149 5/8" 25 FLES $_________/FLES
150 5/8" embouveté / tongue and groove 25 FLES $_________/FLES

C.P. À COFFRAGE  /  FORM PLYWOOD
151 11/16"  X 2' X 4' 30 FLES $_________/FLES
152 11/16" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES

C.P. IGNIFUGE 4' X 8'  /  FIRE RESISTANT 
PLYWOOD 4' X 8'

153 5/8" 25 FLES $_________/FLES
154 3/4" 25 FLES $_________/FLES

Contreplaqué de sapin douglas 4'x8'x5/8" 
conforme à la norme CAN/CSA 01210-M1978, 
classification : ''construction catégorie standard'' 
et imprégné sous pression de substances 
chimiques ignifugeantes conforme à la norme 
CAN/CSA 080 et CAN/CSA 01210-M1978. 
Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques du D-Blaze de Chemical Specialities 
inc. ou équivalent approuvé.

155

Douglas fir plywood, 4’x 8’x 5/8’’ to CAN/CSA 
01210-M1978, grade: "standard construction" 
and pressure-treated with fire-retardant 
chemicals meeting CAN/CSA 080 and CAN/CSA 
01210-M1978. Minimum physical properties to 
match D-Blaze by Chemical Specialties Inc., or 
the approved equivalent. 0 FLES $_________/FLES
PANNEAUX DE PARTICULE, NO. 90 
CONSTRUCTION  /  PARTICLEBOARD, NO. 90
CONSTRUCTION

156 12.5MM, 1/2" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
157 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
158 17MM, 11/6" X 48" X 96" 3 FLES $_________/FLES
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PANNEAUX GAUFFRES  /   ASPENITE 
WAFER B 

159 6MM, 1/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
160 11MM, 7/16" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
161 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

PANNEAUX OSB / OSB BOARDS
162 1/4" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES
163 7/16" X 4' X 8' 25 FLES $_________/FLES
164 7/16" X 4' X 9' 10 FLES $_________/FLES
165 15/32" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S IDENTIFIÉ 
ACNOR  /  JACK PINE CCA TREATED S4S 
MARKED CSA

166 2" X 4" X 12' 462 PMP $_________/PMP
167 2" X 6" X 12' 280 PMP $_________/PMP

PRUCHE DE L'OUEST (HEMLOCK) BRUTE 
TRAITÉ INCISE  /  WESTERN HEMLOCK 
ROUGH TREATED INCISE
CHLOROPENTAPHENOL CSA .08 LBS SÈCHÉ
APRÈS TRAITEMENT  /
CHLOROPENTAPHENOL CSA .08 LBS DRIED 
AFTER TREATMENT

168 2" X 6" 595 PMP $_________/PMP
169 6" X 12" 0 PMP $_________/PMP
170 6" X 6" 651 PMP $_________/PMP
171 3" X10" 0 PMP $_________/PMP

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S  /  JACK 
PINE CCA TREATED S4S

172 1" X 6" S4S 12' 210 PMP $_________/PMP
173 2" X 8" S4S 12' 140 PMP $_________/PMP
174 2" X 10" S4S 12' 175 PMP $_________/PMP
175 4" X 4" X 12' 280 PMP $_________/PMP
176 6" X 6" X 12' 175 PMP $_________/PMP

BARATIN  /  RAILING SLATS
177 1-1/2" X 1-1/2" X 42" 140 EA $_________/EA

BOIS TRAITÉ À BASE DE CUIVRE AZOLE, 8' 
À 16'  /  COPPER AZOLE-TREATED LUMBER, 
8' À 16'

178 2"X3" 250 PMP $_________/PMP
179 2"X4" 250 PMP $_________/PMP
180 2"X6" 500 PMP $_________/PMP
181 2"X8" 250 PMP $_________/PMP
182 2"X10" 250 PMP $_________/PMP
183 2"X12" 250 PMP $_________/PMP
184 4"X4" 500 PMP $_________/PMP
185 5/4"X4" 500 PMP $_________/PMP
186 5/4"X6" 500 PMP $_________/PMP
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ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Bois / Wood Per. 4
ÉPINETTE DE L'EST GRADE 2 ET MEIL. 
MAX. 8' À 16'  /  EASTERN SPRUCE GRADE 
2 AND BETTER MAX. 8' TO 16'

1 1" X 2" S4S 0 PMP $_________/PMP
2 1" X 3" S4S 705 PMP $_________/PMP
3 1" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
4 1" X 6" T & G S4S 0 PMP $_________/PMP
5 1" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
6 1-1/2"  X 5" T & G (fini / finished 1-1/4" X 4-1/2") 0 PMP $_________/PMP
7 1" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
8 2" X 2" S4S 375 PMP $_________/PMP
9 2" X 2" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

10 2" X 3" S4S 600 PMP $_________/PMP
11 2" X 4" S4S (8' À 14' LONG) 300 PMP $_________/PMP
12 2" X 4" ROUGH 150 PMP $_________/PMP
13 2" X 6" S4S 795 PMP $_________/PMP
14 2" X 6" ROUGH 150 PMP $_________/PMP
15 2" X 8" S4S SÈCHÉ AU FOUR 0 PMP $_________/PMP
16 2" X 8" ROUGH 150 PMP $_________/PMP
17 2" X 10" S4S SÈCHÉ AU FOUR 810 PMP $_________/PMP
18 2" X 10" ROUGH 210 PMP $_________/PMP
19 2" X 12" S4S SÈCHÉ AU FOUR 240 PMP $_________/PMP
20 3" X 3" S4S 0 PMP $_________/PMP
21 3" X 3" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
22 3" X 6" S4S 150 PMP $_________/PMP
23 3" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
24 3" X 8" S4S 150 PMP $_________/PMP
25 3" X 8" ROUGH 90 PMP $_________/PMP
26 3" X 10" S4S 75 PMP $_________/PMP
27 3" X 10" ROUGH 90 PMP $_________/PMP
28 4" X 4" S4S 218 PMP $_________/PMP
29 4" X 4" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
30 4" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
31 6" X 6" S4S 435 PMP $_________/PMP
32 6" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE #3 ET MEILLEUR, 8' À 16' 
/  GRADE 3 SPRUCE LUMBER OR BETTER, 
8' TO 16'

33 1" X 3" 1000 PMP $_________/PMP
34 1" X 4" 1000 PMP $_________/PMP
35 1" X 6" 1000 PMP $_________/PMP
36 2" X 2" 1000 PMP $_________/PMP
37 4" X 4" 1000 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR 
VERT (S-GRN), 8' À 16'

38 2" X 3" 500 PMP $_________/PMP
39 2" X 4" 2500 PMP $_________/PMP
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40 2" X 6" 500 PMP $_________/PMP
BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR 
SECHÉ (S-DRY), 8' À 16'  /

41 2" X 3" 250 PMP $_________/PMP
42 2" X 4" 250 PMP $_________/PMP
43 2" X 6" 250 PMP $_________/PMP
44 2" X 8" 250 PMP $_________/PMP
45 2" X 10" 250 PMP $_________/PMP
46 2" X 12" 250 PMP $_________/PMP

PIN BLANC, C CHOISI / MEIL. 8' À 16' LONG 
SÉCHÉ AU FOUR  /

47 1" X 6" ROUGH KD 27 PMP $_________/PMP
48 1" X 8" ROUGH KD 18 PMP $_________/PMP
49 1" X 12" ROUGH KD 215 PMP $_________/PMP
50 1" X 10" ROUGH KD 17 PMP $_________/PMP
51 2" X 4" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
52 2" X 6" ROUGH KD 10 PMP $_________/PMP
53 2" X 6" ROUGH KD 16' SEULEMENT / ONLY 60 PMP $_________/PMP
54 2" X 7" ROUGH KD 10 PMP $_________/PMP
55 2" X 8" ROUGH KD 10 PMP $_________/PMP
56 2" X 10" ROUGH KD 10 PMP $_________/PMP
57 3" X 6" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
58 3" X 8" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
59 3" X 10" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
60 1" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
61 1" X 5" S4S 0 PMP $_________/PMP
62 1" X 6" S4S 30 PMP $_________/PMP
63 1" X 8" S4S 0 PMP $_________/PMP
64 2" X 2" S4S 0 PMP $_________/PMP
65 2" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
66 2" X 6" S4S 90 PMP $_________/PMP
67 2" X 8" S4S 0 PMP $_________/PMP
68 2" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. SANS NOEUD
 /  WHITE PINE B SELECT / BETTER. CLEAR

69 2" X 2" X 14' FINI / FINISHED 1-1/2" X 1-1/2" 0 PMP $_________/PMP
70 2" X 4" X 12' FINI / FINISHED 1-1/2" X 3-1/2" 0 PMP $_________/PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. 8' À 16' DE 
LONG. SÉCHÉ AU FOUR   /  WHITE PINE B 
SELECT / BETTER 8' TO 16' LONG. KD
S4S 6 À 8%

71 1" X 8" 0 PMP $_________/PMP
72 1" X 10" 0 PMP $_________/PMP
73 1" X 12" 180 PMP $_________/PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL 8' À 30' 
LONG. (B.C. FIR)  /

74 2" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
75 2" X 6" S4S 30 PMP $_________/PMP
76 2" X 8" S4S 5 PMP $_________/PMP
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77 2" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP
78 2" X 12" S4S 0 PMP $_________/PMP
79 2" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
80 2" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
81 2" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
82 3" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
83 3" X 9" ROUGH 150 PMP $_________/PMP
84 3" X 10" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
85 3" X 12" ROUGH 30 PMP $_________/PMP
86 3" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP
87 4" X 4" S4S 30 PMP $_________/PMP
88 4" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
89 4" X 12" S4S 0 PMP $_________/PMP
90 6" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
91 6" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
92 8" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
93 8" X 10" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL (B.C. FIR) 
LONGUEUR DE 25' À 40'  /  DOUGLAS FIR, 
STAND. / BETTER (B.C. FIR) LENGTH 25' TO
40'

94 12" X 12" 268 PMP $_________/PMP
PRUCHE DE L'OUEST BRUT, GRADE 2 / 
MEIL.  /

95 6" X 10" X 30' À 40' 0 PMP $_________/PMP
PLANCHES EN MERISIER SELECT / MEIL. 
SÈCHÉ AU FOUR  /  YELLOW BIRCH 
BOARDS SELECT / BETTER KD

96 1" X 4" X 6' DE LONG 0 PMP $_________/PMP
97 1" X 10" 10 PMP $_________/PMP
98 2" X 4" 30 PMP $_________/PMP
99 2" X 12" 10 PMP $_________/PMP

PLANCHES EN CHÊNE SELECT / MEIL. 
SÈCHÉ AU FOUR  /  OAK BOARDS SELECT /
BETTER KD

100 1" X 4" ET PLUS / AND LARGER X 6' À 16' 6 PMP $_________/PMP
101 1" X 8" X 13' 24 PMP $_________/PMP
102 2" X 8" X 13' 0 PMP $_________/PMP
103 2" X 4" 6 PMP $_________/PMP

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B1C (BW4)
/  YELLOW BIRCH PLYWOOD G1S (BW4)

104 3MM, 1/8" X 48" X 96" 2 FLES $_________/FLES
105 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
106 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
107 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B2C (AW2)
/  YELLOW BIRCH PLYWOOD G2S (AW2)

108 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 10 FLES $_________/FLES
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109 11MM, 1/2" X 482 X 96", 5 PLIS  /  PLY 10 FLES $_________/FLES
110 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 14 FLES $_________/FLES

PLANCHE MERISIER SÈCHÉ AU FOUR  /
YELLOW BIRCH BOARDS KD

111 1" X 6" X 8' À 16' LONG ROUGH 45 $_________/PMP
112 2" X 62 X 8' À 16' LONG ROUGH 45 $_________/PMP

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS 
SABLE (B1C)  /  DOUGLAS FIR PLYWOOD 
SANDED (G1S)

113 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
114 8MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES
115 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
116 14MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES
117 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 21 FLES $_________/FLES
118 19MM, 3/4" X 48" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE CHÊNE (B2C)  /  OAK 
PLYWOOD (G2S)

119 3MM, 1/8", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-3 0 FLES $_________/FLES
120 6MM, 1/4", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 0 FLES $_________/FLES
121 19MM, 3/4", 7 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 1 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS 
SABLE (B2C)  /  DOUGLAS FIR PLYWOOD 
SANDED (G2S)

122 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
123 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
124 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS SELECT.  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD SELECT.

125 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
126 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
127 12,5MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
128 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
129 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS STAND/REG.  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD STAND/REG.

130 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 14 FLES $_________/FLES
131 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 6 FLES $_________/FLES
132 12,5MM, 1/2" X 48" X 96" 3 FLES $_________/FLES
133 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
134 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS, SELECT BOUVETÉ  / 
DOUGLAS FIR PLYWOOD, SELECT T&G

135 15,5MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
136 18,5MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES

C.P. DE PEUPLIER INDUSTRIEL 2 COTÉS  /
POPLAR PLYWOOD INDUSTRIAL 2 SIDES

137 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES
138 19MM, 3/4" X 8" X 96", 7 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES
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C.P. DE SAPIN DOUGLAS CREZON 1 CÔTÉ
/  DOUGLAS FIR PLYWOOD CREZON 1 SIDE

139 6MM, 1/4" X 482 X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
140 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 1 FLES $_________/FLES
141 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
142 19MM, 3/4" X 60" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

C.P. DE SAPIN DOUGLAS, CREZON 2 
COTÉS

143 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
144 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

C.P. ÉPINETTE STANDARD 4' X 8'  /
STANDARD SPRUCE PLYWOOD, 4' X 8'

145 3/8" 5 FLES $_________/FLES
146 1/2" 53 FLES $_________/FLES
147 5/8" 50 FLES $_________/FLES
148 3/4" 55 FLES $_________/FLES

C.P. ÉPINETTE SÉLECT 4' X 8'  /  SELECT 
SPRUCE PLYWOOD, 4' X 8'

149 5/8" 25 FLES $_________/FLES
150 5/8" embouveté / tongue and groove 25 FLES $_________/FLES

C.P. À COFFRAGE  /  FORM PLYWOOD
151 11/16"  X 2' X 4' 30 FLES $_________/FLES
152 11/16" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES

C.P. IGNIFUGE 4' X 8'  /  FIRE RESISTANT 
PLYWOOD 4' X 8'

153 5/8" 25 FLES $_________/FLES
154 3/4" 25 FLES $_________/FLES

Contreplaqué de sapin douglas 4'x8'x5/8" 
conforme à la norme CAN/CSA 01210-M1978, 
classification : ''construction catégorie standard''
et imprégné sous pression de substances 
chimiques ignifugeantes conforme à la norme 
CAN/CSA 080 et CAN/CSA 01210-M1978. 
Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques du D-Blaze de Chemical Specialities 
inc. ou équivalent approuvé.

155

Douglas fir plywood, 4’x 8’x 5/8’’ to CAN/CSA 
01210-M1978, grade: "standard construction" 
and pressure-treated with fire-retardant 
chemicals meeting CAN/CSA 080 and CAN/
CSA 01210-M1978. Minimum physical 
properties to match D-Blaze by Chemical 
Specialties Inc., or the approved equivalent. 0 FLES $_________/FLES
PANNEAUX DE PARTICULE, NO. 90 
CONSTRUCTION  /  PARTICLEBOARD, NO. 
90 CONSTRUCTION

156 12.5MM, 1/2" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
157 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
158 17MM, 11/6" X 48" X 96" 1 FLES $_________/FLES
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PANNEAUX GAUFFRES  /   ASPENITE 
WAFER B 

159 6MM, 1/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
160 11MM, 7/16" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
161 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

PANNEAUX OSB / OSB BOARDS
162 1/4" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES
163 7/16" X 4' X 8' 25 FLES $_________/FLES
164 7/16" X 4' X 9' 10 FLES $_________/FLES
165 15/32" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S IDENTIFIÉ
ACNOR  /  JACK PINE CCA TREATED S4S 
MARKED CSA

166 2" X 4" X 12' 198 PMP $_________/PMP
167 2" X 6" X 12' 120 PMP $_________/PMP

PRUCHE DE L'OUEST (HEMLOCK) BRUTE 
TRAITÉ INCISE  /  WESTERN HEMLOCK 
ROUGH TREATED INCISE
CHLOROPENTAPHENOL CSA .08 LBS 
SÈCHÉ APRÈS TRAITEMENT  /
CHLOROPENTAPHENOL CSA .08 LBS 
DRIED AFTER TREATMENT

168 2" X 6" 255 PMP $_________/PMP
169 6" X 12" 0 PMP $_________/PMP
170 6" X 6" 279 PMP $_________/PMP
171 3" X10" 0 PMP $_________/PMP

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S  /  JACK 
PINE CCA TREATED S4S

172 1" X 6" S4S 12' 90 PMP $_________/PMP
173 2" X 8" S4S 12' 60 PMP $_________/PMP
174 2" X 10" S4S 12' 75 PMP $_________/PMP
175 4" X 4" X 12' 120 PMP $_________/PMP
176 6" X 6" X 12' 75 PMP $_________/PMP

BARATIN  /  RAILING SLATS
177 1-1/2" X 1-1/2" X 42" 60 EA $_________/EA

BOIS TRAITÉ À BASE DE CUIVRE AZOLE, 8'
À 16'  /  COPPER AZOLE-TREATED LUMBER
, 8' À 16'

178 2"X3" 250 PMP $_________/PMP
179 2"X4" 250 PMP $_________/PMP
180 2"X6" 500 PMP $_________/PMP
181 2"X8" 250 PMP $_________/PMP
182 2"X10" 250 PMP $_________/PMP
183 2"X12" 250 PMP $_________/PMP
184 4"X4" 500 PMP $_________/PMP
185 5/4"X4" 500 PMP $_________/PMP
186 5/4"X6" 500 PMP $_________/PMP
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ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Bois / Wood Per. 1
ÉPINETTE DE L'EST GRADE 2 ET MEIL. 
MAX. 8' À 16'  /  EASTERN SPRUCE GRADE
2 AND BETTER MAX. 8' TO 16'

1 1" X 2" S4S 0 PMP $_________/PMP
2 1" X 3" S4S 705 PMP $_________/PMP
3 1" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
4 1" X 6" T & G S4S 0 PMP $_________/PMP
5 1" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
6

(
2") 0 PMP $_________/PMP

7 1" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
8 2" X 2" S4S 375 PMP $_________/PMP
9 2" X 2" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

10 2" X 3" S4S 600 PMP $_________/PMP
11 2" X 4" S4S (8' À 14' LONG) 300 PMP $_________/PMP
12 2" X 4" ROUGH 150 PMP $_________/PMP
13 2" X 6" S4S 795 PMP $_________/PMP
14 2" X 6" ROUGH 150 PMP $_________/PMP
15 2" X 8" S4S SÈCHÉ AU FOUR 0 PMP $_________/PMP
16 2" X 8" ROUGH 150 PMP $_________/PMP
17 2" X 10" S4S SÈCHÉ AU FOUR 810 PMP $_________/PMP
18 2" X 10" ROUGH 210 PMP $_________/PMP
19 2" X 12" S4S SÈCHÉ AU FOUR 240 PMP $_________/PMP
20 3" X 3" S4S 0 PMP $_________/PMP
21 3" X 3" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
22 3" X 6" S4S 150 PMP $_________/PMP
23 3" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
24 3" X 8" S4S 150 PMP $_________/PMP
25 3" X 8" ROUGH 90 PMP $_________/PMP
26 3" X 10" S4S 75 PMP $_________/PMP
27 3" X 10" ROUGH 90 PMP $_________/PMP
28 4" X 4" S4S 218 PMP $_________/PMP
29 4" X 4" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
30 4" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
31 6" X 6" S4S 435 PMP $_________/PMP
32 6" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE #3 ET MEILLEUR, 8' À 
16'  /  GRADE 3 SPRUCE LUMBER OR 
BETTER, 8' TO 16'

33 1" X 3" 1000 PMP $_________/PMP
34 1" X 4" 1000 PMP $_________/PMP
35 1" X 6" 1000 PMP $_________/PMP
36 2" X 2" 1000 PMP $_________/PMP
37 4" X 4" 1000 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR 
VERT (S-GRN), 8' À 16'

38 2" X 3" 500 PMP $_________/PMP
39 2" X 4" 2500 PMP $_________/PMP
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40 2" X 6" 500 PMP $_________/PMP
BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET MEILLEUR 
SECHÉ (S-DRY), 8' À 16'  /

41 2" X 3" 250 PMP $_________/PMP
42 2" X 4" 250 PMP $_________/PMP
43 2" X 6" 250 PMP $_________/PMP
44 2" X 8" 250 PMP $_________/PMP
45 2" X 10" 250 PMP $_________/PMP
46 2" X 12" 250 PMP $_________/PMP

PIN BLANC, C CHOISI / MEIL. 8' À 16' 
LONG SÉCHÉ AU FOUR  /

47 1" X 6" ROUGH KD 27 PMP $_________/PMP
48 1" X 8" ROUGH KD 18 PMP $_________/PMP
49 1" X 12" ROUGH KD 215 PMP $_________/PMP
50 1" X 10" ROUGH KD 17 PMP $_________/PMP
51 2" X 4" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
52 2" X 6" ROUGH KD 10 PMP $_________/PMP
53 2" X 6" ROUGH KD 16' SEULEMENT / ONLY 60 PMP $_________/PMP
54 2" X 7" ROUGH KD 10 PMP $_________/PMP
55 2" X 8" ROUGH KD 10 PMP $_________/PMP
56 2" X 10" ROUGH KD 10 PMP $_________/PMP
57 3" X 6" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
58 3" X 8" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
59 3" X 10" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
60 1" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
61 1" X 5" S4S 0 PMP $_________/PMP
62 1" X 6" S4S 30 PMP $_________/PMP
63 1" X 8" S4S 0 PMP $_________/PMP
64 2" X 2" S4S 0 PMP $_________/PMP
65 2" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
66 2" X 6" S4S 90 PMP $_________/PMP
67 2" X 8" S4S 0 PMP $_________/PMP
68 2" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. SANS 
NOEUD  /  WHITE PINE B SELECT / 
BETTER. CLEAR

69 2" X 2" X 14' FINI / FINISHED 1-1/2" X 1-1/2" 0 PMP $_________/PMP
70 2" X 4" X 12' FINI / FINISHED 1-1/2" X 3-1/2" 0 PMP $_________/PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. 8' À 16' DE 
LONG. SÉCHÉ AU FOUR   /  WHITE PINE B 
SELECT / BETTER 8' TO 16' LONG. KD
S4S 6 À 8%

71 1" X 8" 0 PMP $_________/PMP
72 1" X 10" 0 PMP $_________/PMP
73 1" X 12" 180 PMP $_________/PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL 8' À 30' 
LONG. (B.C. FIR)  /

74 2" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
75 2" X 6" S4S 30 PMP $_________/PMP
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76 2" X 8" S4S 5 PMP $_________/PMP
77 2" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP
78 2" X 12" S4S 0 PMP $_________/PMP
79 2" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
80 2" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
81 2" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
82 3" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
83 3" X 9" ROUGH 150 PMP $_________/PMP
84 3" X 10" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
85 3" X 12" ROUGH 30 PMP $_________/PMP
86 3" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP
87 4" X 4" S4S 30 PMP $_________/PMP
88 4" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
89 4" X 12" S4S 0 PMP $_________/PMP
90 6" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
91 6" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
92 8" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
93 8" X 10" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL (B.C. FIR)
LONGUEUR DE 25' À 40'  /  DOUGLAS FIR, 
STAND. / BETTER (B.C. FIR) LENGTH 25' 
TO 40'

94 12" X 12" 268 PMP $_________/PMP
PRUCHE DE L'OUEST BRUT, GRADE 2 / 
MEIL.  /

95 6" X 10" X 30' À 40' 0 PMP $_________/PMP
PLANCHES EN MERISIER SELECT / MEIL. 
SÈCHÉ AU FOUR  /  YELLOW BIRCH 
BOARDS SELECT / BETTER KD

96 1" X 4" X 6' DE LONG 0 PMP $_________/PMP
97 1" X 10" 10 PMP $_________/PMP
98 2" X 4" 30 PMP $_________/PMP
99 2" X 12" 10 PMP $_________/PMP

PLANCHES EN CHÊNE SELECT / MEIL. 
SÈCHÉ AU FOUR  /  OAK BOARDS SELECT
/ BETTER KD

100 1" X 4" ET PLUS / AND LARGER X 6' À 16' 6 PMP $_________/PMP
101 1" X 8" X 13' 24 PMP $_________/PMP
102 2" X 8" X 13' 0 PMP $_________/PMP
103 2" X 4" 6 PMP $_________/PMP

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B1C (BW4)
 /  YELLOW BIRCH PLYWOOD G1S (BW4)

104 3MM, 1/8" X 48" X 96" 2 FLES $_________/FLES
105 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
106 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
107 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B2C (AW2)
 /  YELLOW BIRCH PLYWOOD G2S (AW2)
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108 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 10 FLES $_________/FLES
109 11MM, 1/2" X 482 X 96", 5 PLIS  /  PLY 10 FLES $_________/FLES
110 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 14 FLES $_________/FLES

PLANCHE MERISIER SÈCHÉ AU FOUR  /
YELLOW BIRCH BOARDS KD

111 1" X 6" X 8' À 16' LONG ROUGH 45 $_________/PMP
112 2" X 62 X 8' À 16' LONG ROUGH 45 $_________/PMP

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS 
SABLE (B1C)  /  DOUGLAS FIR PLYWOOD 
SANDED (G1S)

113 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
114 8MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES
115 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
116 14MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES
117 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 21 FLES $_________/FLES
118 19MM, 3/4" X 48" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE CHÊNE (B2C)  /  OAK 
PLYWOOD (G2S)

119 3MM, 1/8", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-3 0 FLES $_________/FLES
120 6MM, 1/4", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 0 FLES $_________/FLES
121 19MM, 3/4", 7 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 1 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN DOUGLAS 
SABLE (B2C)  /  DOUGLAS FIR PLYWOOD 
SANDED (G2S)

122 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
123 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
124 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS SELECT.  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD SELECT.

125 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
126 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
127 12,5MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
128 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
129 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS STAND/REG.  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD STAND/REG.

130 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 14 FLES $_________/FLES
131 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 6 FLES $_________/FLES
132 12,5MM, 1/2" X 48" X 96" 3 FLES $_________/FLES
133 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
134 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS, SELECT BOUVETÉ
/  DOUGLAS FIR PLYWOOD, SELECT T&G

135 15,5MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
136 18,5MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES

C.P. DE PEUPLIER INDUSTRIEL 2 COTÉS  /
 POPLAR PLYWOOD INDUSTRIAL 2 SIDES

137 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES
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138 19MM, 3/4" X 8" X 96", 7 PLIS  /  PLY 15 FLES $_________/FLES
C.P. DE SAPIN DOUGLAS CREZON 1 CÔTÉ
 /  DOUGLAS FIR PLYWOOD CREZON 1 
SIDE

139 6MM, 1/4" X 482 X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
140 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 1 FLES $_________/FLES
141 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
142 19MM, 3/4" X 60" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

C.P. DE SAPIN DOUGLAS, CREZON 2 
COTÉS

143 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
144 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

C.P. ÉPINETTE STANDARD 4' X 8'  /
STANDARD SPRUCE PLYWOOD, 4' X 8'

145 3/8" 5 FLES $_________/FLES
146 1/2" 53 FLES $_________/FLES
147 5/8" 50 FLES $_________/FLES
148 3/4" 55 FLES $_________/FLES

C.P. ÉPINETTE SÉLECT 4' X 8'  /  SELECT 
SPRUCE PLYWOOD, 4' X 8'

149 5/8" 25 FLES $_________/FLES
150 5/8" embouveté / tongue and groove 25 FLES $_________/FLES

C.P. À COFFRAGE  /  FORM PLYWOOD
151 11/16"  X 2' X 4' 30 FLES $_________/FLES
152 11/16" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES

C.P. IGNIFUGE 4' X 8'  /  FIRE RESISTANT 
PLYWOOD 4' X 8'

153 5/8" 25 FLES $_________/FLES
154 3/4" 25 FLES $_________/FLES

Contreplaqué de sapin douglas 4'x8'x5/8" 
conforme à la norme CAN/CSA 01210-M1978,
classification : ''construction catégorie 
standard'' et imprégné sous pression de 
substances chimiques ignifugeantes conforme
à la norme CAN/CSA 080 et CAN/CSA 01210-
M1978. Rencontrant au minimum les 
propriétés physiques du D-Blaze de Chemical 
Specialities inc. ou équivalent approuvé.

155

Douglas fir plywood, 4’x 8’x 5/8’’ to CAN/CSA 
01210-M1978, grade: "standard construction" 
and pressure-treated with fire-retardant 
chemicals meeting CAN/CSA 080 and CAN/
CSA 01210-M1978. Minimum physical 
properties to match D-Blaze by Chemical 
Specialties Inc., or the approved equivalent. 1150 FLES $_________/FLES
PANNEAUX DE PARTICULE, NO. 90 
CONSTRUCTION  /  PARTICLEBOARD, NO. 
90 CONSTRUCTION

156 12.5MM, 1/2" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
157 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
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158 17MM, 11/6" X 48" X 96" 1 FLES $_________/FLES
PANNEAUX GAUFFRES  /   ASPENITE 
WAFER B 

159 6MM, 1/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
160 11MM, 7/16" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
161 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

PANNEAUX OSB / OSB BOARDS
162 1/4" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES
163 7/16" X 4' X 8' 25 FLES $_________/FLES
164 7/16" X 4' X 9' 10 FLES $_________/FLES
165 15/32" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S 
IDENTIFIÉ ACNOR  /  JACK PINE CCA 
TREATED S4S MARKED CSA

166 2" X 4" X 12' 198 PMP $_________/PMP
167 2" X 6" X 12' 120 PMP $_________/PMP

PRUCHE DE L'OUEST (HEMLOCK) BRUTE 
TRAITÉ INCISE  /  WESTERN HEMLOCK 
ROUGH TREATED INCISE
CHLOROPENTAPHENOL CSA .08 LBS 
SÈCHÉ APRÈS TRAITEMENT  /
CHLOROPENTAPHENOL CSA .08 LBS 
DRIED AFTER TREATMENT

168 2" X 6" 255 PMP $_________/PMP
169 6" X 12" 0 PMP $_________/PMP
170 6" X 6" 279 PMP $_________/PMP
171 3" X10" 0 PMP $_________/PMP

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S  /  JACK 
PINE CCA TREATED S4S

172 1" X 6" S4S 12' 90 PMP $_________/PMP
173 2" X 8" S4S 12' 60 PMP $_________/PMP
174 2" X 10" S4S 12' 75 PMP $_________/PMP
175 4" X 4" X 12' 120 PMP $_________/PMP
176 6" X 6" X 12' 75 PMP $_________/PMP

BARATIN  /  RAILING SLATS
177 1-1/2" X 1-1/2" X 42" 60 EA $_________/EA

BOIS TRAITÉ À BASE DE CUIVRE AZOLE, 
8' À 16'  /  COPPER AZOLE-TREATED 
LUMBER, 8' À 16'

178 2"X3" 250 PMP $_________/PMP
179 2"X4" 250 PMP $_________/PMP
180 2"X6" 500 PMP $_________/PMP
181 2"X8" 250 PMP $_________/PMP
182 2"X10" 250 PMP $_________/PMP
183 2"X12" 250 PMP $_________/PMP
184 4"X4" 500 PMP $_________/PMP
185 5/4"X4" 500 PMP $_________/PMP
186 5/4"X6" 500 PMP $_________/PMP
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ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Bois / Wood Per. 2
ÉPINETTE DE L'EST GRADE 2 ET 
MEIL. MAX. 8' À 16'  /  EASTERN 
SPRUCE GRADE 2 AND BETTER MAX
. 8' TO 16'

1 1" X 2" S4S 0 PMP $_________/PMP
2 1" X 3" S4S 1645 PMP $_________/PMP
3 1" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
4 1" X 6" T & G S4S 0 PMP $_________/PMP
5 1" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

6
1-1/2"  X 5" T & G (fini / finished 1-1/4" X 
4-1/2") 0 PMP $_________/PMP

7 1" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
8 2" X 2" S4S 875 PMP $_________/PMP
9 2" X 2" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

10 2" X 3" S4S 1400 PMP $_________/PMP
11 2" X 4" S4S (8' À 14' LONG) 700 PMP $_________/PMP
12 2" X 4" ROUGH 350 PMP $_________/PMP
13 2" X 6" S4S 1855 PMP $_________/PMP
14 2" X 6" ROUGH 350 PMP $_________/PMP
15 2" X 8" S4S SÈCHÉ AU FOUR 0 PMP $_________/PMP
16 2" X 8" ROUGH 350 PMP $_________/PMP
17 2" X 10" S4S SÈCHÉ AU FOUR 1890 PMP $_________/PMP
18 2" X 10" ROUGH 490 PMP $_________/PMP
19 2" X 12" S4S SÈCHÉ AU FOUR 560 PMP $_________/PMP
20 3" X 3" S4S 0 PMP $_________/PMP
21 3" X 3" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
22 3" X 6" S4S 350 PMP $_________/PMP
23 3" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
24 3" X 8" S4S 350 PMP $_________/PMP
25 3" X 8" ROUGH 210 PMP $_________/PMP
26 3" X 10" S4S 175 PMP $_________/PMP
27 3" X 10" ROUGH 210 PMP $_________/PMP
28 4" X 4" S4S 508 PMP $_________/PMP
29 4" X 4" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
30 4" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
31 6" X 6" S4S 1015 PMP $_________/PMP
32 6" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE #3 ET MEILLEUR, 8'
À 16'  /  GRADE 3 SPRUCE LUMBER 
OR BETTER, 8' TO 16'

33 1" X 3" 1000 PMP $_________/PMP
34 1" X 4" 1000 PMP $_________/PMP
35 1" X 6" 1000 PMP $_________/PMP
36 2" X 2" 1000 PMP $_________/PMP
37 4" X 4" 1000 PMP $_________/PMP
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BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET 
MEILLEUR VERT (S-GRN), 8' À 16'

38 2" X 3" 500 PMP $_________/PMP
39 2" X 4" 2500 PMP $_________/PMP
40 2" X 6" 500 PMP $_________/PMP

BOIS D'ÉPINETTE SPF #2 ET 
MEILLEUR SECHÉ (S-DRY), 8' À 16'  /

41 2" X 3" 250 PMP $_________/PMP
42 2" X 4" 250 PMP $_________/PMP
43 2" X 6" 250 PMP $_________/PMP
44 2" X 8" 250 PMP $_________/PMP
45 2" X 10" 250 PMP $_________/PMP
46 2" X 12" 250 PMP $_________/PMP

PIN BLANC, C CHOISI / MEIL. 8' À 16' 
LONG SÉCHÉ AU FOUR  /

47 1" X 6" ROUGH KD 63 PMP $_________/PMP
48 1" X 8" ROUGH KD 42 PMP $_________/PMP
49 1" X 12" ROUGH KD 502 PMP $_________/PMP
50 1" X 10" ROUGH KD 40 PMP $_________/PMP
51 2" X 4" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
52 2" X 6" ROUGH KD 24 PMP $_________/PMP

53
2" X 6" ROUGH KD 16' SEULEMENT / 
ONLY 140 PMP $_________/PMP

54 2" X 7" ROUGH KD 24 PMP $_________/PMP
55 2" X 8" ROUGH KD 24 PMP $_________/PMP
56 2" X 10" ROUGH KD 24 PMP $_________/PMP
57 3" X 6" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
58 3" X 8" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
59 3" X 10" ROUGH KD 0 PMP $_________/PMP
60 1" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
61 1" X 5" S4S 0 PMP $_________/PMP
62 1" X 6" S4S 70 PMP $_________/PMP
63 1" X 8" S4S 0 PMP $_________/PMP
64 2" X 2" S4S 0 PMP $_________/PMP
65 2" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
66 2" X 6" S4S 210 PMP $_________/PMP
67 2" X 8" S4S 0 PMP $_________/PMP
68 2" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP

PIN BLANC B SELECT / MEIL. SANS 
NOEUD  /  WHITE PINE B SELECT / 
BETTER. CLEAR

69
2" X 2" X 14' FINI / FINISHED 1-1/2" X 1-
1/2" 0 PMP $_________/PMP

70
2" X 4" X 12' FINI / FINISHED 1-1/2" X 3-
1/2" 0 PMP $_________/PMP
PIN BLANC B SELECT / MEIL. 8' À 16' 
DE LONG. SÉCHÉ AU FOUR   /  WHITE
PINE B SELECT / BETTER 8' TO 16' 
LONG. KD
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S4S 6 À 8%
71 1" X 8" 0 PMP $_________/PMP
72 1" X 10" 0 PMP $_________/PMP
73 1" X 12" 420 PMP $_________/PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL 8' À 
30' LONG. (B.C. FIR)  /

74 2" X 4" S4S 0 PMP $_________/PMP
75 2" X 6" S4S 70 PMP $_________/PMP
76 2" X 8" S4S 11 PMP $_________/PMP
77 2" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP
78 2" X 12" S4S 0 PMP $_________/PMP
79 2" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
80 2" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
81 2" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
82 3" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
83 3" X 9" ROUGH 350 PMP $_________/PMP
84 3" X 10" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
85 3" X 12" ROUGH 70 PMP $_________/PMP
86 3" X 10" S4S 0 PMP $_________/PMP
87 4" X 4" S4S 70 PMP $_________/PMP
88 4" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
89 4" X 12" S4S 0 PMP $_________/PMP
90 6" X 6" S4S 0 PMP $_________/PMP
91 6" X 6" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
92 8" X 8" ROUGH 0 PMP $_________/PMP
93 8" X 10" ROUGH 0 PMP $_________/PMP

SAPIN DOUGLAS, STAND. / MEIL (B.C
. FIR) LONGUEUR DE 25' À 40'  /
DOUGLAS FIR, STAND. / BETTER (B.
C. FIR) LENGTH 25' TO 40'

94 12" X 12" 626 PMP $_________/PMP
PRUCHE DE L'OUEST BRUT, GRADE 
2 / MEIL.  /

95 6" X 10" X 30' À 40' 0 PMP $_________/PMP
PLANCHES EN MERISIER SELECT / 
MEIL. SÈCHÉ AU FOUR  /  YELLOW 
BIRCH BOARDS SELECT / BETTER 
KD

96 1" X 4" X 6' DE LONG 0 PMP $_________/PMP
97 1" X 10" 24 PMP $_________/PMP
98 2" X 4" 70 PMP $_________/PMP
99 2" X 12" 24 PMP $_________/PMP

PLANCHES EN CHÊNE SELECT / 
MEIL. SÈCHÉ AU FOUR  /  OAK 
BOARDS SELECT / BETTER KD

100
1" X 4" ET PLUS / AND LARGER X 6' À 
16' 14 PMP $_________/PMP

101 1" X 8" X 13' 56 PMP $_________/PMP
102 2" X 8" X 13' 0 PMP $_________/PMP
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103 2" X 4" 14 PMP $_________/PMP
CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B1C 
(BW4)  /  YELLOW BIRCH PLYWOOD 
G1S (BW4)

104 3MM, 1/8" X 48" X 96" 4 FLES $_________/FLES
105 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES
106 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES
107 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE MERISIER B2C 
(AW2)  /  YELLOW BIRCH PLYWOOD 
G2S (AW2)

108 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 23 FLES $_________/FLES
109 11MM, 1/2" X 482 X 96", 5 PLIS  /  PLY 23 FLES $_________/FLES
110 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 33 FLES $_________/FLES

PLANCHE MERISIER SÈCHÉ AU 
FOUR  /  YELLOW BIRCH BOARDS KD

111 1" X 6" X 8' À 16' LONG ROUGH 105 PMP $_________/PMP
112 2" X 62 X 8' À 16' LONG ROUGH 105 PMP $_________/PMP

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN 
DOUGLAS SABLE (B1C)  /  DOUGLAS 
FIR PLYWOOD SANDED (G1S)

113 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
114 8MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES
115 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
116 14MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES
117 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 49 FLES $_________/FLES
118 19MM, 3/4" X 48" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE CHÊNE (B2C)  /
OAK PLYWOOD (G2S)

119 3MM, 1/8", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-3 0 FLES $_________/FLES
120 6MM, 1/4", 3 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 0 FLES $_________/FLES
121 19MM, 3/4", 7 PLIS  /  PLY, GRADE 1-2 1 FLES $_________/FLES

CONTREPLAQUÉ DE SAPIN 
DOUGLAS SABLE (B2C)  /  DOUGLAS 
FIR PLYWOOD SANDED (G2S)

122 6MM, 1/4" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES
123 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES
124 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 4 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS SELECT.  /
DOUGLAS FIR PLYWOOD SELECT.

125 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
126 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
127 12,5MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
128 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
129 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
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C.P. SAPIN DOUGLAS STAND/REG.  / 
DOUGLAS FIR PLYWOOD STAND/
REG.

130 7,5MM, 5/16" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 32 FLES $_________/FLES
131 9,5MM, 3/8" X 48" X 96", 3 PLIS  /  PLY 14 FLES $_________/FLES
132 12,5MM, 1/2" X 48" X 96" 7 FLES $_________/FLES
133 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
134 18,5MM, 3/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

C.P. SAPIN DOUGLAS, SELECT 
BOUVETÉ  /  DOUGLAS FIR 
PLYWOOD, SELECT T&G

135 15,5MM, 5/8" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
136 18,5MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES

C.P. DE PEUPLIER INDUSTRIEL 2 
COTÉS  /  POPLAR PLYWOOD 
INDUSTRIAL 2 SIDES

137 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES
138 19MM, 3/4" X 8" X 96", 7 PLIS  /  PLY 35 FLES $_________/FLES

C.P. DE SAPIN DOUGLAS CREZON 1 
CÔTÉ  /  DOUGLAS FIR PLYWOOD 
CREZON 1 SIDE

139 6MM, 1/4" X 482 X 96", 3 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
140 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 2 FLES $_________/FLES
141 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
142 19MM, 3/4" X 60" X 120", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

C.P. DE SAPIN DOUGLAS, CREZON 2 
COTÉS

143 11MM, 1/2" X 48" X 96", 5 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES
144 19MM, 3/4" X 48" X 96", 7 PLIS  /  PLY 0 FLES $_________/FLES

C.P. ÉPINETTE STANDARD 4' X 8'  /
STANDARD SPRUCE PLYWOOD, 4' X 
8'

145 3/8" 5 FLES $_________/FLES
146 1/2" 53 FLES $_________/FLES
147 5/8" 50 FLES $_________/FLES
148 3/4" 55 FLES $_________/FLES

C.P. ÉPINETTE SÉLECT 4' X 8'  /
SELECT SPRUCE PLYWOOD, 4' X 8'

149 5/8" 25 FLES $_________/FLES
150 5/8" embouveté / tongue and groove 25 FLES $_________/FLES

C.P. À COFFRAGE  /  FORM 
PLYWOOD

151 11/16"  X 2' X 4' 30 FLES $_________/FLES
152 11/16" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES

C.P. IGNIFUGE 4' X 8'  /  FIRE 
RESISTANT PLYWOOD 4' X 8'

153 5/8" 25 FLES $_________/FLES
154 3/4" 25 FLES $_________/FLES
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Contreplaqué de sapin douglas 4'x8'x5/
8" conforme à la norme CAN/CSA 01210
-M1978, classification : ''construction 
catégorie standard'' et imprégné sous 
pression de substances chimiques 
ignifugeantes conforme à la norme CAN/
CSA 080 et CAN/CSA 01210-M1978. 
Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques du D-Blaze de Chemical 
Specialities inc. ou équivalent approuvé.

155

Douglas fir plywood, 4’x 8’x 5/8’’ to CAN/
CSA 01210-M1978, grade: "standard 
construction" and pressure-treated with 
fire-retardant chemicals meeting CAN/
CSA 080 and CAN/CSA 01210-M1978. 
Minimum physical properties to match D-
Blaze by Chemical Specialties Inc., or 
the approved equivalent. 0 FLES $_________/FLES

PANNEAUX DE PARTICULE, NO. 90 
CONSTRUCTION  /  PARTICLEBOARD
, NO. 90 CONSTRUCTION

156 12.5MM, 1/2" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
157 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
158 17MM, 11/6" X 48" X 96" 3 FLES $_________/FLES

PANNEAUX GAUFFRES  /   ASPENITE
WAFER B 

159 6MM, 1/4" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
160 11MM, 7/16" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES
161 15,5MM, 5/8" X 48" X 96" 0 FLES $_________/FLES

PANNEAUX OSB / OSB BOARDS
162 1/4" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES
163 7/16" X 4' X 8' 25 FLES $_________/FLES
164 7/16" X 4' X 9' 10 FLES $_________/FLES
165 15/32" X 4' X 8' 10 FLES $_________/FLES

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S 
IDENTIFIÉ ACNOR  /  JACK PINE CCA 
TREATED S4S MARKED CSA

166 2" X 4" X 12' 462 PMP $_________/PMP
167 2" X 6" X 12' 280 PMP $_________/PMP

PRUCHE DE L'OUEST (HEMLOCK) 
BRUTE TRAITÉ INCISE  /  WESTERN 
HEMLOCK ROUGH TREATED INCISE
CHLOROPENTAPHENOL CSA .08 LBS
SÈCHÉ APRÈS TRAITEMENT  /
CHLOROPENTAPHENOL CSA .08 LBS
DRIED AFTER TREATMENT

168 2" X 6" 595 PMP $_________/PMP
169 6" X 12" 0 PMP $_________/PMP
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170 6" X 6" 651 PMP $_________/PMP
171 3" X10" 0 PMP $_________/PMP

PIN GRIS (PINE) TRAITÉ CCA S4S  /
JACK PINE CCA TREATED S4S

172 1" X 6" S4S 12' 210 PMP $_________/PMP
173 2" X 8" S4S 12' 140 PMP $_________/PMP
174 2" X 10" S4S 12' 175 PMP $_________/PMP
175 4" X 4" X 12' 280 PMP $_________/PMP
176 6" X 6" X 12' 175 PMP $_________/PMP

BARATIN  /  RAILING SLATS
177 1-1/2" X 1-1/2" X 42" 140 EA $_________/EA

BOIS TRAITÉ À BASE DE CUIVRE 
AZOLE, 8' À 16'  /  COPPER AZOLE-
TREATED LUMBER, 8' À 16'

178 2"X3" 250 PMP $_________/PMP
179 2"X4" 250 PMP $_________/PMP
180 2"X6" 500 PMP $_________/PMP
181 2"X8" 250 PMP $_________/PMP
182 2"X10" 250 PMP $_________/PMP
183 2"X12" 250 PMP $_________/PMP
184 4"X4" 500 PMP $_________/PMP
185 5/4"X4" 500 PMP $_________/PMP
186 5/4"X6" 500 PMP $_________/PMP
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ART NATO DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ

Moulures / Moldings TOTAL
1 5510-21-596-1200

/  Moulding half round 3/8'' x 3
/4 0 FT

2 5510-21-596-1220

Moulure en bois quart de rond
1/2 x 1/2  /  Wood moulding 
quarter round 1/2 x 1/2 50 FT

3 5510-21-596-1221

Moulure en bois quart de rond
3/4 x 3/4  /  Wood moulding 
quarter round 3/4 x 3/4 50 FT

4 5510-21-596-1241

Moulure en bois mou, gorge 3
/4 x 3/4  /  Softwood moulding,
cove 3/4 x 3/4 0 FT

5 5510-21-596-1250
Cheville bois franc 1/4" dia  /
Hardwood dowel 1/4" dia 0 FT

6 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 3/8"  /
Hardwood dowel 3/8" 0 FT

7 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 1/2"  /
Hardwood dowel 1/2" 0 FT

8 5510-21-596-1253
Cheville en bois franc 5/8"  /
Hardwood dowel 5/8" 0 FT

9 5510-21-596-1256
Cheville en bois franc 1-1/4"  /
 Hardwood dowel 1-1/4" 0 FT

10 5510-21-841-9175
Cheville en bois franc 1"  /
Hardwood dowel 1" 0 FT

11 5510-21-860-768

Moulure de chambranle 1/2 
pouces  x 2-1/2 pouces  /
Frame moulding 1/2 pouces  x
2-1/2 inches 115 FT

12 5510-21-860-781

Moulure de chambranle, pin 1
/2 pouces  x 3-1/2 pouces  /
Frame moulding, pine 1/2 
inches  x 3-1/2 inches 115 FT

13 5510-21-860-796
Arrêt de porte 3/8th 1-1/4w  /
Door stop 3/8 x 1-1/4 0 FT

14 5510-21-106-H569
Plinthe 1/2 x 4-1/4  /
Baseboard 1/2 x 4-1/4 100 FT

15 5510-21-106-H572
Chambranle 1/4 x 3-1/8  /
Frame moulding 1/4 x 3-1/8 115 FT

16 5510-21-106-H577
Moulure demi rond 1/2 x 3/4  /
 Moulding half round 1/2 x 3/4 115 FT

17 5510-21-106-H571
Plinthe 3/8 x 4-1/4  /
Baseboard 3/8 x 4-1/4 100 FT

18 5520-21-596-5027

Porte intérieure 1-3/8 x 2.6 
pouces  x 6'8 pouces  LAUAN
 /  Interior door 1-3/8 x 2.6 
inches  x 6'8 inches  LAUAN EA
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19 5520-21-596-5028

Porte intérieure 1-3/8 x 28 
pouces  x 6'8 pouces  LAUAN
 /  Interior door 1-3/8 x 28 
inches  x 6'8 inches  LAUAN EA

20 5520-21-860-488

Porte intérieure âme solide en
bois 1-3/4" x 2'8" x 6'8"  /
Interior door solid core wood 1
-3/4" x 2'8" x 6'8" EA

21 5520-21-860-490

Porte extérieure âme solide 
en bois 1-3/4"th x 36" x 84"  /
Exterior door solid core wood 
1-3/4"th x 36" x 84" EA

22 5520-21-106-H564

Porte intérieure merisier âme
solide 1-3/4" x 3' x 6'8" verni  /
 Interior door yellow birch 
solid core 1-3/4" x 3' x 6'8" 
varnished EA

23 5520-21-106-H564

Porte intérieure merisier âme 
solide 32 x 80 x 1-3/4 verni  /
Interior door yellow birch solid
core 32 x 80 x 1-3/4 varnished EA

24 5520-21-860-H475

Porte extérieure âme solide 
2'10" x 6'10" x 3/4"  /  Exterior 
door solid core 2'10" x 6'10" x 
3/4" EA

25 5520-21-106-4382

Porte extérieure de bois
pleine 1-3/4" X 32,80" avec 
fenêtre coulissante 24" X 40" 
en vinyle blanc (verre simple) 
/  Exterior door solid core 1-3/
4" X 32,80" with white vinyl 
sliding window 24" X 40"
(single glass) EA

26 5650-21-597-4000
Bardeau de cèdre commun  /
Common cedar shingles PG

27 5510-21-860-H728

Molding wood burlap, avec 
joint (boisure) 3/8" x 2-1/8"  /
Moulding wood burlap, with 
joint (frame moulding) 3/8" x 2
-1/8" FT

28 5510-21-860-H770
Dowel (gougeon) 1/2"  /
Dowel 1/2" FT

29 5510-21-596-1219
Quart de rond 1/2" x 3/4"  /
Quarter round 1/2" x 3/4" FT
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Moulures / Moldings Per. 3
1 5510-21-596-1200

Moulure demi rond 3/8" x 3/4  /
Moulding half round 3/8'' x 3/4 0 FT $_________/FT

2 5510-21-596-1220

q
 /  Wood moulding quarter round 1/2 x 1
/2 18 FT $_________/FT

3 5510-21-596-1221

q
 /  Wood moulding quarter round 3/4 x 3
/4 18 FT $_________/FT

4 5510-21-596-1241
Moulure en bois mou, gorge 3/4 x 3/4  / 
Softwood moulding, cove 3/4 x 3/4 0 FT $_________/FT

5 5510-21-596-1250
Cheville bois franc 1/4" dia  /
Hardwood dowel 1/4" dia 0 FT $_________/FT

6 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 3/8"  /  Hardwood
dowel 3/8" 0 FT $_________/FT

7 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 1/2"  /  Hardwood
dowel 1/2" 0 FT $_________/FT

8 5510-21-596-1253
Cheville en bois franc 5/8"  /  Hardwood
dowel 5/8" 0 FT $_________/FT

9 5510-21-596-1256
Cheville en bois franc 1-1/4"  /
Hardwood dowel 1-1/4" 0 FT $_________/FT

10 5510-21-841-9175
Cheville en bois franc 1"  /  Hardwood 
dowel 1" 0 FT $_________/FT

11 5510-21-860-768

Moulure de chambranle 1/2 pouces  x 2
-1/2 pouces  /  Frame moulding 1/2 
pouces  x 2-1/2 inches 40 FT $_________/FT

12 5510-21-860-781

Moulure de chambranle, pin 1/2 pouces
 x 3-1/2 pouces  /  Frame moulding, 
pine 1/2 inches  x 3-1/2 inches 40 FT $_________/FT

13 5510-21-860-796
Arrêt de porte 3/8th 1-1/4w  /  Door stop
3/8 x 1-1/4 0 FT $_________/FT

14 5510-21-106-ERR
Plinthe 1/2 x 4-1/4  /  Baseboard 1/2 x 4
-1/4 35 FT $_________/FT

15 5510-21-106-ERR
Chambranle 1/4 x 3-1/8  /  Frame 
moulding 1/4 x 3-1/8 40 FT $_________/FT

16 5510-21-106-ERR
Moulure demi rond 1/2 x 3/4  /
Moulding half round 1/2 x 3/4 40 FT $_________/FT

17 5510-21-106-ERR
Plinthe 3/8 x 4-1/4  /  Baseboard 3/8 x 4
-1/4 35 FT $_________/FT

18 5520-21-596-5027

Porte intérieure 1-3/8 x 2.6 pouces  x 
6'8 pouces  LAUAN  /  Interior door 1-3/
8 x 2.6 inches  x 6'8 inches  LAUAN 0 EA $_________/EA

19 5520-21-596-5028

Porte intérieure 1-3/8 x 28 pouces  x 6'8
pouces  LAUAN  /  Interior door 1-3/8 x 
28 inches  x 6'8 inches  LAUAN 0 EA $_________/EA

20 5520-21-860-488

Porte intérieure âme solide en bois 1-3/
4" x 2'8" x 6'8"  /  Interior door solid core
wood 1-3/4" x 2'8" x 6'8" 0 EA $_________/EA
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21 5520-21-860-490

Porte extérieure âme solide en bois 1-3
/4"th x 36" x 84"  /  Exterior door solid 
core wood 1-3/4"th x 36" x 84" 0 EA $_________/EA

22 5520-21-106-ERR

Porte intérieure merisier âme solide 1-3
/4" x 3' x 6'8" verni  /  Interior door 
yellow birch solid core 1-3/4" x 3' x 6'8" 
varnished 0 EA $_________/EA

23 5520-21-106-ERR

Porte intérieure merisier âme solide 32
x 80 x 1-3/4 verni  /  Interior door yellow
birch solid core 32 x 80 x 1-3/4 
varnished 0 EA $_________/EA

24 5520-21-860-ERR

Porte extérieure âme solide 2'10" x 
6'10" x 3/4"  /  Exterior door solid core 
2'10" x 6'10" x 3/4" 0 EA $_________/EA

25 5520-21-106-4382

Porte extérieure de bois pleine 1-3/4" X 
32,80" avec fenêtre coulissante 24" X 
40" en vinyle blanc (verre simple)  /
Exterior door solid core 1-3/4" X 32,80" 
with white vinyl sliding window 24" X 
40"  (single glass) 0 EA $_________/EA

26 5650-21-597-4000
Bardeau de cèdre commun  /  Common
cedar shingles 0 PG $_________/PG

27 5510-21-860-ERR

Molding wood burlap, avec joint 
(boisure) 3/8" x 2-1/8"  /  Moulding 
wood burlap, with joint (frame moulding)
3/8" x 2-1/8" 0 FT $_________/FT

28 5510-21-860-ERR Dowel (gougeon) 1/2"  /  Dowel 1/2" 0 FT $_________/FT

29 5510-21-596-1219
Quart de rond 1/2" x 3/4"  /  Quarter 
round 1/2" x 3/4" 0 FT $_________/FT
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ART NATO DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Moulures / Moldings Per. 4
1 5510-21-596

Moulure demi rond 3/8" x 3/4  /  Moulding 
half round 3/8'' x 3/4 0 FT $_________/FT

2 5510-21-596
Moulure en bois quart de rond 1/2 x 1/2  /
Wood moulding quarter round 1/2 x 1/2 8 FT $_________/FT

3 5510-21-596
Moulure en bois quart de rond 3/4 x 3/4  /
Wood moulding quarter round 3/4 x 3/4 8 FT $_________/FT

4 5510-21-596
Moulure en bois mou, gorge 3/4 x 3/4  /
Softwood moulding, cove 3/4 x 3/4 0 FT $_________/FT

5 5510-21-596
Cheville bois franc 1/4" dia  /  Hardwood 
dowel 1/4" dia 0 FT $_________/FT

6 5510-21-596
Cheville en bois franc 3/8"  /  Hardwood 
dowel 3/8" 0 FT $_________/FT

7 5510-21-596
Cheville en bois franc 1/2"  /  Hardwood 
dowel 1/2" 0 FT $_________/FT

8 5510-21-596
Cheville en bois franc 5/8"  /  Hardwood 
dowel 5/8" 0 FT $_________/FT

9 5510-21-596
Cheville en bois franc 1-1/4"  /  Hardwood 
dowel 1-1/4" 0 FT $_________/FT

10 5510-21-841
Cheville en bois franc 1"  /  Hardwood 
dowel 1" 0 FT $_________/FT

11 5510-21-860

Moulure de chambranle 1/2 pouces  x 2-1/
2 pouces  /  Frame moulding 1/2 pouces  x
2-1/2 inches 17 FT $_________/FT

12 5510-21-860

Moulure de chambranle, pin 1/2 pouces  x 
3-1/2 pouces  /  Frame moulding, pine 1/2 
inches  x 3-1/2 inches 17 FT $_________/FT

13 5510-21-860
Arrêt de porte 3/8th 1-1/4w  /  Door stop 3/
8 x 1-1/4 0 FT $_________/FT

14 5510-21-1064 15 FT $_________/FT

15 5510-21-106
Chambranle 1/4 x 3-1/8  /  Frame 
moulding 1/4 x 3-1/8 17 FT $_________/FT

16 5510-21-106
Moulure demi rond 1/2 x 3/4  /  Moulding 
half round 1/2 x 3/4 17 FT $_________/FT

17 5510-21-1064 15 FT $_________/FT

18 5520-21-596

Porte intérieure 1-3/8 x 2.6 pouces  x 6'8 
pouces  LAUAN  /  Interior door 1-3/8 x 2.6
inches  x 6'8 inches  LAUAN 0 EA $_________/EA

19 5520-21-596

Porte intérieure 1-3/8 x 28 pouces  x 6'8 
pouces  LAUAN  /  Interior door 1-3/8 x 28 
inches  x 6'8 inches  LAUAN 0 EA $_________/EA

20 5520-21-860

Porte intérieure âme solide en bois 1-3/4" 
x 2'8" x 6'8"  /  Interior door solid core 
wood 1-3/4" x 2'8" x 6'8" 0 EA $_________/EA

21 5520-21-860

Porte extérieure âme solide en bois 1-3/
4"th x 36" x 84"  /  Exterior door solid core 
wood 1-3/4"th x 36" x 84" 0 EA $_________/EA
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22 5520-21-106

Porte intérieure merisier âme solide 1-3/4"
x 3' x 6'8" verni  /  Interior door yellow 
birch solid core 1-3/4" x 3' x 6'8" varnished 0 EA $_________/EA

23 5520-21-106

Porte intérieure merisier âme solide 32 x 
80 x 1-3/4 verni  /  Interior door yellow 
birch solid core 32 x 80 x 1-3/4 varnished 0 EA $_________/EA

24 5520-21-860

Porte extérieure âme solide 2'10" x 6'10" x
3/4"  /  Exterior door solid core 2'10" x 
6'10" x 3/4" 0 EA $_________/EA

25 5520-21-106

Porte extérieure de bois pleine 1-3/4" X 32
,80" avec fenêtre coulissante 24" X 40" en 
vinyle blanc (verre simple)  /  Exterior door
solid core 1-3/4" X 32,80" with white vinyl 
sliding window 24" X 40"  (single glass) 0 EA $_________/EA

26 5650-21-597
Bardeau de cèdre commun  /  Common 
cedar shingles 0 PG $_________/PG

27 5510-21-860

Molding wood burlap, avec joint (boisure) 
3/8" x 2-1/8"  /  Moulding wood burlap, with
joint (frame moulding) 3/8" x 2-1/8" 0 FT $_________/FT

28 5510-21-860Dowel (gougeon) 1/2"  /  Dowel 1/2" 0 FT $_________/FT

29 5510-21-596
Quart de rond 1/2" x 3/4"  /  Quarter round 
1/2" x 3/4" 0 FT $_________/FT
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ART NATO DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Moulures / Moldings Per. 1
1 5510-21-596-1200

Moulure demi rond 3/8" x 3/4  /
Moulding half round 3/8'' x 3/4 0 FT $_________/FT

2 5510-21-596-1220

Moulure en bois quart de rond 1/2 x 
1/2  /  Wood moulding quarter round 
1/2 x 1/2 18 FT $_________/FT

3 5510-21-596-1221

Moulure en bois quart de rond 3/4 x 
3/4  /  Wood moulding quarter round 
3/4 x 3/4 18 FT $_________/FT

4 5510-21-596-1241

, g g
4  /  Softwood moulding, cove 3/4 x 3
/4 0 FT $_________/FT

5 5510-21-596-1250
Cheville bois franc 1/4" dia  /
Hardwood dowel 1/4" dia 0 FT $_________/FT

6 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 3/8"  /
Hardwood dowel 3/8" 0 FT $_________/FT

7 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 1/2"  /
Hardwood dowel 1/2" 0 FT $_________/FT

8 5510-21-596-1253
Cheville en bois franc 5/8"  /
Hardwood dowel 5/8" 0 FT $_________/FT

9 5510-21-596-1256
Cheville en bois franc 1-1/4"  /
Hardwood dowel 1-1/4" 0 FT $_________/FT

10 5510-21-841-9175
Cheville en bois franc 1"  /
Hardwood dowel 1" 0 FT $_________/FT

11 5510-21-860-768

Moulure de chambranle 1/2 pouces
x 2-1/2 pouces  /  Frame moulding 1/
2 pouces  x 2-1/2 inches 40 FT $_________/FT

12 5510-21-860-781

Moulure de chambranle, pin 1/2 
pouces  x 3-1/2 pouces  /  Frame 
moulding, pine 1/2 inches  x 3-1/2 
inches 40 FT $_________/FT

13 5510-21-860-796
Arrêt de porte 3/8th 1-1/4w  /  Door 
stop 3/8 x 1-1/4 0 FT $_________/FT

14 5510-21-106-H569
Plinthe 1/2 x 4-1/4  /  Baseboard 1/2 
x 4-1/4 35 FT $_________/FT

15 5510-21-106-H572
Chambranle 1/4 x 3-1/8  /  Frame 
moulding 1/4 x 3-1/8 40 FT $_________/FT

16 5510-21-106-H577
Moulure demi rond 1/2 x 3/4  /
Moulding half round 1/2 x 3/4 40 FT $_________/FT

17 5510-21-106-H571
Plinthe 3/8 x 4-1/4  /  Baseboard 3/8 
x 4-1/4 35 FT $_________/FT

18 5520-21-596-5027

Porte intérieure 1 3/8 x 2.6 pouces x
6'8 pouces  LAUAN  /  Interior door 1
-3/8 x 2.6 inches  x 6'8 inches
LAUAN 0 EA $_________/EA

19 5520-21-596-5028

Porte intérieure 1 3/8 x 28 pouces x
6'8 pouces  LAUAN  /  Interior door 1
-3/8 x 28 inches  x 6'8 inches
LAUAN 0 EA $_________/EA
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20 5520-21-860-488

Porte intérieure âme solide en bois 1
-3/4" x 2'8" x 6'8"  /  Interior door 
solid core wood 1-3/4" x 2'8" x 6'8" 0 EA $_________/EA

21 5520-21-860-490

Porte extérieure âme solide en bois 
1-3/4"th x 36" x 84"  /  Exterior door 
solid core wood 1-3/4"th x 36" x 84" 0 EA $_________/EA

22 5520-21-106-H564

Porte intérieure merisier âme solide 
1-3/4" x 3' x 6'8" verni  /  Interior door
yellow birch solid core 1-3/4" x 3' x 
6'8" varnished 0 EA $_________/EA

23 5520-21-106-H564

Porte intérieure merisier âme solide 
32 x 80 x 1-3/4 verni  /  Interior door 
yellow birch solid core 32 x 80 x 1-3/
4 varnished 0 EA $_________/EA

24 5520-21-860-H475

Porte extérieure âme solide 2'10" x 
6'10" x 3/4"  /  Exterior door solid 
core 2'10" x 6'10" x 3/4" 0 EA $_________/EA

25 5520-21-106-4382

Porte extérieure de bois pleine 1-3/4"
X 32,80" avec fenêtre coulissante 
24" X 40" en vinyle blanc (verre 
simple)  /  Exterior door solid core 1-
3/4" X 32,80" with white vinyl sliding 
window 24" X 40"  (single glass) 0 EA $_________/EA

26 5650-21-597-4000
Bardeau de cèdre commun  /
Common cedar shingles 0 PG $_________/PG

27 5510-21-860-H728

Molding wood burlap, avec joint 
(boisure) 3/8" x 2-1/8"  /  Moulding 
wood burlap, with joint (frame 
moulding) 3/8" x 2-1/8" 0 FT $_________/FT

28 5510-21-860-H770 Dowel (gougeon) 1/2"  /  Dowel 1/2" 0 FT $_________/FT

29 5510-21-596-1219
Quart de rond 1/2" x 3/4"  /  Quarter 
round 1/2" x 3/4" 0 FT $_________/FT
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ART NATO DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Moulures / Moldings Per. 2
1 5510-21-596-1200

Moulure demi rond 3/8" x 3/4  /  Moulding 
half round 3/8'' x 3/4 0 FT $_________/FT

2 5510-21-596-1220
Moulure en bois quart de rond 1/2 x 1/2  /
Wood moulding quarter round 1/2 x 1/2 18 FT $_________/FT

3 5510-21-596-1221
Moulure en bois quart de rond 3/4 x 3/4  /
Wood moulding quarter round 3/4 x 3/4 18 FT $_________/FT

4 5510-21-596-1241
Moulure en bois mou, gorge 3/4 x 3/4  /
Softwood moulding, cove 3/4 x 3/4 0 FT $_________/FT

5 5510-21-596-1250
Cheville bois franc 1/4" dia  /  Hardwood 
dowel 1/4" dia 0 FT $_________/FT

6 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 3/8"  /  Hardwood 
dowel 3/8" 0 FT $_________/FT

7 5510-21-596-1251
Cheville en bois franc 1/2"  /  Hardwood 
dowel 1/2" 0 FT $_________/FT

8 5510-21-596-1253
Cheville en bois franc 5/8"  /  Hardwood 
dowel 5/8" 0 FT $_________/FT

9 5510-21-596-1256
Cheville en bois franc 1-1/4"  /  Hardwood 
dowel 1-1/4" 0 FT $_________/FT

10 5510-21-841-9175
Cheville en bois franc 1"  /  Hardwood 
dowel 1" 0 FT $_________/FT

11 5510-21-860-768

Moulure de chambranle 1/2 pouces  x 2-1/
2 pouces  /  Frame moulding 1/2 pouces  x
2-1/2 inches 40 FT $_________/FT

12 5510-21-860-781

Moulure de chambranle, pin 1/2 pouces  x 
3-1/2 pouces  /  Frame moulding, pine 1/2 
inches  x 3-1/2 inches 40 FT $_________/FT

13 5510-21-860-796
Arrêt de porte 3/8th 1-1/4w  /  Door stop 3/
8 x 1-1/4 0 FT $_________/FT

14 5510-21-106-ERR 4 35 FT $_________/FT

15 5510-21-106-ERR
Chambranle 1/4 x 3-1/8  /  Frame 
moulding 1/4 x 3-1/8 40 FT $_________/FT

16 5510-21-106-ERR
Moulure demi rond 1/2 x 3/4  /  Moulding 
half round 1/2 x 3/4 40 FT $_________/FT

17 5510-21-106-ERR 4 35 FT $_________/FT

18 5520-21-596-5027

Porte intérieure 1-3/8 x 2.6 pouces  x 6'8 
pouces  LAUAN  /  Interior door 1-3/8 x 2.6
inches  x 6'8 inches  LAUAN 0 EA $_________/EA

19 5520-21-596-5028

Porte intérieure 1-3/8 x 28 pouces  x 6'8 
pouces  LAUAN  /  Interior door 1-3/8 x 28 
inches  x 6'8 inches  LAUAN 0 EA $_________/EA

20 5520-21-860-488

Porte intérieure âme solide en bois 1-3/4" 
x 2'8" x 6'8"  /  Interior door solid core 
wood 1-3/4" x 2'8" x 6'8" 0 EA $_________/EA

21 5520-21-860-490

Porte extérieure âme solide en bois 1-3/
4"th x 36" x 84"  /  Exterior door solid core 
wood 1-3/4"th x 36" x 84" 0 EA $_________/EA
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22 5520-21-106-ERR

Porte intérieure merisier âme solide 1-3/4"
x 3' x 6'8" verni  /  Interior door yellow 
birch solid core 1-3/4" x 3' x 6'8" varnished 0 EA $_________/EA

23 5520-21-106-ERR

Porte intérieure merisier âme solide 32 x 
80 x 1-3/4 verni  /  Interior door yellow 
birch solid core 32 x 80 x 1-3/4 varnished 0 EA $_________/EA

24 5520-21-860-ERR

Porte extérieure âme solide 2'10" x 6'10" x
3/4"  /  Exterior door solid core 2'10" x 
6'10" x 3/4" 0 EA $_________/EA

25 5520-21-106-4382

Porte extérieure de bois pleine 1-3/4" X 32
,80" avec fenêtre coulissante 24" X 40" en 
vinyle blanc (verre simple)  /  Exterior door
solid core 1-3/4" X 32,80" with white vinyl 
sliding window 24" X 40"  (single glass) 0 EA $_________/EA

26 5650-21-597-4000
Bardeau de cèdre commun  /  Common 
cedar shingles 0 PG $_________/PG

27 5510-21-860-ERR

Molding wood burlap, avec joint (boisure) 
3/8" x 2-1/8"  /  Moulding wood burlap, with
joint (frame moulding) 3/8" x 2-1/8" 0 FT $_________/FT

28 5510-21-860-ERR Dowel (gougeon) 1/2"  /  Dowel 1/2" 0 FT $_________/FT

29 5510-21-596-1219
Quart de rond 1/2" x 3/4"  /  Quarter round 
1/2" x 3/4" 0 FT $_________/FT
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ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ

CIMENT  /  CEMENT TOTAL
1

Ciment fondu (87-1/2) 40 kilos  /  Aluminous cement (87-1/2) 
40 kg 100 SAC

2 Ciment Portland 30 kg/bag  /  Portland cement 30 kg/bag 304 SAC
3 Ciment maçonnerie 30kg/bag  /  Masonry cement 30 kg/bag 250 SAC
4 Mélange sable/ciment 30kg  /  Sand/cement mixture 30 kg 1020 SAC
5 Mélange mortier 30kg  /  Mortar mixture 30 kg 110 SAC
6 Mélange béton 30kg/bag  / 100 SAC
7 Ciment Portland 3 x (40 kilos) 100 SAC

Les palettes vides seront facturées au prix unitaire et seront 
reprises et créditées lors du retour des palettes CH
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ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

CIMENT  /  CEMENT Per. 3
1 Ciment fondu (87-1/2) 40 kilos 35 SAC $_________/SAC
2 Ciment Portland 30 kg/bag 106 SAC $_________/SAC
3 Ciment maçonnerie 30kg/bag 88 SAC $_________/SAC
4 Mélange sable/ciment 30kg 357 SAC $_________/SAC
5 Mélange mortier 30kg 39 SAC $_________/SAC
6 Mélange béton 30kg/bag 35 SAC $_________/SAC
7 Ciment Portland  (40 kilos) TYPE 30 35 SAC $_________/SAC

Les palettes vides seront facturées au prix unitaire et 
seront reprises et créditées lors du retour des palettes CH $_________/CH
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ANNEXE "H" QUATRIÈME PÉRIODE
EST DU QUÉBEC : Québec, Donnaconna et Valcartier.
ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

CIMENT  /  CEMENT Per. 4
1 Ciment fondu (87-1/2) 40 kilos 15 SAC $_________/SAC
2 Ciment Portland 30 kg/bag 46 SAC $_________/SAC
3 Ciment maçonnerie 30kg/bag 38 SAC $_________/SAC
4 Mélange sable/ciment 30kg 153 SAC $_________/SAC
5 Mélange mortier 30kg 17 SAC $_________/SAC
6 Mélange béton 30kg/bag 15 SAC $_________/SAC
7 Ciment Portland  (40 kilos) TYPE 30 15 SAC $_________/SAC

Les palettes vides seront facturées au prix unitaire et 
seront reprises et créditées lors du retour des palettes CH $_________/CH
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ANNEXE "H" PREMIÈRE PÉRIODE
EST DU QUÉBEC : Québec, Donnaconna et Valcartier.
ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

CIMENT  /  CEMENT Per. 1
1 Ciment fondu (87-1/2) 40 kilos 35 SAC $_________/SAC
2 Ciment Portland 30 kg/bag 106 SAC $_________/SAC
3 Ciment maçonnerie 30kg/bag 88 SAC $_________/SAC
4 Mélange sable/ciment 30kg 357 SAC $_________/SAC
5 Mélange mortier 30kg 39 SAC $_________/SAC
6 Mélange béton 30kg/bag 35 SAC $_________/SAC
7 Ciment Portland  (40 kilos) TYPE 30 35 SAC $_________/SAC

Les palettes vides seront facturées au prix unitaire et 
seront reprises et créditées lors du retour des palettes CH $_________/CH
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ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

CIMENT  /  CEMENT Per. 2
1 Ciment fondu (87-1/2) 40 kilos 35 SAC $_________/SAC
2 Ciment Portland 30 kg/bag 106 SAC $_________/SAC
3 Ciment maçonnerie 30kg/bag 88 SAC $_________/SAC
4 Mélange sable/ciment 30kg 357 SAC $_________/SAC
5 Mélange mortier 30kg 39 SAC $_________/SAC
6 Mélange béton 30kg/bag 35 SAC $_________/SAC
7 Ciment Portland  (40 kilos) TYPE 30 35 SAC $_________/SAC

Les palettes vides seront facturées au prix unitaire et 
seront reprises et créditées lors du retour des palettes CH $_________/CH



Page 136

E6MON-130010

ANNEXE "I" TOTAL QUANTITÉ TOTAL

EST DU QUÉBEC : Québec, Donnaconna et Valcartier.
ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ

Matériaux / Building materials TOTAL
PLATRE, CIMENTS, STUC, PLACOPLATRE ET
PRODUITS CONNEXES  /  PLASTER, 
CEMENTS, STUCCO, GYPSUM BOARD AND 
RELATED PRODUCTS

1
Plâtre à enduit, sans fibre red top (22.7)  /
Plaster, fibreless red top (22.7) 0 BG

2
Plâtre dur à prise rapide 22.7 kg  /  Hard plaster 
fast curing 22.7 kg 30 BG

3
Chaux grasses fini ivoire (22.7 kg)  /  Fat lime 
ivory finish (22.7 kg) 0 BG

4
Chaux grasses maçonneries 22.7 kg  /  Fat lime 
masonry 22.7 kg 0 BG

5
Ivory stuc extérieur, crystallite ivoire 25 kg  /
Ivory stucco exterior, crystallite 25 kg 0 BG

6
 /  Plaster, hardwall base coat double usage/
Gypsum neat type 0 BG

7

Mélange préparé pour remplissage de joints Can.
Gypsum ou Bétonel cs de 4 sacs ou 4 gals.  /
Prepared mixture for joint filler Can. Gypsum or 
Bétonel cn of 4 bags or 4 gal. 60 CN

8
Remplissage de joints Durabond 90 (15 kg) joint 
filler  /  Joint filler Durabond 90 (15 kg) 10 BG

9

Ciment à tuile de porcelaine, blanc coulis à tuile 
(10kg) Reardom  /  Grout for porcelain tile, white 
(10 kg) Reardom 10 BG

10
Placoplâtre en biseau 3/8" x 48" x 96" (gypsum 
board)  /  Gypsum board bevelled 3/8" x 48" x 96" 40 SH

11 Idem 1/2" x 48" x 96"  /  As above 1/2" x 48" x 96" 200 SH

12
Placoplâtre 5/8" x 48" x 96"  /  Gypsum board 5/
8" x 48" x 96" 55 SH

13

Placoplâtre aquarésistant 1/2" x 48" x 96 pouces 
/  Gypsum board, water-resistant 1/2" x 48" x 96 
inches 60 SH

14
Baguette d'angle métallique, en longueur de 8 
PIEDS  /  Metal corner bead, 8 foot length 200 LG

15

Baguette d'angle, métallique à profit, en longueur
de 10' pour cloison de placoplâtre ouverture 1/2" 
modèle  "J"  /  Metal profile corner bead, 10' 
length for gypsum board wall opening 1/2" model 
"J" 200 LG

16

Latte métallique de type treillis en losange feuille 
peinte 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh type
painted sheet 27" x 96" 10 SH

17

Latte métallique de type treillis en losange, tôle 
galvanisée, 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh
type, galvanized sheet metal, 27" x 96" 2
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18

Rouleau de ruban perforé 2" x 250' pour joints de
placoplâtre  /  Roll of perforated tape 2" x 250' for
gypsum board joints 19 RO

19
Plâtre à enduit avec fibre de bois (50 lbs)  /
Plaster with wood fibre (50 lbs) BG
PANNEAUX MURAUX (FIBRO-CIMENT, 
CARTON PRESSE) ET RIGIDE, MELAMINE, 
FORMICA, ARBORITE  /  WALL PANELS 
(FIBRO-CEMENT, PRESSED PAPERBOARD) 
AND RIGID, MELAMINE, FORMICA, 
ARBORITE

20

Panneaux Blanc rigides, bois pressé durci 1/8 x 
48" x 96" (masonite) type A classe 1  /  White 
hardwood masonite pressed wood panel, 1/8 x 
48" x 96" type A class 1 20 SH

21
 /  Hardwood masonite pressed wood perforated 
1/4" x 48" x 96" 10 SH

22

Panneau rigide, bois pressé régulier type A, 
class1, 1/8" x 48" x 96"  /  Pressed wood panel, 
regular type A, class 1, 1/8" x 48" x 96" 0 SH

23

g , g p
x 96"  /  Panel, pressed plant fibre 1/4" x 48" x 
96" 0 SH

24

Panneau de formica composé de plastique 
stratifié 1/16" X 48" X 96" ,  949 blanc  /  Formica 
panel composed of laminated plastic 1/16" X 48" 
X 96" ,  949 white 50 SH

25 Arborite 48" x 96" blanc S417 white 1/32" 60 SH

26
Mélamine, blanc 11/16" x 48" x 96" 147 grains  /
Melamine, white 11/16" x 48" x 96" 147 grains 90 SH

27

Carton pressé, 4 plis 3/16" X 48" X 96" . Upson 
bilt vert d'un côté, gris de l'autre  /  Pressed 
paperboard, 4 ply 3/16" X 48" X 96" . Upson bilt 
green one side, gray the other 20 SH
PANNEAUX DE BÉTON LÉGER  /  LIGHT-
WEIGHT CONCRETE BOARD

28 Permabase 3/8" x 4' x 8' 500 PC
29 Permabase 1/2" x 4' x 8' 500 PC
30 Durock 1/2" x 4' x 8' 500 PC
31 Durock 5/8" x 4' x 8' 500 PC

GYPSE  /  DRYWALL
32 Régulier 1/2", 4' de large  / Standard 1/2", 4' wide 10000 PC

33
Ignifuge (FC), 1/2", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 1/2", 4' wide 20000 PC

34
Ignifuge (FC), 5/8", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 5/8", 4' wide 4000 PC

35
Gyplap extérieur traité 1/2" x 4' x 8'  /  Gyplap 
exterior treated 1/2" x 4' x 8' 1000 PC

36

Gyplap extérieur traité et ignifuge, type X, 5/8" x 
4' x 8'  /  Gyplap exterior treated and fire-resistant
, type X 5/8" x 4' x 8' 1000 PC
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37

Rempli joint 27 KG CGC  /  Joint compound, 
27KG CGC 200 Boîte

38 Ruban à joint 500'  /  Joint tape, 500' 40 Rouleau
ISOLANTS  /  INSULATION

39 Styrofoam blanc / white  1" x 48" x 96" 2 SH
40 Styrofoam blanc / white 2" x 48" x 96" 2 SH
41 Styrofoam bleu /  blue 1" x 24" x 96" 140 SH
42 Styrofoam bleu  / blue 1-1/2" x 24" x 96" 40 SH
43 Styrofoam bleu / blue 2" x 24" x 96" 40 SH

44

Panneau isololant fini naturel arête vivi, 1/2" X 
48" X 96" Excel board ou Domtar  /  Insulating 
panel, natural finish, sharp edge, 1/2" X 48" X 96"
Excel board or Domtar 15 SH

45
Isolant fibre de verre R-12 4 x 15 x 48 (25 p.c.)  / 
Glass fibre insulation R-12 4 x 15 x 48 (25 cu.ft.) 24 EA

46

Enduit isolant vermiculite micafil 3 pied cube par 
sac  /  Vermiculite micafil insulating coating 3 cu. 
ft. per bag 2 BG

47
Enduit isolant, granulat à plâtre 4 pied  cube par 
sac  / BG

48

Isolant en fibre de verre, en nattes 3 1/2" X 15" X 
90' R-12  /  Glass fibre insulation, in batts 3 1/2" 
X 15" X 90' R-12 2 RO

49

Papier coupe-vapeur 36" x 125' long. (étiquette 
orange) Domtar 1000 pc  /  Vapour barrier paper 
36" x 125' long (orange label) Domtar 1000 sq. ft. 6 RO

50 Styrofoam bleu / blue 1" x 24" x 96" sm SH

51
Membrane autocollante Blueskin type SA, 12"  / 
Self-adhesive membrane Blueskin type SA, 12" 20 RO

52
Membrane autocollante Blueskin type SA, 36"  /
Self-adhesive membrane Blueskin type SA 36" 40 RO

53

Membrane autocollante Blueskin type RF200, 
36"  /  Self-adhesive membrane Blueskin type 
RF200, 36" 60 RO

54

Membrane autocollante Ice water shield 36" de 
Grace  /  Self-adhesive membrane Ice water 
shield 36" by Grace 100 RO
ISOLANT  FIBRE DE VERRE  /  FIBERGLASS 
INSULATION

55
Fibre de verre en matelas R12  /  Glass fibre batt 
R12 2000 PC

56
Fibre de verre en matelas R20  /  Glass fibre batt 
R20 2000 PC

57
Fibre de verre en matelas R31  /  Glass fibre batt 
R31 2000 PC
LAINE MINÉRALE RÉSISTANT AU FEU ET 
ACOUSTIQUE  /  FIRE-RESISTANT, 
ACOUSTIC MINERAL WOOL INSULTATION 
BATTING

58 Roxul AFB 2" 1000 PC
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59 Roxul AFB 2-1/2" 1000 PC
60 Roxul AFB 3" 1000 PC
61 Roxul AFB 3-1/2" 4000 PC

ISOLANT RIGIDE  /  RIGID INSULATION
62 Cel-lok 200 1-1/2", 2' x 8' 1000 PC
63 Cel-lok 200 2", 2' x 8' 1000 PC
64 Celfort 200 1", 2' x 8' 1000 PC
65 Celfort 200 1-1/2", 2' x 8' 2000 PC
66 Celfort 200 2", 2' x 8' 2000 PC
67 Formular 400 1", 2' x 8' 1000 PC
68 Formular 400 1-1/2", 2' x 8' 1000 PC
69 Formular 400 2", 2' x 8' 2000 PC
70 Formular 600 1", 2' x 8' 1000 PC
71 Formular 600 1-1/2", 2' x 8' 1000 PC
72 Formular 600 2", 2' x 8' 1000 PC

ENDUITS LIQUIDES, ADHÉSIFS PRODUITS 
DE CALFEUTRAGE ET SCELLEMENT  /
LIQUID COATINGS, ADHESIVES, CAULKING 
AND SEALANTS

73

Produit de calfeutrage d'asphalte additionné de 
fibre Mulco M100 ou PacoP 20  /  Asphalt 
caulking with fibre Mulco M100 or PacoP 20 4 GB

74
Asphalte instantané pour pavage (30 kg/sac)  /
Instant asphalt for paving (30 kg/bag) 4 GB

75

Ciment plastique d'asphalte pour réparation de 
toiture Mulco M100 4.54kg  /  Plastic asphalt 
cement for roof repairs Mulco M100 4.54 kg 30 EA

76
Calfeutrable en tube Mulco 88 (300ml)  /
Caulking in tube Mulco 88 (300 mL) 100 TU

77
Adhesif pour linoléum, étanche (4 li)  /  Linoleum 
adhesive, waterproof (4 L) 40 EA

78

Adhesif, à base d'émulsion pour panneau mural 
isolant, se posant à la truelle (4 li) noir  /
Emulsion adhesive for insulating wall panels, 
trowel-on (4 L) black 2 GB

79

Adhesif pour tuile à plancher de vinyle-ciment 
Flintkote, T38 Mulco, Tilestick E-75 (4 li) /
Adhesive for vinyl-cement floor tile Flintkote, T38 
Mulco, Tilestick E-75 (4 L) GB

80
Colle menuisier Sure Grip Lepage 1 li  /
Carpenter's glue Sure Grip Lepage 1 L 40 LI

81

Silicone pour scellement, en diverses couleurs, 
en tube de 300 ml  /  Silicone sealant, various 
colours, 300 mL tube 320 TU

82

Armature pour mur de blocs de béton de 6" en 
forme d'échelle  /  Ladder-type reinforcement for 
6" concrete block wall PT

83
Bloc de béton, régulier 4" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 4" x 8" x 16" EA
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84

Bloc de béton, régulier 6" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 6" x 8" x 16" EA

85
Bloc de béton, régulier, 8" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 8" x 8" x 16" 50 EA

86

Brique de parement, lisse 2-1/4" x 3-3/4" x 8" no. 
1 rouge  /  Facing brick, smooth 2-1/4" x 3-3/4" x 
8" no. 1 red EA
MATERIAUX DE COUVERTURE  /  ROOFING 
MATERIALS

87

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 18" de largeur, 95 lbs,
par carreau en noir.  /  Roll of material to cover 
slate roofs 18" wide, 95 lbs per roll, black. 5 RO

88

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 36" largeur, 90lbs par 
carreau  /  Roll of material to cover slate roofs 36"
wide, 90 lbs per roll 5 RO

89

Préservatif pour le bois vert peinturable, garantie 
cuivre de Naphenate de cuivre 2% penta. phenol 
4 litres can.  /  Green paintable wood 
preservative, guarantee copper Naphenate 2% 
penta. phenol 4 litre can. 60 GL

90
Wood preservative clear pentox  /  Wood 
preservative clear pentox 54 GB

91
Plinthe, caoutchouc noir 6" 4' lg.  /  Baseboard, 
black rubber 6" 4' long. 60 EA

92

Polythene 120" de largeur, 4mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 4 mil (1000 
sq. ft. per roll) 54 RO

93

Polythene 120" de largeur, 6mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1000 
sq. ft. per roll) 66 RO

94

Polythene 120" de largeur, 6mm (1500 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1500 
sq. ft. per roll) 66 RO

95 Polythène 6 mils 120" x 150' 40 RO
96 Polythène 9 mils 240" x 100' 20 RO
97 Tape joint plaster board 500 ft roll 20 RO
98 Tube sona 6" x 12' long 12 EA
99 Compound roof repair Mulco M150 GB

100
Colle tout usage multiple M88 300 ml  /  Multi-
purpose glue M88 300 mL 50 TU

101
Additif flexible LAMARGNA NO. 9022  /  Flexible 
additive LAMARGNA No. 9022 3 GB
BARDEAU 30 ANS 3 PATTES  /  SHINGLES 30
-YEAR 3-TAB

102
Fibre de verre, couleurs disponibles  /  Fiber 
glass, colour available 200 PQT

103
Asphalte, couleurs disponibles  /  Asphalte, 
colour available 200 PQT
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SUSPENSION À PLAFOND  /  SUSPENDED 
CEILLING

104
Commerciale F/C, T secondaire, 2'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 2' 160 CH

105
Commerciale F/C, T secondaire, 4'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 4' 1024 CH

106
Commerciale F/C, T principal, 12'  /  Commercial 
F/C, principal T-bar, 12' 204 CH

107 12' 1012 CH

108
Broche pour suspension #12x12'  /  Hangers, #
12x12' 212 CH

109 Baguette en U 1-1/2  /  U-channel, 1-1/2"x12' 200 CH
TUILE À PLAFOND SUSPENDU  /SUSPENDED
CEILING TILE

110 CGC Fissured 219 2'x4' 100 BTE
111 CGC Plateau 725 2'x4' 50 BTE
112 CGC Stonehurst 380 2'x4' 50 BTE
113 CGC Sierra 382 2'x4' 204 BTE
114 CGC Fifth Avenue 220 FC 2'x4' 50 BTE
115 CGC Radar R2315 FC 2'x4' 50 BTE

COLOMBAGE D'ACIER LÉGER (25GA),8' À 22'
 /  LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STUDS 
(25GA), 8' TO 22'

116 1-5/8" 2000 PL
117 2-1/2" 2000 PL
118 3-5/8" 120000 PL
119 6" 1000 PL
120 Lisse / Stringer, 1-5/8"x10' 1000 PL
121 Lisse / Stringer,  2-1/2"x10' 1000 PL
122 Lisse / Stringer, 3-5/8"x10' 10000 PL
123 Lisse / Stringer,  6"x10' 1000 PL

COLOMBAGE D'ACIER (20GA), 8' À 22'  /
LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STRUDS (25 
GA), 8' TO 22'

124 3-5/8" 4000 PL
125 6" 1000 PL
126 Lisse / Stringer, 5/8"x10' 12000 PL
127 Lisse / Stringer,  6"x10' 1000 PL

COIN DE GYPSE  /  DRYWALL BEADS
128 90, 7' 20 CH
129 90, 8' 104 CH
130 90, 9' 200 CH
131 90, 10' 200 CH
132 90, 12' 200 CH
133 135, 8' 100 CH
134 135, 10' 100 CH

MOULURES À GYPSE  /  DRYWALL TRIMS
135 J-401, 1/2"x10' 104 CH
136 J-402, 5/8"x10' 100 CH
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137 L-201, 1/2"x10' 200 CH
138 L-202, 5/8"x10' 200 CH
139 Barre résiliante 12' / Resilient bar, 12' 100 CH
140 Fourrure métal 12', 25GA  / Metal furring 12', 25GA 400 CH
141 Fourrure métal 12', 20GA  / Metal furring 12', 20GA 100 CH

MEMBRANES SOUS-COUCHE

142

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Blueskin RF-200 de Bakor ou équivalent 
approuvé. 110 RO

143

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Ice Water Shield de Grace ou équivalent 
approuvé. 110 RO
TOITURE

144

Bardeau d'asphalte composé d'une résistante 
base inorganique, imprégnée d'une couche 
additionnelle d'asphalte, recouvert de chaque 
côté d'agrégats porcelanisés résistant au feu, 
type en lisière auto-adhésifs pour toiture à pente 
faible, standard, motif rectangulaire à trois pattes 
conforme aux normes ASTM D3018, ASTM 
D3161, ASTM D3462, ASTM E108 (classe A) et 
CSA A123.5. Rencontrant au minimum les 
propriétés physiques du modèle Marathon 30 ans
de IKO gris givré ou équivalent approuvé. 17500 PC

145

Isolant polyisocyanurate à cellules femées laminé
de papier kraft sur 2 faces conforme à la norme 
ASTM C1289 et d'épaisseur uniforme conforme 
aux indications de résistance thermique à long 
terme 1,04RSI /25mmm (LTTR R-Value, 6,0R/po
). Épaisseur de 75mm, dimension 4'x4'. 
Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques de Firestone ISO + GL ou équivalent 
approuvé. 15040 PC
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ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Matériaux / Building materials Per. 3
PLATRE, CIMENTS, STUC, PLACOPLATRE ET
PRODUITS CONNEXES  /  PLASTER, 
CEMENTS, STUCCO, GYPSUM BOARD AND 
RELATED PRODUCTS

1
Plâtre à enduit, sans fibre red top (22.7)  /
Plaster, fibreless red top (22.7) 0 BG $_________/BG

2
Plâtre dur à prise rapide 22.7 kg  /  Hard plaster 
fast curing 22.7 kg 11 BG $_________/BG

3
Chaux grasses fini ivoire (22.7 kg)  /  Fat lime 
ivory finish (22.7 kg) 0 BG $_________/BG

4
Chaux grasses maçonneries 22.7 kg  /  Fat lime 
masonry 22.7 kg 0 BG $_________/BG

5
Ivory stuc extérieur, crystallite ivoire 25 kg  /
Ivory stucco exterior, crystallite 25 kg 0 BG $_________/BG

6
 /  Plaster, hardwall base coat double usage/
Gypsum neat type 0 BG $_________/BG

7

Mélange préparé pour remplissage de joints Can.
Gypsum ou Bétonel cs de 4 sacs ou 4 gals.  /
Prepared mixture for joint filler Can. Gypsum or 
Bétonel cn of 4 bags or 4 gal. 21 CN $_________/CN

8
Remplissage de joints Durabond 90 (15 kg) joint 
filler  /  Joint filler Durabond 90 (15 kg) 4 BG $_________/BG

9

Ciment à tuile de porcelaine, blanc coulis à tuile 
(10kg) Reardom  /  Grout for porcelain tile, white 
(10 kg) Reardom 4 BG $_________/BG

10
Placoplâtre en biseau 3/8" x 48" x 96" (gypsum 
board)  /  Gypsum board bevelled 3/8" x 48" x 96" 14 SH $_________/SH

11 Idem 1/2" x 48" x 96"  /  As above 1/2" x 48" x 96" 70 SH $_________/SH

12
Placoplâtre 5/8" x 48" x 96"  /  Gypsum board 5/
8" x 48" x 96" 19 SH $_________/SH

13

Placoplâtre aquarésistant 1/2" x 48" x 96 pouces 
/  Gypsum board, water-resistant 1/2" x 48" x 96 
inches 21 SH $_________/SH

14
Baguette d'angle métallique, en longueur de 8 
PIEDS  /  Metal corner bead, 8 foot length 70 LG $_________/LG

15

Baguette d'angle, métallique à profit, en longueur
de 10' pour cloison de placoplâtre ouverture 1/2" 
modèle  "J"  /  Metal profile corner bead, 10' 
length for gypsum board wall opening 1/2" model 
"J" 70 LG $_________/LG

16

Latte métallique de type treillis en losange feuille 
peinte 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh type
painted sheet 27" x 96" 4 SH $_________/SH

17

Latte métallique de type treillis en losange, tôle 
galvanisée, 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh
type, galvanized sheet metal, 27" x 96" 1 $_________/SH
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18

Rouleau de ruban perforé 2" x 250' pour joints de
placoplâtre  /  Roll of perforated tape 2" x 250' for
gypsum board joints 7 RO $_________/RO

19
Plâtre à enduit avec fibre de bois (50 lbs)  /
Plaster with wood fibre (50 lbs) 0 BG $_________/BG
PANNEAUX MURAUX (FIBRO-CIMENT, 
CARTON PRESSE) ET RIGIDE, MELAMINE, 
FORMICA, ARBORITE  /  WALL PANELS 
(FIBRO-CEMENT, PRESSED PAPERBOARD) 
AND RIGID, MELAMINE, FORMICA, 
ARBORITE

20

Panneaux Blanc rigides, bois pressé durci 1/8 x 
48" x 96" (masonite) type A classe 1  /  White 
hardwood masonite pressed wood panel, 1/8 x 
48" x 96" type A class 1 7 SH $_________/SH

21
 /  Hardwood masonite pressed wood perforated 
1/4" x 48" x 96" 4 SH $_________/SH

22

Panneau rigide, bois pressé régulier type A, 
class1, 1/8" x 48" x 96"  /  Pressed wood panel, 
regular type A, class 1, 1/8" x 48" x 96" 0 SH $_________/SH

23

g , g p
x 96"  /  Panel, pressed plant fibre 1/4" x 48" x 
96" 0 SH $_________/SH

24

Panneau de formica composé de plastique 
stratifié 1/16" X 48" X 96" ,  949 blanc  /  Formica 
panel composed of laminated plastic 1/16" X 48" 
X 96" ,  949 white 18 SH $_________/SH

25 Arborite 48" x 96" blanc S417 white 1/32" 21 SH $_________/SH

26
Mélamine, blanc 11/16" x 48" x 96" 147 grains  /
Melamine, white 11/16" x 48" x 96" 147 grains 32 SH $_________/SH

27

Carton pressé, 4 plis 3/16" X 48" X 96" . Upson 
bilt vert d'un côté, gris de l'autre  /  Pressed 
paperboard, 4 ply 3/16" X 48" X 96" . Upson bilt 
green one side, gray the other 7 SH $_________/SH
PANNEAUX DE BÉTON LÉGER  /  LIGHT-
WEIGHT CONCRETE BOARD

28 Permabase 3/8" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC
29 Permabase 1/2" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC
30 Durock 1/2" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC
31 Durock 5/8" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC

GYPSE  /  DRYWALL $_________/PC
32 Régulier 1/2", 4' de large  / Standard 1/2", 4' wide 2500 PC $_________/PC

33
Ignifuge (FC), 1/2", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 1/2", 4' wide 5000 PC $_________/PC

34
Ignifuge (FC), 5/8", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 5/8", 4' wide 10000 PC $_________/PC

35
Gyplap extérieur traité 1/2" x 4' x 8'  /  Gyplap 
exterior treated 1/2" x 4' x 8' 250 PC $_________/PC

36

Gyplap extérieur traité et ignifuge, type X, 5/8" x 
4' x 8'  /  Gyplap exterior treated and fire-resistant
, type X 5/8" x 4' x 8' 250 PC $_________/PC
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37
Rempli joint 27 KG CGC  /  Joint compound, 
27KG CGC 50 Boîte $_________/BTE

38 Ruban à joint 500'  /  Joint tape, 500' 10 Rouleau $_________/RO
ISOLANTS  /  INSULATION

39 Styrofoam blanc / white  1" x 48" x 96" 1 SH $_________/SH
40 Styrofoam blanc / white 2" x 48" x 96" 1 SH $_________/SH
41 Styrofoam bleu /  blue 1" x 24" x 96" 49 SH $_________/SH
42 Styrofoam bleu  / blue 1-1/2" x 24" x 96" 14 SH $_________/SH
43 Styrofoam bleu / blue 2" x 24" x 96" 14 SH $_________/SH

44

Panneau isololant fini naturel arête vivi, 1/2" X 
48" X 96" Excel board ou Domtar  /  Insulating 
panel, natural finish, sharp edge, 1/2" X 48" X 96"
Excel board or Domtar 5 SH $_________/SH

45
Isolant fibre de verre R-12 4 x 15 x 48 (25 p.c.)  / 
Glass fibre insulation R-12 4 x 15 x 48 (25 cu.ft.) 8 EA $_________/EA

46

Enduit isolant vermiculite micafil 3 pied cube par 
sac  /  Vermiculite micafil insulating coating 3 cu. 
ft. per bag 1 BG $_________/BG

47
Enduit isolant, granulat à plâtre 4 pied  cube par 
sac  / 0 BG $_________/BG

48

Isolant en fibre de verre, en nattes 3 1/2" X 15" X 
90' R-12  /  Glass fibre insulation, in batts 3 1/2" 
X 15" X 90' R-12 1 RO $_________/RO

49

Papier coupe-vapeur 36" x 125' long. (étiquette 
orange) Domtar 1000 pc  /  Vapour barrier paper 
36" x 125' long (orange label) Domtar 1000 sq. ft. 2 RO $_________/RO

50 Styrofoam bleu / blue 1" x 24" x 96" sm 0

51
Membrane autocollante Blueskin type SA, 12"  / 
Self-adhesive membrane Blueskin type SA, 12" 5 RO $_________/RO

52
Membrane autocollante Blueskin type SA, 36"  /
Self-adhesive membrane Blueskin type SA 36" 10 RO $_________/RO

53

Membrane autocollante Blueskin type RF200, 
36"  /  Self-adhesive membrane Blueskin type 
RF200, 36" 15 RO $_________/RO

54

Membrane autocollante Ice water shield 36" de 
Grace  /  Self-adhesive membrane Ice water 
shield 36" by Grace 25 RO $_________/RO
ISOLANT  FIBRE DE VERRE  /  FIBERGLASS 
INSULATION

55
Fibre de verre en matelas R12  /  Glass fibre batt 
R12 500 PC $_________/PC

56
Fibre de verre en matelas R20  /  Glass fibre batt 
R20 500 PC $_________/PC

57
Fibre de verre en matelas R31  /  Glass fibre batt 
R31 500 PC $_________/PC
LAINE MINÉRALE RÉSISTANT AU FEU ET 
ACOUSTIQUE  /  FIRE-RESISTANT, 
ACOUSTIC MINERAL WOOL INSULTATION 
BATTING

58 Roxul AFB 2" 250 PC $_________/PC
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59 Roxul AFB 2-1/2" 250 PC $_________/PC
60 Roxul AFB 3" 250 PC $_________/PC
61 Roxul AFB 3-1/2" 1000 PC $_________/PC

ISOLANT RIGIDE  /  RIGID INSULATION
62 Cel-lok 200 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
63 Cel-lok 200 2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
64 Celfort 200 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
65 Celfort 200 1-1/2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
66 Celfort 200 2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
67 Formular 400 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
68 Formular 400 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
69 Formular 400 2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
70 Formular 600 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
71 Formular 600 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
72 Formular 600 2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC

ENDUITS LIQUIDES, ADHÉSIFS PRODUITS 
DE CALFEUTRAGE ET SCELLEMENT  /
LIQUID COATINGS, ADHESIVES, CAULKING 
AND SEALANTS

73

Produit de calfeutrage d'asphalte additionné de 
fibre Mulco M100 ou PacoP 20  /  Asphalt 
caulking with fibre Mulco M100 or PacoP 20 1 GB $_________/GB

74
Asphalte instantané pour pavage (30 kg/sac)  /
Instant asphalt for paving (30 kg/bag) 1 GB $_________/GB

75

Ciment plastique d'asphalte pour réparation de 
toiture Mulco M100 4.54kg  /  Plastic asphalt 
cement for roof repairs Mulco M100 4.54 kg 11 EA $_________/EA

76
Calfeutrable en tube Mulco 88 (300ml)  /
Caulking in tube Mulco 88 (300 mL) 35 TU $_________/TU

77
Adhesif pour linoléum, étanche (4 li)  /  Linoleum 
adhesive, waterproof (4 L) 14 EA $_________/EA

78

Adhesif, à base d'émulsion pour panneau mural 
isolant, se posant à la truelle (4 li) noir  /
Emulsion adhesive for insulating wall panels, 
trowel-on (4 L) black 1 GB $_________/GB

79

Adhesif pour tuile à plancher de vinyle-ciment 
Flintkote, T38 Mulco, Tilestick E-75 (4 li) /
Adhesive for vinyl-cement floor tile Flintkote, T38 
Mulco, Tilestick E-75 (4 L) 0 GB $_________/GB

80
Colle menuisier Sure Grip Lepage 1 li  /
Carpenter's glue Sure Grip Lepage 1 L 14 LI $_________/LI

81

Silicone pour scellement, en diverses couleurs, 
en tube de 300 ml  /  Silicone sealant, various 
colours, 300 mL tube 112 TU $_________/TU

82

Armature pour mur de blocs de béton de 6" en 
forme d'échelle  /  Ladder-type reinforcement for 
6" concrete block wall 0 PT $_________/PT

83
Bloc de béton, régulier 4" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 4" x 8" x 16" 0 EA $_________/EA
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84
Bloc de béton, régulier 6" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 6" x 8" x 16" 0 EA $_________/EA

85
Bloc de béton, régulier, 8" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 8" x 8" x 16" 18 EA $_________/EA

86

Brique de parement, lisse 2-1/4" x 3-3/4" x 8" no. 
1 rouge  /  Facing brick, smooth 2-1/4" x 3-3/4" x 
8" no. 1 red 0 EA $_________/EA
MATERIAUX DE COUVERTURE  /  ROOFING 
MATERIALS

87

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 18" de largeur, 95 lbs,
par carreau en noir.  /  Roll of material to cover 
slate roofs 18" wide, 95 lbs per roll, black. 2 RO $_________/RO

88

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 36" largeur, 90lbs par 
carreau  /  Roll of material to cover slate roofs 36"
wide, 90 lbs per roll 2 RO $_________/RO

89

Préservatif pour le bois vert peinturable, garantie 
cuivre de Naphenate de cuivre 2% penta. phenol 
4 litres can.  /  Green paintable wood 
preservative, guarantee copper Naphenate 2% 
penta. phenol 4 litre can. 21 GL $_________/GL

90
Wood preservative clear pentox  /  Wood 
preservative clear pentox 19 GB $_________/GB

91
Plinthe, caoutchouc noir 6" 4' lg.  /  Baseboard, 
black rubber 6" 4' long. 21 EA $_________/EA

92

Polythene 120" de largeur, 4mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 4 mil (1000 
sq. ft. per roll) 19 RO $_________/RO

93

Polythene 120" de largeur, 6mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1000 
sq. ft. per roll) 23 RO $_________/RO

94

Polythene 120" de largeur, 6mm (1500 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1500 
sq. ft. per roll) 23 RO $_________/RO

95 Polythène 6 mils 120" x 150' 10 RO $_________/RO
96 Polythène 9 mils 240" x 100' 5 RO $_________/RO
97 Tape joint plaster board 500 ft roll 7 RO $_________/RO
98 Tube sona 6" x 12' long 4 EA $_________/EA
99 Compound roof repair Mulco M150 0 GB $_________/GB

100
Colle tout usage multiple M88 300 ml  /  Multi-
purpose glue M88 300 mL 18 TU $_________/TU

101
Additif flexible LAMARGNA NO. 9022  /  Flexible 
additive LAMARGNA No. 9022 1 GB $_________/GB
BARDEAU 30 ANS 3 PATTES  /  SHINGLES 30
-YEAR 3-TAB

102
Fibre de verre, couleurs disponibles  /  Fiber 
glass, colour available 50 PQT $_________/PQT

103
Asphalte, couleurs disponibles  /  Asphalte, 
colour available 50 PQT $_________/PQT
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SUSPENSION À PLAFOND  /  SUSPENDED 
CEILLING

104
Commerciale F/C, T secondaire, 2'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 2' 40 CH $_________/CH

105
Commerciale F/C, T secondaire, 4'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 4' 256 CH $_________/CH

106
Commerciale F/C, T principal, 12'  /  Commercial 
F/C, principal T-bar, 12' 51 CH $_________/CH

107 12' 253 CH $_________/CH

108
Broche pour suspension #12x12'  /  Hangers, #
12x12' 53 CH $_________/CH

109 Baguette en U 1-1/2  /  U-channel, 1-1/2"x12' 50 CH $_________/CH
TUILE À PLAFOND SUSPENDU  /SUSPENDED
CEILING TILE

110 CGC Fissured 219 2'x4' 25 BTE $_________/BTE
111 CGC Plateau 725 2'x4' 15 BTE $_________/BTE
112 CGC Stonehurst 380 2'x4' 15 BTE $_________/BTE
113 CGC Sierra 382 2'x4' 51 BTE $_________/BTE
114 CGC Fifth Avenue 220 FC 2'x4' 15 BTE $_________/BTE
115 CGC Radar R2315 FC 2'x4' 15 BTE $_________/BTE

COLOMBAGE D'ACIER LÉGER (25GA),8' À 22'
 /  LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STUDS 
(25GA), 8' TO 22'

116 1-5/8" 500 PL $_________/PL
117 2-1/2" 500 PL $_________/PL
118 3-5/8" 30000 PL $_________/PL
119 6" 250 PL $_________/PL
120 Lisse / Stringer, 1-5/8"x10' 250 PL $_________/PL
121 Lisse / Stringer,  2-1/2"x10' 250 PL $_________/PL
122 Lisse / Stringer, 3-5/8"x10' 2500 PL $_________/PL
123 Lisse / Stringer,  6"x10' 250 PL $_________/PL

COLOMBAGE D'ACIER (20GA), 8' À 22'  /
LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STRUDS (25 
GA), 8' TO 22'

124 3-5/8" 1000 PL $_________/PL
125 6" 250 PL $_________/PL
126 Lisse / Stringer, 5/8"x10' 3000 PL $_________/PL
127 Lisse / Stringer,  6"x10' 250 PL $_________/PL

COIN DE GYPSE  /  DRYWALL BEADS
128 90, 7' 5 CH $_________/CH
129 90, 8' 26 CH $_________/CH
130 90, 9' 50 CH $_________/CH
131 90, 10' 50 CH $_________/CH
132 90, 12' 50 CH $_________/CH
133 135, 8' 25 CH $_________/CH
134 135, 10' 25 CH $_________/CH

MOULURES À GYPSE  /  DRYWALL TRIMS
135 J-401, 1/2"x10' 26 CH $_________/CH
136 J-402, 5/8"x10' 25 CH $_________/CH
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137 L-201, 1/2"x10' 50 CH $_________/CH
138 L-202, 5/8"x10' 50 CH $_________/CH
139 Barre résiliante 12' / Resilient bar, 12' 25 CH $_________/CH
140 Fourrure métal 12', 25GA  / Metal furring 12', 25GA 100 CH $_________/CH
141 Fourrure métal 12', 20GA  / Metal furring 12', 20GA 25 CH $_________/CH

MEMBRANES SOUS-COUCHE

142

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Blueskin RF-200 de Bakor ou équivalent 
approuvé. 0 RO $_________/RO

143

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Ice Water Shield de Grace ou équivalent 
approuvé. 0 RO $_________/RO
TOITURE

144

Bardeau d'asphalte composé d'une résistante 
base inorganique, imprégnée d'une couche 
additionnelle d'asphalte, recouvert de chaque 
côté d'agrégats porcelanisés résistant au feu, 
type en lisière auto-adhésifs pour toiture à pente 
faible, standard, motif rectangulaire à trois pattes 
conforme aux normes ASTM D3018, ASTM 
D3161, ASTM D3462, ASTM E108 (classe A) et 
CSA A123.5. Rencontrant au minimum les 
propriétés physiques du modèle Marathon 30 ans
de IKO gris givré ou équivalent approuvé. 0 PC $_________/PC

145

Isolant polyisocyanurate à cellules femées laminé
de papier kraft sur 2 faces conforme à la norme 
ASTM C1289 et d'épaisseur uniforme conforme 
aux indications de résistance thermique à long 
terme 1,04RSI /25mmm (LTTR R-Value, 6,0R/po
). Épaisseur de 75mm, dimension 4'x4'. 
Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques de Firestone ISO + GL ou équivalent 
approuvé. 0 PC $_________/PC
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ART DESCRIPTION QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Matériaux / Building materials Per. 4
PLATRE, CIMENTS, STUC, PLACOPLATRE ET
PRODUITS CONNEXES  /  PLASTER, 
CEMENTS, STUCCO, GYPSUM BOARD AND 
RELATED PRODUCTS

1
Plâtre à enduit, sans fibre red top (22.7)  /
Plaster, fibreless red top (22.7) 0 BG $_________/BG

2
Plâtre dur à prise rapide 22.7 kg  /  Hard plaster 
fast curing 22.7 kg 5 BG $_________/BG

3
Chaux grasses fini ivoire (22.7 kg)  /  Fat lime 
ivory finish (22.7 kg) 0 BG $_________/BG

4
Chaux grasses maçonneries 22.7 kg  /  Fat lime 
masonry 22.7 kg 0 BG $_________/BG

5
Ivory stuc extérieur, crystallite ivoire 25 kg  /
Ivory stucco exterior, crystallite 25 kg 0 BG $_________/BG

6
 /  Plaster, hardwall base coat double usage/
Gypsum neat type 0 BG $_________/BG

7

Mélange préparé pour remplissage de joints Can.
Gypsum ou Bétonel cs de 4 sacs ou 4 gals.  /
Prepared mixture for joint filler Can. Gypsum or 
Bétonel cn of 4 bags or 4 gal. 9 CN $_________/CN

8
Remplissage de joints Durabond 90 (15 kg) joint 
filler  /  Joint filler Durabond 90 (15 kg) 2 BG $_________/BG

9

Ciment à tuile de porcelaine, blanc coulis à tuile 
(10kg) Reardom  /  Grout for porcelain tile, white 
(10 kg) Reardom 2 BG $_________/BG

10
Placoplâtre en biseau 3/8" x 48" x 96" (gypsum 
board)  /  Gypsum board bevelled 3/8" x 48" x 96" 6 SH $_________/SH

11 Idem 1/2" x 48" x 96"  /  As above 1/2" x 48" x 96" 30 SH $_________/SH

12
Placoplâtre 5/8" x 48" x 96"  /  Gypsum board 5/
8" x 48" x 96" 8 SH $_________/SH

13

Placoplâtre aquarésistant 1/2" x 48" x 96 pouces 
/  Gypsum board, water-resistant 1/2" x 48" x 96 
inches 9 SH $_________/SH

14
Baguette d'angle métallique, en longueur de 8 
PIEDS  /  Metal corner bead, 8 foot length 30 LG $_________/LG

15

Baguette d'angle, métallique à profit, en longueur
de 10' pour cloison de placoplâtre ouverture 1/2" 
modèle  "J"  /  Metal profile corner bead, 10' 
length for gypsum board wall opening 1/2" model 
"J" 30 LG $_________/LG

16

Latte métallique de type treillis en losange feuille 
peinte 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh type
painted sheet 27" x 96" 2 SH $_________/SH

17

Latte métallique de type treillis en losange, tôle 
galvanisée, 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh
type, galvanized sheet metal, 27" x 96" 0 $_________/SH
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18

Rouleau de ruban perforé 2" x 250' pour joints de
placoplâtre  /  Roll of perforated tape 2" x 250' for
gypsum board joints 3 RO $_________/RO

19
Plâtre à enduit avec fibre de bois (50 lbs)  /
Plaster with wood fibre (50 lbs) 0 BG $_________/BG
PANNEAUX MURAUX (FIBRO-CIMENT, 
CARTON PRESSE) ET RIGIDE, MELAMINE, 
FORMICA, ARBORITE  /  WALL PANELS 
(FIBRO-CEMENT, PRESSED PAPERBOARD) 
AND RIGID, MELAMINE, FORMICA, 
ARBORITE

20

Panneaux Blanc rigides, bois pressé durci 1/8 x 
48" x 96" (masonite) type A classe 1  /  White 
hardwood masonite pressed wood panel, 1/8 x 
48" x 96" type A class 1 3 SH $_________/SH

21
 /  Hardwood masonite pressed wood perforated 
1/4" x 48" x 96" 2 SH $_________/SH

22

Panneau rigide, bois pressé régulier type A, 
class1, 1/8" x 48" x 96"  /  Pressed wood panel, 
regular type A, class 1, 1/8" x 48" x 96" 0 SH $_________/SH

23

g , g p
x 96"  /  Panel, pressed plant fibre 1/4" x 48" x 
96" 0 SH $_________/SH

24

Panneau de formica composé de plastique 
stratifié 1/16" X 48" X 96" ,  949 blanc  /  Formica 
panel composed of laminated plastic 1/16" X 48" 
X 96" ,  949 white 8 SH $_________/SH

25 Arborite 48" x 96" blanc S417 white 1/32" 9 SH $_________/SH

26
Mélamine, blanc 11/16" x 48" x 96" 147 grains  /
Melamine, white 11/16" x 48" x 96" 147 grains 14 SH $_________/SH

27

Carton pressé, 4 plis 3/16" X 48" X 96" . Upson 
bilt vert d'un côté, gris de l'autre  /  Pressed 
paperboard, 4 ply 3/16" X 48" X 96" . Upson bilt 
green one side, gray the other 3 SH $_________/SH
PANNEAUX DE BÉTON LÉGER  /  LIGHT-
WEIGHT CONCRETE BOARD

28 Permabase 3/8" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC
29 Permabase 1/2" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC
30 Durock 1/2" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC
31 Durock 5/8" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC

GYPSE  /  DRYWALL $_________/PC
32 Régulier 1/2", 4' de large  / Standard 1/2", 4' wide 2500 PC $_________/PC

33
Ignifuge (FC), 1/2", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 1/2", 4' wide 5000 PC $_________/PC

34
Ignifuge (FC), 5/8", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 5/8", 4' wide 10000 PC $_________/PC

35
Gyplap extérieur traité 1/2" x 4' x 8'  /  Gyplap 
exterior treated 1/2" x 4' x 8' 250 PC $_________/PC

36

Gyplap extérieur traité et ignifuge, type X, 5/8" x 
4' x 8'  /  Gyplap exterior treated and fire-resistant
, type X 5/8" x 4' x 8' 250 PC $_________/PC



Page 152

E6MON-130010

ANNEXE "I" QUATRIÈME PÉRIODE
EST DU QUÉBEC : Québec, Donnaconna et Valcartier.

37
Rempli joint 27 KG CGC  /  Joint compound, 
27KG CGC 50 Boîte $_________/BTE

38 Ruban à joint 500'  /  Joint tape, 500' 10 Rouleau $_________/RO
ISOLANTS  /  INSULATION

39 Styrofoam blanc / white  1" x 48" x 96" 0 SH $_________/SH
40 Styrofoam blanc / white 2" x 48" x 96" 0 SH $_________/SH
41 Styrofoam bleu /  blue 1" x 24" x 96" 21 SH $_________/SH
42 Styrofoam bleu  / blue 1-1/2" x 24" x 96" 6 SH $_________/SH
43 Styrofoam bleu / blue 2" x 24" x 96" 6 SH $_________/SH

44

Panneau isololant fini naturel arête vivi, 1/2" X 
48" X 96" Excel board ou Domtar  /  Insulating 
panel, natural finish, sharp edge, 1/2" X 48" X 96"
Excel board or Domtar 2 SH $_________/SH

45
Isolant fibre de verre R-12 4 x 15 x 48 (25 p.c.)  / 
Glass fibre insulation R-12 4 x 15 x 48 (25 cu.ft.) 4 EA $_________/EA

46

Enduit isolant vermiculite micafil 3 pied cube par 
sac  /  Vermiculite micafil insulating coating 3 cu. 
ft. per bag 0 BG $_________/BG

47
Enduit isolant, granulat à plâtre 4 pied  cube par 
sac  / 0 BG $_________/BG

48

Isolant en fibre de verre, en nattes 3 1/2" X 15" X 
90' R-12  /  Glass fibre insulation, in batts 3 1/2" 
X 15" X 90' R-12 0 RO $_________/RO

49

Papier coupe-vapeur 36" x 125' long. (étiquette 
orange) Domtar 1000 pc  /  Vapour barrier paper 
36" x 125' long (orange label) Domtar 1000 sq. ft. 1 RO $_________/RO

50 Styrofoam bleu / blue 1" x 24" x 96" sm 0

51
Membrane autocollante Blueskin type SA, 12"  / 
Self-adhesive membrane Blueskin type SA, 12" 5 RO $_________/RO

52
Membrane autocollante Blueskin type SA, 36"  /
Self-adhesive membrane Blueskin type SA 36" 10 RO $_________/RO

53

Membrane autocollante Blueskin type RF200, 
36"  /  Self-adhesive membrane Blueskin type 
RF200, 36" 15 RO $_________/RO

54

Membrane autocollante Ice water shield 36" de 
Grace  /  Self-adhesive membrane Ice water 
shield 36" by Grace 25 RO $_________/RO
ISOLANT  FIBRE DE VERRE  /  FIBERGLASS 
INSULATION

55
Fibre de verre en matelas R12  /  Glass fibre batt 
R12 500 PC $_________/PC

56
Fibre de verre en matelas R20  /  Glass fibre batt 
R20 500 PC $_________/PC

57
Fibre de verre en matelas R31  /  Glass fibre batt 
R31 500 PC $_________/PC
LAINE MINÉRALE RÉSISTANT AU FEU ET 
ACOUSTIQUE  /  FIRE-RESISTANT, 
ACOUSTIC MINERAL WOOL INSULTATION 
BATTING

58 Roxul AFB 2" 250 PC $_________/PC
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59 Roxul AFB 2-1/2" 250 PC $_________/PC
60 Roxul AFB 3" 250 PC $_________/PC
61 Roxul AFB 3-1/2" 1000 PC $_________/PC

ISOLANT RIGIDE  /  RIGID INSULATION
62 Cel-lok 200 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
63 Cel-lok 200 2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
64 Celfort 200 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
65 Celfort 200 1-1/2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
66 Celfort 200 2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
67 Formular 400 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
68 Formular 400 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
69 Formular 400 2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
70 Formular 600 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
71 Formular 600 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
72 Formular 600 2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC

ENDUITS LIQUIDES, ADHÉSIFS PRODUITS 
DE CALFEUTRAGE ET SCELLEMENT  /
LIQUID COATINGS, ADHESIVES, CAULKING 
AND SEALANTS

73

Produit de calfeutrage d'asphalte additionné de 
fibre Mulco M100 ou PacoP 20  /  Asphalt 
caulking with fibre Mulco M100 or PacoP 20 1 GB $_________/GB

74
Asphalte instantané pour pavage (30 kg/sac)  /
Instant asphalt for paving (30 kg/bag) 1 GB $_________/GB

75

Ciment plastique d'asphalte pour réparation de 
toiture Mulco M100 4.54kg  /  Plastic asphalt 
cement for roof repairs Mulco M100 4.54 kg 5 EA $_________/EA

76
Calfeutrable en tube Mulco 88 (300ml)  /
Caulking in tube Mulco 88 (300 mL) 15 TU $_________/TU

77
Adhesif pour linoléum, étanche (4 li)  /  Linoleum 
adhesive, waterproof (4 L) 6 EA $_________/EA

78

Adhesif, à base d'émulsion pour panneau mural 
isolant, se posant à la truelle (4 li) noir  /
Emulsion adhesive for insulating wall panels, 
trowel-on (4 L) black 0 GB $_________/GB

79

Adhesif pour tuile à plancher de vinyle-ciment 
Flintkote, T38 Mulco, Tilestick E-75 (4 li) /
Adhesive for vinyl-cement floor tile Flintkote, T38 
Mulco, Tilestick E-75 (4 L) 0 GB $_________/GB

80
Colle menuisier Sure Grip Lepage 1 li  /
Carpenter's glue Sure Grip Lepage 1 L 6 LI $_________/LI

81

Silicone pour scellement, en diverses couleurs, 
en tube de 300 ml  /  Silicone sealant, various 
colours, 300 mL tube 48 TU $_________/TU

82

Armature pour mur de blocs de béton de 6" en 
forme d'échelle  /  Ladder-type reinforcement for 
6" concrete block wall 0 PT $_________/PT

83
Bloc de béton, régulier 4" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 4" x 8" x 16" 0 EA $_________/EA
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84
Bloc de béton, régulier 6" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 6" x 8" x 16" 0 EA $_________/EA

85
Bloc de béton, régulier, 8" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 8" x 8" x 16" 8 EA $_________/EA

86

Brique de parement, lisse 2-1/4" x 3-3/4" x 8" no. 
1 rouge  /  Facing brick, smooth 2-1/4" x 3-3/4" x 
8" no. 1 red 0 EA $_________/EA
MATERIAUX DE COUVERTURE  /  ROOFING 
MATERIALS

87

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 18" de largeur, 95 lbs,
par carreau en noir.  /  Roll of material to cover 
slate roofs 18" wide, 95 lbs per roll, black. 1 RO $_________/RO

88

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 36" largeur, 90lbs par 
carreau  /  Roll of material to cover slate roofs 36"
wide, 90 lbs per roll 1 RO $_________/RO

89

Préservatif pour le bois vert peinturable, garantie 
cuivre de Naphenate de cuivre 2% penta. phenol 
4 litres can.  /  Green paintable wood 
preservative, guarantee copper Naphenate 2% 
penta. phenol 4 litre can. 9 GL $_________/GL

90
Wood preservative clear pentox  /  Wood 
preservative clear pentox 8 GB $_________/GB

91
Plinthe, caoutchouc noir 6" 4' lg.  /  Baseboard, 
black rubber 6" 4' long. 9 EA $_________/EA

92

Polythene 120" de largeur, 4mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 4 mil (1000 
sq. ft. per roll) 8 RO $_________/RO

93

Polythene 120" de largeur, 6mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1000 
sq. ft. per roll) 10 RO $_________/RO

94

Polythene 120" de largeur, 6mm (1500 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1500 
sq. ft. per roll) 10 RO $_________/RO

95 Polythène 6 mils 120" x 150' 10 RO $_________/RO
96 Polythène 9 mils 240" x 100' 5 RO $_________/RO
97 Tape joint plaster board 500 ft roll 3 RO $_________/RO
98 Tube sona 6" x 12' long 2 EA $_________/EA
99 Compound roof repair Mulco M150 0 GB $_________/GB

100
Colle tout usage multiple M88 300 ml  /  Multi-
purpose glue M88 300 mL 8 TU $_________/TU

101
Additif flexible LAMARGNA NO. 9022  /  Flexible 
additive LAMARGNA No. 9022 0 GB $_________/GB
BARDEAU 30 ANS 3 PATTES  /  SHINGLES 30
-YEAR 3-TAB

102
Fibre de verre, couleurs disponibles  /  Fiber 
glass, colour available 50 PQT $_________/PQT

103
Asphalte, couleurs disponibles  /  Asphalte, 
colour available 50 PQT $_________/PQT
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SUSPENSION À PLAFOND  /  SUSPENDED 
CEILLING

104
Commerciale F/C, T secondaire, 2'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 2' 40 CH $_________/CH

105
Commerciale F/C, T secondaire, 4'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 4' 256 CH $_________/CH

106
Commerciale F/C, T principal, 12'  /  Commercial 
F/C, principal T-bar, 12' 51 CH $_________/CH

107 12' 253 CH $_________/CH

108
Broche pour suspension #12x12'  /  Hangers, #
12x12' 53 CH $_________/CH

109 Baguette en U 1-1/2  /  U-channel, 1-1/2"x12' 50 CH $_________/CH
TUILE À PLAFOND SUSPENDU  /SUSPENDED
CEILING TILE

110 CGC Fissured 219 2'x4' 25 BTE $_________/BTE
111 CGC Plateau 725 2'x4' 15 BTE $_________/BTE
112 CGC Stonehurst 380 2'x4' 15 BTE $_________/BTE
113 CGC Sierra 382 2'x4' 51 BTE $_________/BTE
114 CGC Fifth Avenue 220 FC 2'x4' 15 BTE $_________/BTE
115 CGC Radar R2315 FC 2'x4' 15 BTE $_________/BTE

COLOMBAGE D'ACIER LÉGER (25GA),8' À 22'
 /  LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STUDS 
(25GA), 8' TO 22'

116 1-5/8" 500 PL $_________/PL
117 2-1/2" 500 PL $_________/PL
118 3-5/8" 30000 PL $_________/PL
119 6" 250 PL $_________/PL
120 Lisse / Stringer, 1-5/8"x10' 250 PL $_________/PL
121 Lisse / Stringer,  2-1/2"x10' 250 PL $_________/PL
122 Lisse / Stringer, 3-5/8"x10' 2500 PL $_________/PL
123 Lisse / Stringer,  6"x10' 250 PL $_________/PL

COLOMBAGE D'ACIER (20GA), 8' À 22'  /
LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STRUDS (25 
GA), 8' TO 22'

124 3-5/8" 1000 PL $_________/PL
125 6" 250 PL $_________/PL
126 Lisse / Stringer, 5/8"x10' 3000 PL $_________/PL
127 Lisse / Stringer,  6"x10' 250 PL $_________/PL

COIN DE GYPSE  /  DRYWALL BEADS
128 90, 7' 5 CH $_________/CH
129 90, 8' 26 CH $_________/CH
130 90, 9' 50 CH $_________/CH
131 90, 10' 50 CH $_________/CH
132 90, 12' 50 CH $_________/CH
133 135, 8' 25 CH $_________/CH
134 135, 10' 25 CH $_________/CH

MOULURES À GYPSE  /  DRYWALL TRIMS
135 J-401, 1/2"x10' 26 CH $_________/CH
136 J-402, 5/8"x10' 25 CH $_________/CH
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137 L-201, 1/2"x10' 50 CH $_________/CH
138 L-202, 5/8"x10' 50 CH $_________/CH
139 Barre résiliante 12' / Resilient bar, 12' 25 CH $_________/CH
140 Fourrure métal 12', 25GA  / Metal furring 12', 25GA 100 CH $_________/CH
141 Fourrure métal 12', 20GA  / Metal furring 12', 20GA 25 CH $_________/CH

MEMBRANES SOUS-COUCHE

142

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Blueskin RF-200 de Bakor ou équivalent 
approuvé. 0 RO $_________/RO

143

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Ice Water Shield de Grace ou équivalent 
approuvé. 0 RO $_________/RO
TOITURE

144

Bardeau d'asphalte composé d'une résistante 
base inorganique, imprégnée d'une couche 
additionnelle d'asphalte, recouvert de chaque 
côté d'agrégats porcelanisés résistant au feu, 
type en lisière auto-adhésifs pour toiture à pente 
faible, standard, motif rectangulaire à trois pattes 
conforme aux normes ASTM D3018, ASTM 
D3161, ASTM D3462, ASTM E108 (classe A) et 
CSA A123.5. Rencontrant au minimum les 
propriétés physiques du modèle Marathon 30 ans
de IKO gris givré ou équivalent approuvé. 0 PC $_________/PC

145

Isolant polyisocyanurate à cellules femées laminé
de papier kraft sur 2 faces conforme à la norme 
ASTM C1289 et d'épaisseur uniforme conforme 
aux indications de résistance thermique à long 
terme 1,04RSI /25mmm (LTTR R-Value, 6,0R/po
). Épaisseur de 75mm, dimension 4'x4'. 
Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques de Firestone ISO + GL ou équivalent 
approuvé. 0 PC $_________/PC
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ART QTÉ PMP UNITÉ PRIX UN.

Matériaux / Building materials Per. 1
PLATRE, CIMENTS, STUC, PLACOPLATRE ET
PRODUITS CONNEXES  /  PLASTER, 
CEMENTS, STUCCO, GYPSUM BOARD AND 
RELATED PRODUCTS

1
Plâtre à enduit, sans fibre red top (22.7)  /
Plaster, fibreless red top (22.7) 0 BG $_________/BG

2
Plâtre dur à prise rapide 22.7 kg  /  Hard plaster 
fast curing 22.7 kg 5 BG $_________/BG

3
Chaux grasses fini ivoire (22.7 kg)  /  Fat lime 
ivory finish (22.7 kg) 0 BG $_________/BG

4
Chaux grasses maçonneries 22.7 kg  /  Fat lime 
masonry 22.7 kg 0 BG $_________/BG

5
Ivory stuc extérieur, crystallite ivoire 25 kg  /
Ivory stucco exterior, crystallite 25 kg 0 BG $_________/BG

6
 /  Plaster, hardwall base coat double usage/
Gypsum neat type 0 BG $_________/BG

7

Mélange préparé pour remplissage de joints Can.
Gypsum ou Bétonel cs de 4 sacs ou 4 gals.  /
Prepared mixture for joint filler Can. Gypsum or 
Bétonel cn of 4 bags or 4 gal. 9 CN $_________/CN

8
Remplissage de joints Durabond 90 (15 kg) joint 
filler  /  Joint filler Durabond 90 (15 kg) 2 BG $_________/BG

9

Ciment à tuile de porcelaine, blanc coulis à tuile 
(10kg) Reardom  /  Grout for porcelain tile, white 
(10 kg) Reardom 2 BG $_________/BG

10
Placoplâtre en biseau 3/8" x 48" x 96" (gypsum 
board)  /  Gypsum board bevelled 3/8" x 48" x 96" 6 SH $_________/SH

11 Idem 1/2" x 48" x 96"  /  As above 1/2" x 48" x 96" 30 SH $_________/SH

12
Placoplâtre 5/8" x 48" x 96"  /  Gypsum board 5/
8" x 48" x 96" 8 SH $_________/SH

13

Placoplâtre aquarésistant 1/2" x 48" x 96 pouces 
/  Gypsum board, water-resistant 1/2" x 48" x 96 
inches 9 SH $_________/SH

14
Baguette d'angle métallique, en longueur de 8 
PIEDS  /  Metal corner bead, 8 foot length 30 LG $_________/LG

15

Baguette d'angle, métallique à profit, en longueur
de 10' pour cloison de placoplâtre ouverture 1/2" 
modèle  "J"  /  Metal profile corner bead, 10' 
length for gypsum board wall opening 1/2" model 
"J" 30 LG $_________/LG

16

Latte métallique de type treillis en losange feuille 
peinte 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh type
painted sheet 27" x 96" 2 SH $_________/SH

17

Latte métallique de type treillis en losange, tôle 
galvanisée, 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh
type, galvanized sheet metal, 27" x 96" 0 $_________/SH
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18

Rouleau de ruban perforé 2" x 250' pour joints de
placoplâtre  /  Roll of perforated tape 2" x 250' for
gypsum board joints 3 RO $_________/RO

19
Plâtre à enduit avec fibre de bois (50 lbs)  /
Plaster with wood fibre (50 lbs) 0 BG $_________/BG
PANNEAUX MURAUX (FIBRO-CIMENT, 
CARTON PRESSE) ET RIGIDE, MELAMINE, 
FORMICA, ARBORITE  /  WALL PANELS 
(FIBRO-CEMENT, PRESSED PAPERBOARD) 
AND RIGID, MELAMINE, FORMICA, 
ARBORITE

20

Panneaux Blanc rigides, bois pressé durci 1/8 x 
48" x 96" (masonite) type A classe 1  /  White 
hardwood masonite pressed wood panel, 1/8 x 
48" x 96" type A class 1 3 SH $_________/SH

21
 /  Hardwood masonite pressed wood perforated 
1/4" x 48" x 96" 2 SH $_________/SH

22

Panneau rigide, bois pressé régulier type A, 
class1, 1/8" x 48" x 96"  /  Pressed wood panel, 
regular type A, class 1, 1/8" x 48" x 96" 0 SH $_________/SH

23

g , g p
x 96"  /  Panel, pressed plant fibre 1/4" x 48" x 
96" 0 SH $_________/SH

24

Panneau de formica composé de plastique 
stratifié 1/16" X 48" X 96" ,  949 blanc  /  Formica 
panel composed of laminated plastic 1/16" X 48" 
X 96" ,  949 white 8 SH $_________/SH

25 Arborite 48" x 96" blanc S417 white 1/32" 9 SH $_________/SH

26
Mélamine, blanc 11/16" x 48" x 96" 147 grains  /
Melamine, white 11/16" x 48" x 96" 147 grains 14 SH $_________/SH

27

Carton pressé, 4 plis 3/16" X 48" X 96" . Upson 
bilt vert d'un côté, gris de l'autre  /  Pressed 
paperboard, 4 ply 3/16" X 48" X 96" . Upson bilt 
green one side, gray the other 3 SH $_________/SH
PANNEAUX DE BÉTON LÉGER  /  LIGHT-
WEIGHT CONCRETE BOARD

28 Permabase 3/8" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC
29 Permabase 1/2" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC
30 Durock 1/2" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC
31 Durock 5/8" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC

GYPSE  /  DRYWALL $_________/PC
32 Régulier 1/2", 4' de large  / Standard 1/2", 4' wide 2500 PC $_________/PC

33
Ignifuge (FC), 1/2", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 1/2", 4' wide 5000 PC $_________/PC

34
Ignifuge (FC), 5/8", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 5/8", 4' wide 10000 PC $_________/PC

35
Gyplap extérieur traité 1/2" x 4' x 8'  /  Gyplap 
exterior treated 1/2" x 4' x 8' 250 PC $_________/PC

36

Gyplap extérieur traité et ignifuge, type X, 5/8" x 
4' x 8'  /  Gyplap exterior treated and fire-resistant
, type X 5/8" x 4' x 8' 250 PC $_________/PC
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37
Rempli joint 27 KG CGC  /  Joint compound, 
27KG CGC 50 Boîte $_________/BTE

38 Ruban à joint 500'  /  Joint tape, 500' 10 Rouleau $_________/RO
ISOLANTS  /  INSULATION

39 Styrofoam blanc / white  1" x 48" x 96" 0 SH $_________/SH
40 Styrofoam blanc / white 2" x 48" x 96" 0 SH $_________/SH
41 Styrofoam bleu /  blue 1" x 24" x 96" 21 SH $_________/SH
42 Styrofoam bleu  / blue 1-1/2" x 24" x 96" 6 SH $_________/SH
43 Styrofoam bleu / blue 2" x 24" x 96" 6 SH $_________/SH

44

Panneau isololant fini naturel arête vivi, 1/2" X 
48" X 96" Excel board ou Domtar  /  Insulating 
panel, natural finish, sharp edge, 1/2" X 48" X 96"
Excel board or Domtar 2 SH $_________/SH

45
Isolant fibre de verre R-12 4 x 15 x 48 (25 p.c.)  / 
Glass fibre insulation R-12 4 x 15 x 48 (25 cu.ft.) 4 EA $_________/EA

46

Enduit isolant vermiculite micafil 3 pied cube par 
sac  /  Vermiculite micafil insulating coating 3 cu. 
ft. per bag 0 BG $_________/BG

47
Enduit isolant, granulat à plâtre 4 pied  cube par 
sac  / 0 BG $_________/BG

48

Isolant en fibre de verre, en nattes 3 1/2" X 15" X 
90' R-12  /  Glass fibre insulation, in batts 3 1/2" 
X 15" X 90' R-12 0 RO $_________/RO

49

Papier coupe-vapeur 36" x 125' long. (étiquette 
orange) Domtar 1000 pc  /  Vapour barrier paper 
36" x 125' long (orange label) Domtar 1000 sq. ft. 1 RO $_________/RO

50 Styrofoam bleu / blue 1" x 24" x 96" sm 0

51
Membrane autocollante Blueskin type SA, 12"  / 
Self-adhesive membrane Blueskin type SA, 12" 5 RO $_________/RO

52
Membrane autocollante Blueskin type SA, 36"  /
Self-adhesive membrane Blueskin type SA 36" 10 RO $_________/RO

53

Membrane autocollante Blueskin type RF200, 
36"  /  Self-adhesive membrane Blueskin type 
RF200, 36" 15 RO $_________/RO

54

Membrane autocollante Ice water shield 36" de 
Grace  /  Self-adhesive membrane Ice water 
shield 36" by Grace 25 RO $_________/RO
ISOLANT  FIBRE DE VERRE  /  FIBERGLASS 
INSULATION

55
Fibre de verre en matelas R12  /  Glass fibre batt 
R12 500 PC $_________/PC

56
Fibre de verre en matelas R20  /  Glass fibre batt 
R20 500 PC $_________/PC

57
Fibre de verre en matelas R31  /  Glass fibre batt 
R31 500 PC $_________/PC
LAINE MINÉRALE RÉSISTANT AU FEU ET 
ACOUSTIQUE  /  FIRE-RESISTANT, 
ACOUSTIC MINERAL WOOL INSULTATION 
BATTING

58 Roxul AFB 2" 250 PC $_________/PC
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59 Roxul AFB 2-1/2" 250 PC $_________/PC
60 Roxul AFB 3" 250 PC $_________/PC
61 Roxul AFB 3-1/2" 1000 PC $_________/PC

ISOLANT RIGIDE  /  RIGID INSULATION
62 Cel-lok 200 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
63 Cel-lok 200 2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
64 Celfort 200 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
65 Celfort 200 1-1/2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
66 Celfort 200 2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
67 Formular 400 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
68 Formular 400 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
69 Formular 400 2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
70 Formular 600 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
71 Formular 600 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
72 Formular 600 2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC

ENDUITS LIQUIDES, ADHÉSIFS PRODUITS 
DE CALFEUTRAGE ET SCELLEMENT  /
LIQUID COATINGS, ADHESIVES, CAULKING 
AND SEALANTS

73

Produit de calfeutrage d'asphalte additionné de 
fibre Mulco M100 ou PacoP 20  /  Asphalt 
caulking with fibre Mulco M100 or PacoP 20 1 GB $_________/GB

74
Asphalte instantané pour pavage (30 kg/sac)  /
Instant asphalt for paving (30 kg/bag) 1 GB $_________/GB

75

Ciment plastique d'asphalte pour réparation de 
toiture Mulco M100 4.54kg  /  Plastic asphalt 
cement for roof repairs Mulco M100 4.54 kg 5 EA $_________/EA

76
Calfeutrable en tube Mulco 88 (300ml)  /
Caulking in tube Mulco 88 (300 mL) 15 TU $_________/TU

77
Adhesif pour linoléum, étanche (4 li)  /  Linoleum 
adhesive, waterproof (4 L) 6 EA $_________/EA

78

Adhesif, à base d'émulsion pour panneau mural 
isolant, se posant à la truelle (4 li) noir  /
Emulsion adhesive for insulating wall panels, 
trowel-on (4 L) black 0 GB $_________/GB

79

Adhesif pour tuile à plancher de vinyle-ciment 
Flintkote, T38 Mulco, Tilestick E-75 (4 li) /
Adhesive for vinyl-cement floor tile Flintkote, T38 
Mulco, Tilestick E-75 (4 L) 0 GB $_________/GB

80
Colle menuisier Sure Grip Lepage 1 li  /
Carpenter's glue Sure Grip Lepage 1 L 6 LI $_________/LI

81

Silicone pour scellement, en diverses couleurs, 
en tube de 300 ml  /  Silicone sealant, various 
colours, 300 mL tube 48 TU $_________/TU

82

Armature pour mur de blocs de béton de 6" en 
forme d'échelle  /  Ladder-type reinforcement for 
6" concrete block wall 0 PT $_________/PT

83
Bloc de béton, régulier 4" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 4" x 8" x 16" 0 EA $_________/EA
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84
Bloc de béton, régulier 6" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 6" x 8" x 16" 0 EA $_________/EA

85
Bloc de béton, régulier, 8" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 8" x 8" x 16" 8 EA $_________/EA

86

Brique de parement, lisse 2-1/4" x 3-3/4" x 8" no. 
1 rouge  /  Facing brick, smooth 2-1/4" x 3-3/4" x 
8" no. 1 red 0 EA $_________/EA
MATERIAUX DE COUVERTURE  /  ROOFING 
MATERIALS

87

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 18" de largeur, 95 lbs,
par carreau en noir.  /  Roll of material to cover 
slate roofs 18" wide, 95 lbs per roll, black. 1 RO $_________/RO

88

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 36" largeur, 90lbs par 
carreau  /  Roll of material to cover slate roofs 36"
wide, 90 lbs per roll 1 RO $_________/RO

89

Préservatif pour le bois vert peinturable, garantie 
cuivre de Naphenate de cuivre 2% penta. phenol 
4 litres can.  /  Green paintable wood 
preservative, guarantee copper Naphenate 2% 
penta. phenol 4 litre can. 9 GL $_________/GL

90
Wood preservative clear pentox  /  Wood 
preservative clear pentox 8 GB $_________/GB

91
Plinthe, caoutchouc noir 6" 4' lg.  /  Baseboard, 
black rubber 6" 4' long. 9 EA $_________/EA

92

Polythene 120" de largeur, 4mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 4 mil (1000 
sq. ft. per roll) 8 RO $_________/RO

93

Polythene 120" de largeur, 6mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1000 
sq. ft. per roll) 10 RO $_________/RO

94

Polythene 120" de largeur, 6mm (1500 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1500 
sq. ft. per roll) 10 RO $_________/RO

95 Polythène 6 mils 120" x 150' 10 RO $_________/RO
96 Polythène 9 mils 240" x 100' 5 RO $_________/RO
97 Tape joint plaster board 500 ft roll 3 RO $_________/RO
98 Tube sona 6" x 12' long 2 EA $_________/EA
99 Compound roof repair Mulco M150 0 GB $_________/GB

100
Colle tout usage multiple M88 300 ml  /  Multi-
purpose glue M88 300 mL 8 TU $_________/TU

101
Additif flexible LAMARGNA NO. 9022  /  Flexible 
additive LAMARGNA No. 9022 0 GB $_________/GB
BARDEAU 30 ANS 3 PATTES  /  SHINGLES 30
-YEAR 3-TAB

102
Fibre de verre, couleurs disponibles  /  Fiber 
glass, colour available 50 PQT $_________/PQT

103
Asphalte, couleurs disponibles  /  Asphalte, 
colour available 50 PQT $_________/PQT
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SUSPENSION À PLAFOND  /  SUSPENDED 
CEILLING

104
Commerciale F/C, T secondaire, 2'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 2' 40 CH $_________/CH

105
Commerciale F/C, T secondaire, 4'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 4' 256 CH $_________/CH

106
Commerciale F/C, T principal, 12'  /  Commercial 
F/C, principal T-bar, 12' 51 CH $_________/CH

107 12' 253 CH $_________/CH

108
Broche pour suspension #12x12'  /  Hangers, #
12x12' 53 CH $_________/CH

109 Baguette en U 1-1/2  /  U-channel, 1-1/2"x12' 50 CH $_________/CH
TUILE À PLAFOND SUSPENDU  /SUSPENDED
CEILING TILE

110 CGC Fissured 219 2'x4' 25 BTE $_________/BTE
111 CGC Plateau 725 2'x4' 15 BTE $_________/BTE
112 CGC Stonehurst 380 2'x4' 15 BTE $_________/BTE
113 CGC Sierra 382 2'x4' 51 BTE $_________/BTE
114 CGC Fifth Avenue 220 FC 2'x4' 15 BTE $_________/BTE
115 CGC Radar R2315 FC 2'x4' 15 BTE $_________/BTE

COLOMBAGE D'ACIER LÉGER (25GA),8' À 22'
 /  LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STUDS 
(25GA), 8' TO 22'

116 1-5/8" 500 PL $_________/PL
117 2-1/2" 500 PL $_________/PL
118 3-5/8" 30000 PL $_________/PL
119 6" 250 PL $_________/PL
120 Lisse / Stringer, 1-5/8"x10' 250 PL $_________/PL
121 Lisse / Stringer,  2-1/2"x10' 250 PL $_________/PL
122 Lisse / Stringer, 3-5/8"x10' 2500 PL $_________/PL
123 Lisse / Stringer,  6"x10' 250 PL $_________/PL

COLOMBAGE D'ACIER (20GA), 8' À 22'  /
LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STRUDS (25 
GA), 8' TO 22'

124 3-5/8" 1000 PL $_________/PL
125 6" 250 PL $_________/PL
126 Lisse / Stringer, 5/8"x10' 3000 PL $_________/PL
127 Lisse / Stringer,  6"x10' 250 PL $_________/PL

COIN DE GYPSE  /  DRYWALL BEADS
128 90, 7' 5 CH $_________/CH
129 90, 8' 26 CH $_________/CH
130 90, 9' 50 CH $_________/CH
131 90, 10' 50 CH $_________/CH
132 90, 12' 50 CH $_________/CH
133 135, 8' 25 CH $_________/CH
134 135, 10' 25 CH $_________/CH

MOULURES À GYPSE  /  DRYWALL TRIMS
135 J-401, 1/2"x10' 26 CH $_________/CH
136 J-402, 5/8"x10' 25 CH $_________/CH
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137 L-201, 1/2"x10' 50 CH $_________/CH
138 L-202, 5/8"x10' 50 CH $_________/CH
139 Barre résiliante 12' / Resilient bar, 12' 25 CH $_________/CH
140 Fourrure métal 12', 25GA  / Metal furring 12', 25GA 100 CH $_________/CH
141 Fourrure métal 12', 20GA  / Metal furring 12', 20GA 25 CH $_________/CH

MEMBRANES SOUS-COUCHE

142

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Blueskin RF-200 de Bakor ou équivalent 
approuvé. 0 RO $_________/RO

143

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Ice Water Shield de Grace ou équivalent 
approuvé. 0 RO $_________/RO
TOITURE

144

Bardeau d'asphalte composé d'une résistante 
base inorganique, imprégnée d'une couche 
additionnelle d'asphalte, recouvert de chaque 
côté d'agrégats porcelanisés résistant au feu, 
type en lisière auto-adhésifs pour toiture à pente 
faible, standard, motif rectangulaire à trois pattes 
conforme aux normes ASTM D3018, ASTM 
D3161, ASTM D3462, ASTM E108 (classe A) et 
CSA A123.5. Rencontrant au minimum les 
propriétés physiques du modèle Marathon 30 ans
de IKO gris givré ou équivalent approuvé. 0 PC $_________/PC

145

Isolant polyisocyanurate à cellules femées laminé
de papier kraft sur 2 faces conforme à la norme 
ASTM C1289 et d'épaisseur uniforme conforme 
aux indications de résistance thermique à long 
terme 1,04RSI /25mmm (LTTR R-Value, 6,0R/po
). Épaisseur de 75mm, dimension 4'x4'. 
Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques de Firestone ISO + GL ou équivalent 
approuvé. 0 PC $_________/PC
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Matériaux / Building materials Per. 2
PLATRE, CIMENTS, STUC, PLACOPLATRE ET
PRODUITS CONNEXES  /  PLASTER, 
CEMENTS, STUCCO, GYPSUM BOARD AND 
RELATED PRODUCTS

1
Plâtre à enduit, sans fibre red top (22.7)  /
Plaster, fibreless red top (22.7) 0 BG $_________/BG

2
Plâtre dur à prise rapide 22.7 kg  /  Hard plaster 
fast curing 22.7 kg 11 BG $_________/BG

3
Chaux grasses fini ivoire (22.7 kg)  /  Fat lime 
ivory finish (22.7 kg) 0 BG $_________/BG

4
Chaux grasses maçonneries 22.7 kg  /  Fat lime 
masonry 22.7 kg 0 BG $_________/BG

5
Ivory stuc extérieur, crystallite ivoire 25 kg  /
Ivory stucco exterior, crystallite 25 kg 0 BG $_________/BG

6
 /  Plaster, hardwall base coat double usage/
Gypsum neat type 0 BG $_________/BG

7

Mélange préparé pour remplissage de joints Can.
Gypsum ou Bétonel cs de 4 sacs ou 4 gals.  /
Prepared mixture for joint filler Can. Gypsum or 
Bétonel cn of 4 bags or 4 gal. 21 CN $_________/CN

8
Remplissage de joints Durabond 90 (15 kg) joint 
filler  /  Joint filler Durabond 90 (15 kg) 4 BG $_________/BG

9

Ciment à tuile de porcelaine, blanc coulis à tuile 
(10kg) Reardom  /  Grout for porcelain tile, white 
(10 kg) Reardom 4 BG $_________/BG

10
Placoplâtre en biseau 3/8" x 48" x 96" (gypsum 
board)  /  Gypsum board bevelled 3/8" x 48" x 96" 14 SH $_________/SH

11 Idem 1/2" x 48" x 96"  /  As above 1/2" x 48" x 96" 70 SH $_________/SH

12
Placoplâtre 5/8" x 48" x 96"  /  Gypsum board 5/
8" x 48" x 96" 19 SH $_________/SH

13

Placoplâtre aquarésistant 1/2" x 48" x 96 pouces 
/  Gypsum board, water-resistant 1/2" x 48" x 96 
inches 21 SH $_________/SH

14
Baguette d'angle métallique, en longueur de 8 
PIEDS  /  Metal corner bead, 8 foot length 70 LG $_________/LG

15

Baguette d'angle, métallique à profit, en longueur
de 10' pour cloison de placoplâtre ouverture 1/2" 
modèle  "J"  /  Metal profile corner bead, 10' 
length for gypsum board wall opening 1/2" model 
"J" 70 LG $_________/LG

16

Latte métallique de type treillis en losange feuille 
peinte 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh type
painted sheet 27" x 96" 4 SH $_________/SH

17

Latte métallique de type treillis en losange, tôle 
galvanisée, 27" x 96"  /  Metal lath diamond mesh
type, galvanized sheet metal, 27" x 96" 1 $_________/SH
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18

Rouleau de ruban perforé 2" x 250' pour joints de
placoplâtre  /  Roll of perforated tape 2" x 250' for
gypsum board joints 7 RO $_________/RO

19
Plâtre à enduit avec fibre de bois (50 lbs)  /
Plaster with wood fibre (50 lbs) 0 BG $_________/BG
PANNEAUX MURAUX (FIBRO-CIMENT, 
CARTON PRESSE) ET RIGIDE, MELAMINE, 
FORMICA, ARBORITE  /  WALL PANELS 
(FIBRO-CEMENT, PRESSED PAPERBOARD) 
AND RIGID, MELAMINE, FORMICA, 
ARBORITE

20

Panneaux Blanc rigides, bois pressé durci 1/8 x 
48" x 96" (masonite) type A classe 1  /  White 
hardwood masonite pressed wood panel, 1/8 x 
48" x 96" type A class 1 7 SH $_________/SH

21
 /  Hardwood masonite pressed wood perforated 
1/4" x 48" x 96" 4 SH $_________/SH

22

Panneau rigide, bois pressé régulier type A, 
class1, 1/8" x 48" x 96"  /  Pressed wood panel, 
regular type A, class 1, 1/8" x 48" x 96" 0 SH $_________/SH

23

g , g p
x 96"  /  Panel, pressed plant fibre 1/4" x 48" x 
96" 0 SH $_________/SH

24

Panneau de formica composé de plastique 
stratifié 1/16" X 48" X 96" ,  949 blanc  /  Formica 
panel composed of laminated plastic 1/16" X 48" 
X 96" ,  949 white 18 SH $_________/SH

25 Arborite 48" x 96" blanc S417 white 1/32" 21 SH $_________/SH

26
Mélamine, blanc 11/16" x 48" x 96" 147 grains  /
Melamine, white 11/16" x 48" x 96" 147 grains 32 SH $_________/SH

27

Carton pressé, 4 plis 3/16" X 48" X 96" . Upson 
bilt vert d'un côté, gris de l'autre  /  Pressed 
paperboard, 4 ply 3/16" X 48" X 96" . Upson bilt 
green one side, gray the other 7 SH $_________/SH
PANNEAUX DE BÉTON LÉGER  /  LIGHT-
WEIGHT CONCRETE BOARD

28 Permabase 3/8" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC
29 Permabase 1/2" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC
30 Durock 1/2" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC
31 Durock 5/8" x 4' x 8' 500 PC $_________/PC

GYPSE  /  DRYWALL $_________/PC
32 Régulier 1/2", 4' de large  / Standard 1/2", 4' wide 2500 PC $_________/PC

33
Ignifuge (FC), 1/2", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 1/2", 4' wide 5000 PC $_________/PC

34
Ignifuge (FC), 5/8", 4' de large  /  Fire-resistant 
(FC), 5/8", 4' wide 10000 PC $_________/PC

35
Gyplap extérieur traité 1/2" x 4' x 8'  /  Gyplap 
exterior treated 1/2" x 4' x 8' 250 PC $_________/PC

36

Gyplap extérieur traité et ignifuge, type X, 5/8" x 
4' x 8'  /  Gyplap exterior treated and fire-resistant
, type X 5/8" x 4' x 8' 250 PC $_________/PC
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37
Rempli joint 27 KG CGC  /  Joint compound, 
27KG CGC 50 Boîte $_________/BTE

38 Ruban à joint 500'  /  Joint tape, 500' 10 Rouleau $_________/RO
ISOLANTS  /  INSULATION

39 Styrofoam blanc / white  1" x 48" x 96" 1 SH $_________/SH
40 Styrofoam blanc / white 2" x 48" x 96" 1 SH $_________/SH
41 Styrofoam bleu /  blue 1" x 24" x 96" 49 SH $_________/SH
42 Styrofoam bleu  / blue 1-1/2" x 24" x 96" 14 SH $_________/SH
43 Styrofoam bleu / blue 2" x 24" x 96" 14 SH $_________/SH

44

Panneau isololant fini naturel arête vivi, 1/2" X 
48" X 96" Excel board ou Domtar  /  Insulating 
panel, natural finish, sharp edge, 1/2" X 48" X 96"
Excel board or Domtar 5 SH $_________/SH

45
Isolant fibre de verre R-12 4 x 15 x 48 (25 p.c.)  / 
Glass fibre insulation R-12 4 x 15 x 48 (25 cu.ft.) 8 EA $_________/EA

46

Enduit isolant vermiculite micafil 3 pied cube par 
sac  /  Vermiculite micafil insulating coating 3 cu. 
ft. per bag 1 BG $_________/BG

47
Enduit isolant, granulat à plâtre 4 pied  cube par 
sac  / 0 BG $_________/BG

48

Isolant en fibre de verre, en nattes 3 1/2" X 15" X 
90' R-12  /  Glass fibre insulation, in batts 3 1/2" 
X 15" X 90' R-12 1 RO $_________/RO

49

Papier coupe-vapeur 36" x 125' long. (étiquette 
orange) Domtar 1000 pc  /  Vapour barrier paper 
36" x 125' long (orange label) Domtar 1000 sq. ft. 2 RO $_________/RO

50 Styrofoam bleu / blue 1" x 24" x 96" sm 0

51
Membrane autocollante Blueskin type SA, 12"  / 
Self-adhesive membrane Blueskin type SA, 12" 5 RO $_________/RO

52
Membrane autocollante Blueskin type SA, 36"  /
Self-adhesive membrane Blueskin type SA 36" 10 RO $_________/RO

53

Membrane autocollante Blueskin type RF200, 
36"  /  Self-adhesive membrane Blueskin type 
RF200, 36" 15 RO $_________/RO

54

Membrane autocollante Ice water shield 36" de 
Grace  /  Self-adhesive membrane Ice water 
shield 36" by Grace 25 RO $_________/RO
ISOLANT  FIBRE DE VERRE  /  FIBERGLASS 
INSULATION

55
Fibre de verre en matelas R12  /  Glass fibre batt 
R12 500 PC $_________/PC

56
Fibre de verre en matelas R20  /  Glass fibre batt 
R20 500 PC $_________/PC

57
Fibre de verre en matelas R31  /  Glass fibre batt 
R31 500 PC $_________/PC
LAINE MINÉRALE RÉSISTANT AU FEU ET 
ACOUSTIQUE  /  FIRE-RESISTANT, 
ACOUSTIC MINERAL WOOL INSULTATION 
BATTING

58 Roxul AFB 2" 250 PC $_________/PC
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59 Roxul AFB 2-1/2" 250 PC $_________/PC
60 Roxul AFB 3" 250 PC $_________/PC
61 Roxul AFB 3-1/2" 1000 PC $_________/PC

ISOLANT RIGIDE  /  RIGID INSULATION
62 Cel-lok 200 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
63 Cel-lok 200 2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
64 Celfort 200 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
65 Celfort 200 1-1/2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
66 Celfort 200 2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
67 Formular 400 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
68 Formular 400 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
69 Formular 400 2", 2' x 8' 500 PC $_________/PC
70 Formular 600 1", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
71 Formular 600 1-1/2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC
72 Formular 600 2", 2' x 8' 250 PC $_________/PC

ENDUITS LIQUIDES, ADHÉSIFS PRODUITS 
DE CALFEUTRAGE ET SCELLEMENT  /
LIQUID COATINGS, ADHESIVES, CAULKING 
AND SEALANTS

73

Produit de calfeutrage d'asphalte additionné de 
fibre Mulco M100 ou PacoP 20  /  Asphalt 
caulking with fibre Mulco M100 or PacoP 20 1 GB $_________/GB

74
Asphalte instantané pour pavage (30 kg/sac)  /
Instant asphalt for paving (30 kg/bag) 1 GB $_________/GB

75

Ciment plastique d'asphalte pour réparation de 
toiture Mulco M100 4.54kg  /  Plastic asphalt 
cement for roof repairs Mulco M100 4.54 kg 11 EA $_________/EA

76
Calfeutrable en tube Mulco 88 (300ml)  /
Caulking in tube Mulco 88 (300 mL) 35 TU $_________/TU

77
Adhesif pour linoléum, étanche (4 li)  /  Linoleum 
adhesive, waterproof (4 L) 14 EA $_________/EA

78

Adhesif, à base d'émulsion pour panneau mural 
isolant, se posant à la truelle (4 li) noir  /
Emulsion adhesive for insulating wall panels, 
trowel-on (4 L) black 1 GB $_________/GB

79

Adhesif pour tuile à plancher de vinyle-ciment 
Flintkote, T38 Mulco, Tilestick E-75 (4 li) /
Adhesive for vinyl-cement floor tile Flintkote, T38 
Mulco, Tilestick E-75 (4 L) 0 GB $_________/GB

80
Colle menuisier Sure Grip Lepage 1 li  /
Carpenter's glue Sure Grip Lepage 1 L 14 LI $_________/LI

81

Silicone pour scellement, en diverses couleurs, 
en tube de 300 ml  /  Silicone sealant, various 
colours, 300 mL tube 112 TU $_________/TU

82

Armature pour mur de blocs de béton de 6" en 
forme d'échelle  /  Ladder-type reinforcement for 
6" concrete block wall 0 PT $_________/PT

83
Bloc de béton, régulier 4" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 4" x 8" x 16" 0 EA $_________/EA
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84
Bloc de béton, régulier 6" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 6" x 8" x 16" 0 EA $_________/EA

85
Bloc de béton, régulier, 8" x 8" x 16"  /  Concrete 
block, regular 8" x 8" x 16" 18 EA $_________/EA

86

Brique de parement, lisse 2-1/4" x 3-3/4" x 8" no. 
1 rouge  /  Facing brick, smooth 2-1/4" x 3-3/4" x 
8" no. 1 red 0 EA $_________/EA
MATERIAUX DE COUVERTURE  /  ROOFING 
MATERIALS

87

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 18" de largeur, 95 lbs,
par carreau en noir.  /  Roll of material to cover 
slate roofs 18" wide, 95 lbs per roll, black. 2 RO $_________/RO

88

Matériaux en rouleau pour recouvrement des 
toits en ardoise de surface 36" largeur, 90lbs par 
carreau  /  Roll of material to cover slate roofs 36"
wide, 90 lbs per roll 2 RO $_________/RO

89

Préservatif pour le bois vert peinturable, garantie 
cuivre de Naphenate de cuivre 2% penta. phenol 
4 litres can.  /  Green paintable wood 
preservative, guarantee copper Naphenate 2% 
penta. phenol 4 litre can. 21 GL $_________/GL

90
Wood preservative clear pentox  /  Wood 
preservative clear pentox 19 GB $_________/GB

91
Plinthe, caoutchouc noir 6" 4' lg.  /  Baseboard, 
black rubber 6" 4' long. 21 EA $_________/EA

92

Polythene 120" de largeur, 4mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 4 mil (1000 
sq. ft. per roll) 19 RO $_________/RO

93

Polythene 120" de largeur, 6mm (1000 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1000 
sq. ft. per roll) 23 RO $_________/RO

94

Polythene 120" de largeur, 6mm (1500 pi.c. par 
rouleau)  /  Polyethylene 120" wide, 6 mil (1500 
sq. ft. per roll) 23 RO $_________/RO

95 Polythène 6 mils 120" x 150' 10 RO $_________/RO
96 Polythène 9 mils 240" x 100' 5 RO $_________/RO
97 Tape joint plaster board 500 ft roll 7 RO $_________/RO
98 Tube sona 6" x 12' long 4 EA $_________/EA
99 Compound roof repair Mulco M150 0 GB $_________/GB

100
Colle tout usage multiple M88 300 ml  /  Multi-
purpose glue M88 300 mL 18 TU $_________/TU

101
Additif flexible LAMARGNA NO. 9022  /  Flexible 
additive LAMARGNA No. 9022 1 GB $_________/GB
BARDEAU 30 ANS 3 PATTES  /  SHINGLES 30
-YEAR 3-TAB

102
Fibre de verre, couleurs disponibles  /  Fiber 
glass, colour available 50 PQT $_________/PQT

103
Asphalte, couleurs disponibles  /  Asphalte, 
colour available 50 PQT $_________/PQT
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SUSPENSION À PLAFOND  /  SUSPENDED 
CEILLING

104
Commerciale F/C, T secondaire, 2'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 2' 40 CH $_________/CH

105
Commerciale F/C, T secondaire, 4'  /
Commercial F/C, secondary T-bar, 4' 256 CH $_________/CH

106
Commerciale F/C, T principal, 12'  /  Commercial 
F/C, principal T-bar, 12' 51 CH $_________/CH

107 12' 253 CH $_________/CH

108
Broche pour suspension #12x12'  /  Hangers, #
12x12' 53 CH $_________/CH

109 Baguette en U 1-1/2  /  U-channel, 1-1/2"x12' 50 CH $_________/CH
TUILE À PLAFOND SUSPENDU  /SUSPENDED
CEILING TILE

110 CGC Fissured 219 2'x4' 25 BTE $_________/BTE
111 CGC Plateau 725 2'x4' 15 BTE $_________/BTE
112 CGC Stonehurst 380 2'x4' 15 BTE $_________/BTE
113 CGC Sierra 382 2'x4' 51 BTE $_________/BTE
114 CGC Fifth Avenue 220 FC 2'x4' 15 BTE $_________/BTE
115 CGC Radar R2315 FC 2'x4' 15 BTE $_________/BTE

COLOMBAGE D'ACIER LÉGER (25GA),8' À 22'
 /  LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STUDS 
(25GA), 8' TO 22'

116 1-5/8" 500 PL $_________/PL
117 2-1/2" 500 PL $_________/PL
118 3-5/8" 30000 PL $_________/PL
119 6" 250 PL $_________/PL
120 Lisse / Stringer, 1-5/8"x10' 250 PL $_________/PL
121 Lisse / Stringer,  2-1/2"x10' 250 PL $_________/PL
122 Lisse / Stringer, 3-5/8"x10' 2500 PL $_________/PL
123 Lisse / Stringer,  6"x10' 250 PL $_________/PL

COLOMBAGE D'ACIER (20GA), 8' À 22'  /
LIGHT-GAUGE STEEL FRAMING STRUDS (25 
GA), 8' TO 22'

124 3-5/8" 1000 PL $_________/PL
125 6" 250 PL $_________/PL
126 Lisse / Stringer, 5/8"x10' 3000 PL $_________/PL
127 Lisse / Stringer,  6"x10' 250 PL $_________/PL

COIN DE GYPSE  /  DRYWALL BEADS
128 90, 7' 5 CH $_________/CH
129 90, 8' 26 CH $_________/CH
130 90, 9' 50 CH $_________/CH
131 90, 10' 50 CH $_________/CH
132 90, 12' 50 CH $_________/CH
133 135, 8' 25 CH $_________/CH
134 135, 10' 25 CH $_________/CH

MOULURES À GYPSE  /  DRYWALL TRIMS
135 J-401, 1/2"x10' 26 CH $_________/CH
136 J-402, 5/8"x10' 25 CH $_________/CH
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137 L-201, 1/2"x10' 50 CH $_________/CH
138 L-202, 5/8"x10' 50 CH $_________/CH
139 Barre résiliante 12' / Resilient bar, 12' 25 CH $_________/CH
140 Fourrure métal 12', 25GA  / Metal furring 12', 25GA 100 CH $_________/CH
141 Fourrure métal 12', 20GA  / Metal furring 12', 20GA 25 CH $_________/CH

MEMBRANES SOUS-COUCHE

142

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Blueskin RF-200 de Bakor ou équivalent 
approuvé. 0 RO $_________/RO

143

Membrane auto-adhésive de bitume modifié SBS
renforcé d'une pellicule de polyéthylène avec 
surface supérieure antidérapante en rouleau de 
36" de large x 75' de long, épaisseur 40 mils, 
conformément aux normes suivantes : ASTM E-
96, ASTM D1970, ASTM D412 et ASTM D903 et 
rencontrant au minimum les propriétés physiques
du Ice Water Shield de Grace ou équivalent 
approuvé. 0 RO $_________/RO
TOITURE

144

Bardeau d'asphalte composé d'une résistante 
base inorganique, imprégnée d'une couche 
additionnelle d'asphalte, recouvert de chaque 
côté d'agrégats porcelanisés résistant au feu, 
type en lisière auto-adhésifs pour toiture à pente 
faible, standard, motif rectangulaire à trois pattes 
conforme aux normes ASTM D3018, ASTM 
D3161, ASTM D3462, ASTM E108 (classe A) et 
CSA A123.5. Rencontrant au minimum les 
propriétés physiques du modèle Marathon 30 ans
de IKO gris givré ou équivalent approuvé. 0 PC $_________/PC

145

Isolant polyisocyanurate à cellules femées laminé
de papier kraft sur 2 faces conforme à la norme 
ASTM C1289 et d'épaisseur uniforme conforme 
aux indications de résistance thermique à long 
terme 1,04RSI /25mmm (LTTR R-Value, 6,0R/po
). Épaisseur de 75mm, dimension 4'x4'. 
Rencontrant au minimum les propriétés 
physiques de Firestone ISO + GL ou équivalent 
approuvé. 0 PC $_________/PC
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Liste de prix - Escompte / Price-list - Discount TOTAL
AUTRES PRODUITS EN MAGASIN

Prix conformes à vos catalogues généraux, saisonniers et d'articles en vente et/ou au prix 
courant publié,MOINS UN ESCOMPTE DE: _____ % NET
En plus des prix établis ci-dessus, des avantages spéciaux seront offerts, le cas échéant, 
à l'occasion de la fin d'année ou de productions excédentaires, de soldes, de ventes 
spéciales, etc., pourvu que le coût soit inférieur aux prix convenus ci-dessus



Page 172

E6MON-130010

ANNEXE "J" TROISIÈME PÉRIODE
EST DU QUÉBEC : Québec, Donnaconna et Valcartier.
Liste de prix - Escompte / Price-list - Discount Per. 3
AUTRES PRODUITS EN MAGASIN

Prix conformes à vos catalogues généraux, saisonniers et d'articles en vente et/ou
au prix courant publié,MOINS UN ESCOMPTE DE: _____ % NET
En plus des prix établis ci-dessus, des avantages spéciaux seront offerts, le cas 
échéant, à l'occasion de la fin d'année ou de productions excédentaires, de soldes
, de ventes spéciales, etc., pourvu que le coût soit inférieur aux prix convenus ci-
dessus
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Liste de prix - Escompte / Price-list - Discount Per. 4
AUTRES PRODUITS EN MAGASIN

Prix conformes à vos catalogues généraux, saisonniers et d'articles en vente et/ou
au prix courant publié,MOINS UN ESCOMPTE DE: _____ % NET
En plus des prix établis ci-dessus, des avantages spéciaux seront offerts, le cas 
échéant, à l'occasion de la fin d'année ou de productions excédentaires, de soldes
, de ventes spéciales, etc., pourvu que le coût soit inférieur aux prix convenus ci-
dessus
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Liste de prix - Escompte / Price-list - Discount Per. 1
AUTRES PRODUITS EN MAGASIN

Prix conformes à vos catalogues généraux, saisonniers et d'articles en vente et/ou
au prix courant publié,MOINS UN ESCOMPTE DE: _____ % NET
En plus des prix établis ci-dessus, des avantages spéciaux seront offerts, le cas 
échéant, à l'occasion de la fin d'année ou de productions excédentaires, de soldes
, de ventes spéciales, etc., pourvu que le coût soit inférieur aux prix convenus ci-
dessus
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ANNEXE "J" DEUXIÈME PÉRIODE
EST DU QUÉBEC : Québec, Donnaconna et Valcartier.
Liste de prix - Escompte / Price-list - Discount Per. 2
AUTRES PRODUITS EN MAGASIN

Prix conformes à vos catalogues généraux, saisonniers et d'articles en vente et/ou
au prix courant publié,MOINS UN ESCOMPTE DE: _____ % NET
En plus des prix établis ci-dessus, des avantages spéciaux seront offerts, le cas 
échéant, à l'occasion de la fin d'année ou de productions excédentaires, de soldes
, de ventes spéciales, etc., pourvu que le coût soit inférieur aux prix convenus ci-
dessus
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Public Works and Government Services 
Canada

Travaux publics et Services 
gouvernementaux Canada

FAX No. - N° de FAX
(514)496-3822

Time Zone

Heure Normale du l'Est
HNE

Cette Demande d´offre à commandes ne comprend pas des dispositions en matière de sécurité.
This request for a Standing Offer does not include provisions for security.
Security - Sécurité

Canada, as represented by the Minister of Public Works and 
Government Services Canada, hereby requests a Standing Offer 
on behalf of the Identified Users herein.

Comments - Commentaires

Issuing Office - Bureau de distribution
Travaux publics et Services gouvernementaux Canada
Place Bonaventure, portail Sud-Est
800, rue de La Gauchetière Ouest
7 ième étage
Montréal
Québec
H5A 1L6

MINISTERE DES TRAVAUX PUBLICS ET SERVICES GOUVERNEMENTAUX 
CANADA
DIVERS MINISTÈRES
VOIR ANNEXE
Canada

Instructions:  See Herein

Instructions:  Voir aux présentes

Request For a Standing Offer
Demande d'offre à commandes
Regional Master Standing Offer (RMSO)

Offre à commandes maître régionale (OCMR)

Travaux publics et Services gouvernementaux 
Canada
Place Bonaventure, portail Sud-Est
800, rue de La Gauchetière Ouest
7 ième étage
Montréal
Québec
H5A 1L6
FAX pour soumissions: (514) 496-3822

RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
RETURN BIDS TO:

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

Fuseau horaire02:00 PM
2014-01-14

Le Canada, représenté par le ministre des Travaux Publics et 
Services Gouvernementaux Canada, autorise par la présente, 
une offre à commandes au nom des utilisateurs identifiés 
énumérés ci-après. 

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

GETS Ref. No. - N° de réf. de SEAG

Buyer Id - Id de l'acheteur
mta550

2013-11-07
Date

Destination - des biens, services et construction:
Destination - of Goods, Services, and Construction:

(514)496-3585 (    )
Telephone No. - N° de téléphone
Guernon (mta550), Émile
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Delivery Required - Livraison exigée

on - le
at - à
Solicitation Closes - L'invitation prend fin
MTA-3-36299 (550)
File No. - N° de dossier

Client Reference No. - N° de référence du client

Solicitation No. - N° de l'invitation
OCPR: Bois & Mat. de Construction..
Title - Sujet

E6MON-130010/01/A

E6MON-13-0010

Vendor/Firm Name and Address

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)

Signature Date

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

.

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Telephone No. - N° de téléphone
Facsimile No. - N° de télécopieur

Page 1 of - de 4Canada



FIRST  PERIOD :  E6MON-130010/01/A

FROM FEBRUARY 1, 2014 TO APRIL 30, 2014
DESCRIPTION: Provide lumber, construction materials products, sacks of cement and wood mouldings
from time to time as ordered.

NO MINIMUM QUANTITY IS GUARANTEED.

PRICE SETTING:

See Appendices “A to E “ for the West Quebec region and “ F to J “ for the East Quebec region.

IMPORTANT CRITERIA:

ORDER DELIVERY

Delivery must be made within two (2) working days of the receipt of a purchase order.

FOB POINT

The price MUST be FOB destination, in Canadian dollars, for all call-ups against the standing offer. 

CODE OF CONDUCT CERTIFICATIONS

Offerors should provide, with their offer or promptly thereafter, a complete list of names of all individuals
who are currently directors of the Offeror. Refer to attached «Annex N».

FEDERAL CONTRACTORS PROGRAM EMPLOYMENT EQUITY CLAUSE FOR CONTRACTS:

Be aware of the clause « Standing offer certification » in section 5, 1.2.

Call-Ups, Period for Placing (FOURTH PERIOD)

The period for placing call-ups against the Standing Offer shall be from February 1, 2014 to April 30,
2014.

Financial Limitation - Individual Call-up

Individual call-ups against this Standing Offer must not exceed 40,000.00$ (Applicable Taxes included).

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

E6MON-130010/01/A mta550
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

E6MON-13-0010 MTA-3-36299

Page 2 of -  de 4



IMPORTANT 

PLEASE BE ADVISED THAT ALL CLAUSES AND CONDITIONS,
MANDATORY CRITERIAS ETC...CONTAINS IN THE REQUEST FOR A
STANDING OFFER (RMSO) E6MON-130010/A DATED NOVEMBER XXX
2013 WILL BE APPLIED FOR EACH PERIOD.

E6MON-130010/01/A = FIRST PERIOD = FEBRUARY 1, 2014  TO APRIL 30, 2014
E6MON-130010/02/A = SECOND PERIOD= MAY 1, 2014 TO JULY 31, 2014
E6MON-130010/03/A = THIRD PERIOD = AUGUST 1, 2014 TO OCTOBER 31, 2014
E6MON-130010/A  = FOURTH PERIOD = NOVEMBER 1, 2014 TO JANUARY 31, 2015

Offeror Representative
(The Offeror's Representative will be identified in the Standing Offer.)
Name and telephone number of the person responsible for :

General enquiries & Delivery follow-up

Name: __________________________
Telephone No. _____________
Facsimile No. ______________
E-mail address: ___________________

Delivery Follow-up

Name:_________________________
Telephone No. _____________
Facsimile No. ______________
E-mail address: ___________________

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

E6MON-130010/01/A mta550
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

E6MON-13-0010 MTA-3-36299

Page 3 of -  de 4



ANNEX «N»

Complete list of bidder’s board directors

NOTE TO BIDDERS

WRITE ALL DIRECTOR’S SURNAMES AND GIVEN NAMES IN BLOCK LETTERS

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

E6MON-130010/01/A mta550
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

E6MON-13-0010 MTA-3-36299

Page 4 of -  de 4
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Public Works and Government Services 
Canada

Travaux publics et Services 
gouvernementaux Canada

FAX No. - N° de FAX
(514)496-3822

Time Zone

Heure Avancée de l'Est
HAE

Cette Demande d´offre à commandes ne comprend pas des dispositions en matière de sécurité.
This request for a Standing Offer does not include provisions for security.
Security - Sécurité

Canada, as represented by the Minister of Public Works and 
Government Services Canada, hereby requests a Standing Offer 
on behalf of the Identified Users herein.

Comments - Commentaires

Issuing Office - Bureau de distribution
Travaux publics et Services gouvernementaux Canada
Place Bonaventure, portail Sud-Est
800, rue de La Gauchetière Ouest
7 ième étage
Montréal
Québec
H5A 1L6

MINISTERE DES TRAVAUX PUBLICS ET SERVICES GOUVERNEMENTAUX 
CANADA
DIVERS MINISTÈRES
VOIR ANNEXE
Canada

Instructions:  See Herein

Instructions:  Voir aux présentes

Request For a Standing Offer
Demande d'offre à commandes
Regional Master Standing Offer (RMSO)

Offre à commandes maître régionale (OCMR)

Travaux publics et Services gouvernementaux 
Canada
Place Bonaventure, portail Sud-Est
800, rue de La Gauchetière Ouest
7 ième étage
Montréal
Québec
H5A 1L6
FAX pour soumissions: (514) 496-3822

RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
RETURN BIDS TO:

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

Fuseau horaire02:00 PM
2014-04-08

Le Canada, représenté par le ministre des Travaux Publics et 
Services Gouvernementaux Canada, autorise par la présente, 
une offre à commandes au nom des utilisateurs identifiés 
énumérés ci-après. 

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

GETS Ref. No. - N° de réf. de SEAG

Buyer Id - Id de l'acheteur
mta550

2013-11-07
Date

Destination - des biens, services et construction:
Destination - of Goods, Services, and Construction:

(514)496-3585 (    )
Telephone No. - N° de téléphone
Guernon (mta550), Émile
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Delivery Required - Livraison exigée

on - le
at - à
Solicitation Closes - L'invitation prend fin
MTA-3-36299 (550)
File No. - N° de dossier

Client Reference No. - N° de référence du client

Solicitation No. - N° de l'invitation
OCPR: Bois & Mat. de Construction..
Title - Sujet

E6MON-130010/02/A

E6MON-13-0010

Vendor/Firm Name and Address

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)

Signature Date

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

.

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Telephone No. - N° de téléphone
Facsimile No. - N° de télécopieur

Page 1 of - de 4Canada



FIRST  PERIOD :  E6MON-130010/A

FROM FEBRUARY 1, 2014 TO APRIL 30, 2014
DESCRIPTION: Provide lumber, construction materials products, sacks of cement and wood mouldings
from time to time as ordered.

NO MINIMUM QUANTITY IS GUARANTEED.

PRICE SETTING:

See Appendices “A to E “ for the West Quebec region and “ F to J “ for the East Quebec region.

IMPORTANT CRITERIA:

ORDER DELIVERY

Delivery must be made within two (2) working days of the receipt of a purchase order.

FOB POINT

The price MUST be FOB destination, in Canadian dollars, for all call-ups against the standing offer. 

CODE OF CONDUCT CERTIFICATIONS

Offerors should provide, with their offer or promptly thereafter, a complete list of names of all individuals
who are currently directors of the Offeror. Refer to attached «Annex N».

FEDERAL CONTRACTORS PROGRAM EMPLOYMENT EQUITY CLAUSE FOR CONTRACTS:

Be aware of the clause « Standing offer certification » in section 5, 1.2.

Call-Ups, Period for Placing (FOURTH PERIOD)

The period for placing call-ups against the Standing Offer shall be from February 1, 2014 to April 30,
2014.

Financial Limitation - Individual Call-up

Individual call-ups against this Standing Offer must not exceed 40,000.00$ (Applicable Taxes included).

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

E6MON-130010/02/A mta550
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

E6MON-13-0010 MTA-3-36299
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IMPORTANT 

PLEASE BE ADVISED THAT ALL CLAUSES AND CONDITIONS,
MANDATORY CRITERIAS ETC...CONTAINS IN THE REQUEST FOR A
STANDING OFFER (RMSO) E6MON-130010/A DATED NOVEMBER XXX
2013 WILL BE APPLIED FOR EACH PERIOD.

E6MON-130010/01/A = FIRST PERIOD = FEBRUARY 1, 2014  TO APRIL 30, 2014
E6MON-130010/02/A = SECOND PERIOD= MAY 1, 2014 TO JULY 31, 2014
E6MON-130010/03/A = THIRD PERIOD = AUGUST 1, 2014 TO OCTOBER 31, 2014
E6MON-130010/A  = FOURTH PERIOD = NOVEMBER 1, 2014 TO JANUARY 31, 2015

Offeror Representative
(The Offeror's Representative will be identified in the Standing Offer.)
Name and telephone number of the person responsible for :

General enquiries & Delivery follow-up

Name: __________________________
Telephone No. _____________
Facsimile No. ______________
E-mail address: ___________________

Delivery Follow-up

Name:_________________________
Telephone No. _____________
Facsimile No. ______________
E-mail address: ___________________

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

E6MON-130010/02/A mta550
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

E6MON-13-0010 MTA-3-36299
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ANNEX «N»

Complete list of bidder’s board directors

NOTE TO BIDDERS

WRITE ALL DIRECTOR’S SURNAMES AND GIVEN NAMES IN BLOCK LETTERS

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

E6MON-130010/02/A mta550
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

E6MON-13-0010 MTA-3-36299
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11

Public Works and Government Services 
Canada

Travaux publics et Services 
gouvernementaux Canada

FAX No. - N° de FAX
(514)496-3822

Time Zone

Heure Avancée de l'Est
HAE

Cette Demande d´offre à commandes ne comprend pas des dispositions en matière de sécurité.
This request for a Standing Offer does not include provisions for security.
Security - Sécurité

Canada, as represented by the Minister of Public Works and 
Government Services Canada, hereby requests a Standing Offer 
on behalf of the Identified Users herein.

Comments - Commentaires

Issuing Office - Bureau de distribution
Travaux publics et Services gouvernementaux Canada
Place Bonaventure, portail Sud-Est
800, rue de La Gauchetière Ouest
7 ième étage
Montréal
Québec
H5A 1L6

MINISTERE DES TRAVAUX PUBLICS ET SERVICES GOUVERNEMENTAUX 
CANADA
DIVERS MINISTÈRES
VOIR ANNEXE
Canada

Instructions:  See Herein

Instructions:  Voir aux présentes

Request For a Standing Offer
Demande d'offre à commandes
Regional Master Standing Offer (RMSO)

Offre à commandes maître régionale (OCMR)

Travaux publics et Services gouvernementaux 
Canada
Place Bonaventure, portail Sud-Est
800, rue de La Gauchetière Ouest
7 ième étage
Montréal
Québec
H5A 1L6
FAX pour soumissions: (514) 496-3822

RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
RETURN BIDS TO:

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

Fuseau horaire02:00 PM
2014-07-08

Le Canada, représenté par le ministre des Travaux Publics et 
Services Gouvernementaux Canada, autorise par la présente, 
une offre à commandes au nom des utilisateurs identifiés 
énumérés ci-après. 

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

GETS Ref. No. - N° de réf. de SEAG

Buyer Id - Id de l'acheteur
mta550

2013-11-07
Date

Destination - des biens, services et construction:
Destination - of Goods, Services, and Construction:

(514)496-3585 (    )
Telephone No. - N° de téléphone
Guernon (mta550), Émile
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Delivery Required - Livraison exigée

on - le
at - à
Solicitation Closes - L'invitation prend fin
MTA-3-36299 (550)
File No. - N° de dossier

Client Reference No. - N° de référence du client

Solicitation No. - N° de l'invitation
OCPR: Bois & Mat. de Construction..
Title - Sujet

E6MON-130010/03/A

E6MON-13-0010

Vendor/Firm Name and Address

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)

Signature Date

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

.

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Telephone No. - N° de téléphone
Facsimile No. - N° de télécopieur
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THIRD  PERIOD :  E6MON-130010/03/A

FROM AUGUST 1, 2014 TO OCTOBER 31, 2014
DESCRIPTION: Provide lumber, construction materials products, sacks of cement and wood mouldings
from time to time as ordered.

NO MINIMUM QUANTITY IS GUARANTEED.

PRICE SETTING:

See Appendices “A to E “ for the West Quebec region and “ F to J “ for the East Quebec region.

IMPORTANT CRITERIA:

ORDER DELIVERY

Delivery must be made within two (2) working days of the receipt of a purchase order.

FOB POINT

The price MUST be FOB destination, in Canadian dollars, for all call-ups against the standing offer. 

CODE OF CONDUCT CERTIFICATIONS

Offerors should provide, with their offer or promptly thereafter, a complete list of names of all individuals
who are currently directors of the Offeror. Refer to attached «Annex N».

FEDERAL CONTRACTORS PROGRAM EMPLOYMENT EQUITY CLAUSE FOR CONTRACTS:

Be aware of the clause « Standing offer certification » in section 5, 1.2.

Call-Ups, Period for Placing (FOURTH PERIOD)

The period for placing call-ups against the Standing Offer shall be from August 1, 2014 to October 31,
2014.

Financial Limitation - Individual Call-up

Individual call-ups against this Standing Offer must not exceed 40,000.00$ (Applicable Taxes included).

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

E6MON-130010/03/A mta550
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

E6MON-13-0010 MTA-3-36299
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IMPORTANT 

PLEASE BE ADVISED THAT ALL CLAUSES AND CONDITIONS,
MANDATORY CRITERIAS ETC...CONTAINS IN THE REQUEST FOR A
STANDING OFFER (RMSO) E6MON-130010/A DATED NOVEMBER XXX
2013 WILL BE APPLIED FOR EACH PERIOD.

E6MON-130010/01/A = FIRST PERIOD = FEBRUARY 1, 2014  TO APRIL 30, 2014
E6MON-130010/02/A = SECOND PERIOD= MAY 1, 2014 TO JULY 31, 2014
E6MON-130010/03/A = THIRD PERIOD = AUGUST 1, 2014 TO OCTOBER 31, 2014
E6MON-130010/A  = FOURTH PERIOD = NOVEMBER 1, 2014 TO JANUARY 31, 2015

Offeror Representative
(The Offeror's Representative will be identified in the Standing Offer.)
Name and telephone number of the person responsible for :

General enquiries & Delivery follow-up

Name: __________________________
Telephone No. _____________
Facsimile No. ______________
E-mail address: ___________________

Delivery Follow-up

Name:_________________________
Telephone No. _____________
Facsimile No. ______________
E-mail address: ___________________

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

E6MON-130010/03/A mta550
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

E6MON-13-0010 MTA-3-36299
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ANNEX «N»

Complete list of bidder’s board directors

NOTE TO BIDDERS

WRITE ALL DIRECTOR’S SURNAMES AND GIVEN NAMES IN BLOCK LETTERS

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

E6MON-130010/03/A mta550
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

E6MON-13-0010 MTA-3-36299

Page 4 of -  de 4


